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CHRISTIANILVDOVICI
SCHLICHTER

DE

ALTARI AVREOTABERNACVLI
EJUSQVE MYSTERIO,

LIBELLVS SINGVLARIS,
PREFATIO

ARGVMENTVM.
ve Altori avreo ſcripſerunt varii; nt dè

IV alturibus gentilium. 4MMONIVS

Lamprienſis diflingui debet ab Alexandro
eſusdem nominis. Utiiusaue ſtripta memoran-

tur, illius de altaribus, hujus de ſimilibus
tviffer. voeubulis Poſterioris nova editio pro-
miſſa eſt in Suecia

om IL. P. Iii: Da Tan



402 Chriſtiani Ludovici Sehlichter

de altari aureo, quo tabernaculumr l landem
Moſuicum olim mirifice ſuperbiit.
Jam dudum quidem in ſtadio anti-

quitatum hebraicarum, quod olim pro con-
clitione muner is Academici ingreſius fueram

alacriter progredi cogitavi, ſed labores ſo-
cri, iique interdum ororſus extraordinarii,
quos poſt factam ſedis mutationem in cœtu
ſatis numeroſo ſuſtinere debui, editio-
nem novorum opuſculorum hactenus retar-
darunt. Interim dilationis præter meam à-
liorumque expectationem factæ me nunc
non plane pœnitet, dum materiam hanc
gravioris omnino momenti altius medita-
ri, enmque majori cum cura quocunque
modo expolire licuit. Quid ego, quid
alii in hoc argumento præſtiterint, pe-
nes lectorem judicium eſto, ne aliolum
diligentiæ aliquid ſubtrahere videar, vel mi-
hi aliqua ex parte blandiri. Qui ante me
ſaxum hoc volverunt, ſunt David GERT-
MANNVS, Huamburgenſis o. aV HAMM
Philologus tum temporis Herbornenſis, ho-
die Duisburgenſis  quorum prior duas

æ Vid. B. Theod, HASZEVS in tract. de lapide fur-
damenti, cxi olim arca ſuderis inpoſito fuit cap. I. 5q-4

pl.Ven. Conr. IEN àd cod, n cap. VI. m. llp-
109 Alios ex judaæis Chriſlianis quoque memorat
celeb. WOLFIVS cur. crit. ad Luc. I. I0. præcipuè
ad Lundium f, 146. ſed quæ Bernbardus LAMY lib.
lII de rabernac. Mos. Sect, VL. f. 394. ſq. habor, pau-

cisſima ſunt, argumentum hoę parum illuſtrant.
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hoc de Argumento diſfertationes 169. in
Academia Wittebergenſi edidit, poſterior
autem Herburne 1715. integrum rrodtatum
quem Thevd. HASAVS, Vir inſignis, librum
elegantem alicubi appellat. CI. GERT-
MANNI diſſertationes, multà licet curã quæ-
ſitas, hactenus non vidi, cel. HAMMII
vero libellum, qui materiam prolixiorem de
suffitu Hebræorum, a me aliam in occaſio-
nem rejectam, ſimul complectitur, lauda-
ri in memoris Trevoltienſitus cel. NOLFIVS
ad Lundium teſtatur. Opellam meam qua-
leincumque quod attinet, eundem planè
ordinem, quem olim in ſcriptis ad anti-
quitotes Hebræorum; diligenter obſervavi,
m ea deprehendes. Nonnulla tamen, auæ

alibi a me uberius explicita ſuere, tribus
tantum repetii; ne idem mihi aliquando
objiciatur, quod quondamV. Cl. Jo. ortſi ied
WERCHAV Auguſto PFEIFFERO, Viro cæ-
reroquin præſtantisſimo, exprobravit, ipſum
videlicet mmore habere, ut quæe ſemel ſcripſit;
saepisſime in uolios libros trans-ſcribut. diſſert. de

2 V ſeu de ablutione ſtriborum
ſ. V. ææ Cœterum pro more conſueto non
Pauca ex antiquitotibus aliarum gentium pe
tita, ritibusque Iebvvrum adfinia, prouti
neceſſe erat, adduxi, ut ſuavi rerum varie-

Dd a2 ta- quæ Lipſiæ 1715. lucem vidit, ob præſtantiam
ſingularem tomo l. theſauri Haſæo- lkeniuni 19.ſq:
tęcuſa legitur.
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tate attentio lectoris ed magis excitetur.
Ulterius vero hunc in campum exſpatiari
non libuit, unde ad auctores, qui de aris
gentilium uberius egerunt, a Jo. Alb. FA-
BRICIO libliograph. antiq. p. 200. diligen-
ter excitatos, lectorem meum remitto.
Plura quoque hoce de argumento nobis ſi-
ne dubio conſtarent, ſi modo ſupereſſet
opus illud eximium Ammonii Lamprienſis
mep Luuv nœ Quœ*, cujus Ilarpocration,
Atheneus, aliique meminerunt. vid. Th. J-
ab ALMELOVEEN in opuſculis p. 530.
Theoph. AMELIVS ad luca diſficil. V. T. tom-
I. p. 291. in notis, ſed cum injurià tem-
porum illud jamdudum perierit, ĩis, quæ
ſparſim ex illo apud alios leguntur, con-
tentos nos eſſe, oportet. Vale L. B. mi-
hi, ut facis, favere perge.

CAP
unum jdemque volumen eſt, licet Harpocrat*

on citet libros Ammonii wEV P¥Vv, alius
Alexander Ammonius (qui de ſimilibus; diſferenti-
bus vocabulis ſcripſt libellum ſingularem, Scapulæ
lexieo annexum, vid. Jo. FAES lib. l. de hebdumadte

magna cap. XſV. ꝑ. 193. cujus novam, eamque
magis emendatam caſtigatum, editionem promi-
ſit Zach. PLANTIN, Suecus græce doctisſimus,
conſ. Acta liter. Suecia A. 1723  452) ne;n dv-

Oiwy, ſcripſit ut patet ex eodem Harpocratione n
Auadorov, obſervante Gisberto CVPERO obſæ-
vait. lib. 1. cap. Xil. p. m. 95. ſeq,
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CAP. I.
DE

NOMINIBVS ALTARIS AVREI
ARGVMENTVM

ũ. 1. nòW aliare exterius interius no-
tat. Quare pofterius ſic dicatur? nD? moſta-
vit animal. nœt vidtima, epulum Cl. lEI-
NIVS loudatur. Sucrificium notut preces, e-
leemosſymas alia. Suffitus ſpecies lucrifici-
orum. ”ãm viformæ locum innuit. 2. Di-
citur alture aureum, ſufſitus, interius.
Vox ?78 interiora penetralia domus indicat.
ò 3. &vinev, Svuiævęo, Buuos, altare
notant. Qvw ſacrificore, ſuffire; Quue æ
neæ. Matth. ZIMMERMANNVS laudatur.
ſ 4. Aliar, altarium. Altare unde dicotur?
Aliquando notai rortem væ libamina.
S. 5. Ara unde dicta? diſſert ab altari, nn
Jemper. Varro loudatur. N comparatur cum
ara, hinc arab. Era focuss Ara ſocus dif-
ferunt, non ſemper. 5. 6& Aræ dictæ, anſæ,

cur? Ad aras precqbantur, fudus faciebont.
uerthaldi liber de ara laudatur. Aliaria di-
cebantur menſæ.

ꝗ.. N- mEm, quodaltari noſtro,7æ]que ac exteriori, ſeu holocan-
ſtorum in lingua ſancta dari,ſo-

let, verbum rõt, quod proprie eſt mocta-

B d; re
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ro onimal eſſuſo ſaneuine, ſie illud ad uſum
ſacrum trahatur, ſive ad quemeunque ali-
um domeſticum ææ, radicem agnoscit,
unde quo ſenſu de altari noſtro, in
quo ſacrificia non offercbantur adhiberi
queat, inter Viros doctos non ſine cauſa
disceptatur. R. Salumon Ben Melech, aliis
jam adductus, auctor non plane conte-
mnendus, ut alibi docui, id fieri cenſet,
ob adſperſionem ſanguinis ſacrificii
ſemel in anmno ibi peractam, in 50
 ad Exod. XXX. Judice. bo. HAMMIO
ara hæc ſic dicta eſt, quod ſacrificia imper-
fectla cenſerentur absque ſuffimento aræ
interioris cap 1. ſ. 2. ſed magis placet
obſervatio Joh. Phul. HEINII, Anteceſloris
mei in munere Academico celeberrimi, cui
hæc illius appellationis videtur eſſe cauſa,
quod in utroque altari aliquid Deo grotum
poraretur, quod aliquid utramque inter
oblationem intercederet convenientiæa. Utraque
nimirum fumo elevabatur, de utraqte uſur-
potur VERBVM p° Exod. XXIX. 18
XXX. 7. lib. 1. obſervort. Sacr. cap. IV., V. 2.

r_=

l

ux vid. Dov. GSELLIVS de ſacrif. V. T.p. 22.
Mich, DILHERRVS romo novo diſſertatt. acad. p-
205. Henr. LAMPE de pruna ab altari ſumpta ad
Jeſ, VI. 6. 3. Bremæ 1730. HiInc nomen MI.
non modo victimem, ſed etiam epulum, convivium,
jnnuit, uti præter auctores modo excitatos docet
ClL. HAMEL tom. 1. theſauri Haſ. Itenioni f, 1012
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P. m. 43. collec?. novæ quæ Halæe 1716. (8
urodiit. His Viri docti cogitatis addo, u-
ſum nominis ?ò7 latiorem in cauſa eſſe vi-
deri, utpute quo preces, eleemoſynæ, gra-
tiarum actimes, alia cmphatice in literis
ſacris inſigniri ſolent, docente præter ali-
os DILHERRO modo laudato; imo ſuſſi-
tum veteribus ſuiſſe ſpeciem ſacrificiorum,
ſuo loco uberius dicetu: hine formulæ:
propitiare, libure, adolere, thura dare, in
fſacrificiis locum habebant, vid. Ven.
WALCHIVS comm. ad Qvid metum. lib. 1.
p. 43. egregie omnino Ploutus, Comi-
eus ille inlignis Poen. IL 1.

Quive ullum thuris granum ſacrifica-
verit.

Cœterum rnom vi formæ locum, in quo ſa-
ſcrificia offeruntur, Inculenter infert. vid.
quæ de nominibus hujus generis dicta ſunt
in tract. de menſã ſacierum eap. lll. 7. an-
ctoribusque ibi exeitatis addi meretur Cl.
TYMPIVS tom I. theſ, Haſ. lkeniani ſ. 709.

6. 3I. A materia auri altare hoc ap-
pellatur aureum 2qm P2) Num. V. II.
ab uſu ſuffitus in eo accenſi VꝑE? PãD
rmm Exod. XXX. I. ihymiaterium ſufſtus,
ut TREMELLIVS vertit, ſeu quod ſuffitui
adolendo inſerviebat. mD v
opXXXI. ſol. 30. col. 2. Denique Hebræ-

D d 4 orum
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orum Magiſtri dicunt 80 n) aliare
interius, in oppoſitione exterioris, ſeu ho-
locauſtorum, in atrio, ouod in parte taber-
naculi interiori, id eſt, in Sancio, locum
haberet, ſicuti vox næ22 in lingua he-
bræu de interioribus penetralibus domus prææ-

cipue templi, adhiberi ſolet vid B LAM
PIVS in eximio commentario ad Ps. XLV.
exercitut. XI. ꝗ. VI.

III. Scriptores græci altare dicunt
|uræmm” a verbo  ui 5 quod non modũ

ſacrificaore, ſed etiam adolere, ſuffire, ſigni-
ficat, imo omnem ohlationem, quæ Diis in
aolturi offertur, involvit, prouti de ſucris
veterum amuęoi; EumUPu promiſcue uſur-
pari ſolet. vid. llluſtris Eæch. SPANHEMI-
VS ad Ariſtoph. Plut. ſ: 248. neę non celeb-
ac. PERIZONIVS ad Ailian. Var. Hiſi. lib-
IV. c. 21. 28 æ Eandem voęem Pa-
tres græci ſrequenter adhibent,. v. g&. Gr-
gorius Nazianzenus, Gregorius Nyſſenus,
Iheodoretus, longeque plures, quOTm lo-
ca ſedulb annotavit Godof. Vogtius in libro
de altaribus veterum Chriſtianorum. cap; IlI.

ſ.

uæ addantur Alb. VOGET orat. de narotilibus aid
aram Jehovæ non factis.p. 173. in notis, Som
Frid. BVCHERUS obſervatt. critico- pasſionalium
diſſert. V. cap. V. 52. Witreb. 1720, quæ ipſe-
jam attuli in tract. de panibus facierum Part. Ii
p. I. ſ.2. 30 innotis.
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ſ. 1. cum quo conferri merentur Stæh. le
MOVNE in variis Sacris tom. II. p. 367.
Matthias ZIMMERMANNVS in libro ad
illud Tertulliani: Fiunt, non naſcuntur Chri-
stiani Sect. ll. p.24. Ab aliis appellatur
Svuiarmpo, quæ tamen vox uſus latioris
eſt, mox altore ſuffitus, mox vero thu-
ribulum denotare ſole]. Utramque notio-
nem vel ex ſolo Joſepho adſtruit Yo. Fuſtus
SONNESCMID diſſert. de thymiaoterio ſan-
ctisſimi ꝗ. 1..  Nec omitti debet vox ſfe-
uoc, quam quidam a verbn õe, quod eſi,
Bavò, ſtautuo, colloco, quaſi ſtututus, erectus
ac collocatus Diis. ad ſacriſicium vel ſucrifican-
dum, Super æ2o namui pontur victimæ.
Vel etiam #apa o Bæum, h. quod ſuper-
veniat in eum anguis; derivant. vid. o. Phil.
PFEIFFERVS antiq. græc. lib. I. cap. 37. ꝑ-
78. magis vero placent alii; qui ad verbum
nDD altum eſſe referum. Certe Interpretes
Alexandrini vocem Pœ2 nunc uuo nune
ulna interpretari, ſolent, obſervante e.

SPENCERO in libro dè legibus Hebvæorumri-

Dd tua-
 Vir iu antiquitatum auri-fodinis exercitatisſimus
judice Yo. FAES in ohelo pererinitati
Pr o. TILEMANNI ſixo. p. 134 remæ 1694

r vid. quoque o D OVTREIN dH b
comm. a er.IX. æ Muſeum Brem. tem. II. ꝑ. 6. tract. ngu

panibus facierum Patt. L p 53.
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tualibus lib. lI. cap. VII. f. 325. æ Ratio
appellationis illius hæc eſt, quod altaria
veterum nen exiguæ eſſent altitudinis, unde
in ipſo templo Hieroſolymitano Sacerdo-
tes per gradus adſcendere debuerunt, ut
taceamus altaria Deorum ſuperorum apud
gentiles, quæ miræ interdum altitudinis ſu-
erunt, conf. Chriſtianus BRUNINGIVS,
Theologus hodie in Academia Heidelber-
L
oenſi inciytus, in compendio ontiq. græc. cap-
XXI. 6. 16. in notis Interim uſus vocis
Bouoę in ſeriptis Patrum rarior eſt; ſaltem
de altaribus Chriſtiunorum eam uſurpatom,
ſe logiſe non meminit CI. VOIGTIVS loco
ſupra citato, licet in aris gentilium deſi-
gnandis nihil eà ſit frequentius, quod po-
ſterius vel ex ſolo Clementis Alexandrini te-
ſtimonio confirmare poſſum, qui aran
Deli vetuſtisſimam ouo binis vicibus ap-
pellat. Locum ejus integrum dat lauda-
tus le MOYNE, alia licet occaſione, ad
quem lectorem remitto.

ꝗ. IV. Latini appellant altare, vel
etiam aliar abjecto e, ficuti apud Pruden-

tium

ux addi velim CI. DVPORTVM ad Theophraſti
characteres ethic. p. 464 Tob. ECCARDVM de
templo Cappadoc. Cumano ꝑ. 5. cel. Job. Phil. CAS-
SELIVM in ipſis his ſymbolis liter. T. l. p. 145. ſea-
Quod autem SPENCERVS ibidem contendit,
nc? ad altare notandum uſurpari Jer. 48.35.
Ezen. 1616. paucis omninò perſuadebit.
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tium alios occurrit, nec non altarium,
qua voce AMBROSIVS, HIERONYMVS,
aliique Eccleſiæ Doctores magni uti ſolent.
vid. præter FABRVM in lexico, Adrian. TVR-
NEBVS adverſor. n. 636, Viclor GISELI-
NVS comm. ad Prudentium P. 453. Etymon
quod attinet, quidam ab alendo, quod i-
nem alet, alii ab ardore, alii aliunde a/-
tare dictum volunt, ſed magis placent, qui
ab altitudine altarium (de qua inſra uberi-
us) originem ęjus derivant cum BECMAN-
NO, MARTINIO, aliis, apud Godofr.

VOIGTIVM cap. I. 6. æ. Partem quandam
aræ, quæ nimirum ei imponębatur, etiam
olim dictam fuiſſe altare, obſervat Cl.
TVRNEBVS D. 608. P- 375. à. edit. Aurelio-
politanæ 1604. imo ſuere, qui ipſa libomina
in aram intuſa aliaria vocarent, origine
omnino obscura, niſi forte, quod ex aito
infunderentur, unde dictum a Poẽta:

-2 paterisque altaria libamt,
e Pomtiſiciis ſortaſſe indigitumentis, quorum
myſteria nobis perierunt, judige Yuſtio RYC-

QI
 ſIta eriam judicant Jo. SSENCERVS in libro dele-
gibus Helbræorum f. 325. Bernb. LAMY de teplo
t. 441. Jo.  OUTREIN lib. ll. ciblem, Sacr. ꝑ
269. SAGCITTARIVS natal Martyrum cap. JV. S. õ.

nuperrime doct. CASSELIVS in ohſervatt. de
variis flephanti denominationibus, inſertis ſymbol.
tit. tom. I ꝑ. I44, in notis.
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QUIO comm. de Capitolio Romano p.428.
ſq. Lugduni Batav. 1669.

ſ. V. Ab altari diſtingui ſolet arę,
cujus originem VARRO, doctisſimus Roma-
norum judice RICQUIO, ææ vel ab ared
repetit, quam puram eſſe oportet: vel ab
ardendo, ob ſacrificiorum ignes, qui in iis
fiebant, abud Jo. SARTORIVM n ſche-
diasmate de hypocriſi gentilium eirca cultum
Beorum cap. lI. s. 30. æææSaltem quidam
cum Iſidoro Servio altaria folis ſuperis, o-
ras vero ſuperis idfẽris vindicant. Intę-
rim diſcrimen hoc non ſemper obtinet,
ſed longe ſæpius voces illæ promiſcue u-
ſurpantur apud Virgilium, aliosque, quo-
rum teſtimonia ſeduld collegerunt præter

Ju-
 Similiter AVGVSTINVS Varrontæ inter do-
ctisſimos ſui ſeculi homines lib, XXII. de civit. Der
cap. Iꝗ. collocat, utĩ cum CVIACIO Interpretatur
Leonh. COQVEVS, commentator ejus dottisſimus,
apud Henr. OPITIVM diſſert. de ſtatura atate
reſurgentium6.3.
uxx Vocem quæ eſt ex ignis, cum lat.
ara ſe ſubinde comparaſſe Campegius VITRINGA
ſcribit in comm. ad eſ XXIX. 2 tom. Il. f. 349 à-
imo ab eadem voce  Matth. HILLERVS dedu-
cit arab. ?N Fra, quod, teſte GOLIO, focum
denotat, vel quemvis locum, ubi occenditur, alitur,
el fovetur ignis, in ſyutugm, hermen. p 299. ſed
de his vocibus alios altius cogitate, cum laudato

VITRINGA fucile patior



de Altari aureo tabern. ejusq. &e. 413

Vuſtum RYCQVIVM o. Andr. BOSIVS dis-
ſTert. de ora Dei ignoti cap. I. 6. 2. ſo Phil.
PFEIFFERVS entiq. græc. P.78. Eadem di-
ſtinctio uòn obſervari videtur ab Ouãio
metam. lib. V. v. 36. 35.

lã
-nn niſi puſt altaria Phineus
Iſſet; ndignum) ſceleroto profun ara,

judice CI. WALCHIO ad hunc locum.
S imiliter inter aras ſocos differentia fuit
inſignis unde Salluſtius, Livius, alii utram-
que võcem non raro diſtinguunt; aliquan-
do tamen focum pro aru uſurpari abunde
conſtat. Eximius planè eſt locus ille Na-
sſonis metam: lib. IV. v. 752. ſqũ.

Dis ibus ille focos ioridem de ceſpite
ponit,

Levum Mercurio, dextrum ibi, bel-
lica Virgo:

Ara Jovis media eſt,
ud quem legi meretur WALCHIVS mo-
do laudatus.

ꝗ
ſ. VI. Aras denique ab antiquis anſas

ictas ſuiſſe, ex Varrone Macrobio Viri
octi  jamdudum obſervaruntt. Sed o-

muni-

nominatim Jo. DOVGTæVS analect V. T. ꝑ.
69. ALMELOVEENIVS opusc. ſacr. ꝑ. 50. Jo. Phil.
PPEIFFERVS ꝑ. 82 Elias SCHEDIVS in libro de
Diis Germanis cap. XXV. ꝑ. m. 355. edit. Amitelod.

1648. (3)
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mnium luculentisſime Bernh. LAMY,
qui in libro de templo hieroſol. f. 949. hæe
habet:,, Mos erat apud Ethnicos, aras ſu-
,-us, lungere, quoties juramento quidpiam
,,affirmabant, vovebani, pollicebantur e-
»tiam dum preces ſundebant.

Talibus orabat dictis arasque tonebai.

Quæ conſuetudo his verbis exprimitur à
Macrobio lib. 3. cap. 2. Saturnalium: Litu-

,,rè non poteſ ſola oratio, niſi is, qui Deos
s,precatur, jum aram munibus upprebendat.
»lnde aras dictas putant quaſi anſas: aut in
illis anſus agnoſcunt, ut Servius ad quar-
tum Aeneidos. Neceſſe, inquit, erat an-

xſas a ſucrificantibus teneri, quod niſi ſucerent;
grata Diis ſacrificatio non ſſet, ut ibidem
,,adſtruit Macrobius, allegat Varronem;
-qui divin. lib. quinto dicit, ara; primum
nunſas dictas, quod eſſet neceſſarium a ſucrif-
,,cuntibus eas teneri. Anſis uutem teneri ſole
re vaſa quis duhitet? Commutatione ergo li-
,,terarum aras dici cœptas, ut Valeſios Fuſi-
»05 dictos prius, nunc Valerios Furios dich
Ergo aræ derivantur ab anſis, quod qui pre-
carentur, aræ angulos quaſi anſas apprehen
derent. Sicuti nimirum alio ex ritu, quoò
fdera ad aras pangebant, teſtium nominè
eas compellare conſueverunt, teſte Petre

BER-
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BERTHALDO in libro æ* de ara cap. XVI.
apud Fo. Georg. ABICHTIVM in notis adR.
Fſuie commentarium in Joſuam p. 40. qui
poſerior ſimul obſervat, eſſe Judæos, qui
verba cap. XXl. 34. libri Joſuæ inſerta vo-
ce V tęſtiis, ſic explicent; vocarunt filli
Ruben Gad alture illud w teſtem, quiu tę-
itis eſt inter nos, quod Fehova ſit Deus. æxæ,

 Ob præſtantiam ſingularem tomo VI. antiquitã-
tum Romanarum inſerto, quem, aras Rumunorum
veterum a Chriſti nomine alienorum potisſimum
perſequentem, librum doctisſimum Jo. Alb. TA-
BRICIVS, quondam grande orbis literati decus,

m præſat. Godofr. VOIGTII libro de aliaribus
Chriſtianorum præmiſſa, recte appellat.
æ00 Nec omitti hoc loco debert, altaria apud Judæos,
Chriſtianos gentes, nomen menſarum gesſiſſe,
qua de appellativne uberius egi in tract. de menſa
Jacierum cap I. ꝗ. 2. auctoribusque ibidem excitaris
addi debet B. ZELTNERVS in theſauro Haſæo-
Ikniuno tom. 1. f. 934. ſò.

CAP. II
DE

MATERIA 2T FORMA
ALTARIS AVREI,

NEC NON DE CORNIBVS, TECTOET
RELIQVIS EJVS PARTIBVS.

ARGVMENTVM,
ſ.1. /u ateria altaris ſuffitus olirim pu-JH rum lignum Sutim. Apud genti-
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tiles materia diverſa. Altariu aurea quoque
habuerunt, ut Chriſtiani. Auro obducta
tumtum erunt. S. 2, orma in genere indica-
tur,. S. 3. Crasſities auri quanta? Denarii
crasſities lutitudo Judueis proverbialis eſt. Aut
rum templovum venerationem ingenerave putu-
hatur. S. 4. lturia Jud. gentium quadro-
ta. Menſura noſiri quæ? Superorum magna
alta erant, inferorum humilia. Inlocis altis
montibus exſtrucla. Pyrumides Solis alturia.
Excelſa gentilium figuram pyramidalem habuè-
re. S. 5. Vox ſVp late rutet, ſicuti græd
xequ. Variæe ſententiæ de cormbus altaris rœ-
cenſentur. Sunt columnæ ex angilis IV. pro-
deuntes. Cornua non contorta. Petrus de lIA-
SE laudatur. SVRENHVSIVS notutur: 6:
1VTHERVS notutur. Cornua ex cadem cum
alturimuſſa parata. Eorum ſorma quæ. Lo-
cus Zoch. IX. i5. memoratur. S. 7. Altaria
gentium cornibus inſtructa, imo integra corneò:

æ]

v

0. DOVGTAVS notatur. Gravius peccat
Jo. SPENCERVS.. A variis refutatus. Ara
Deliacao. 8 Vocis 33 radix urobica, ſr-
gniſicutio varia. Tocta in Oriente plana.
craticulu, focus, ara. Tectum oltavis planum
non croticula. IIAMMIVS aliquoties lagſis
eſtt. 2ꝑ quid notet, diſputatur. 3 B,
v, inter ſe permutantur. In textu S. nt
litera quidem mutanda. Q. Vocis  ra-
dix notio varia. V ædificare, repurare-
Vices antiquæ Cair, Caer, Cer, illuſtiramu-

yſus

EN
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Uſus porietum altaris quis?6. 10. Reliquæ
altoris purtes, limbus, anmuli vectes memo-
rantur. Sed de his jam alibi aclum qſt uberius.

ſ. m ateria altaris aurei ex teſtimo-
1 nio Spiritus S. fuit aurum pu-M rum lignum Sittim Exod.

de menſa facierum, cap. Il. integro, unde,
yuæ hoc de argumento difficili obſervari
merentur, repeti poſſuntt De ligno illo
honnullà quoque habet Jo. DRVSIVS in
udagiis Ebraicis decur. IIL n. 4. bibl. critic. tom.
VI. ſ. 1896. Aurum verò idei fuit cum au-
ro lychuuchi; aliorimque vaſorum ſacro-
rum, cujus m55 perfectiones Il Chiron IV.
21. memorantur. De ipſu hac phraſi /v;m,
2 quæ maſſum purisſimam innuit; vid.
Franc. WOKENIVS in pietate eritica de hy-
pallagis p. 18. Apud gentiles diverſa valde
altarium fuit materia, ceſpites nimirum
congeſti, cornua animalium, ligna, lapi-
des, cineres ſanguine ſacrificiorum ſuba-
cti, auæ alia. Ex metallis etiam parati
fuiſſe, ſitis conſtat; unde apud Philoſira-
tum ænea; apud CVRTIVM orgentea me-
morantur: Neque ipſh aureaã iis ignota fu-
ere, quale fuit illua Midæ Jovi Idæo con-
ſecratum; teſte Plutarcho nec non Baby-
Ioniorum  in quo ſolas hoſtias lactantesE]

T. lI. P. Ili. Ee oſfer
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offerre ſolebant, referente Herodoto apud
Cl. BOSIVM Ioc. cit. ꝗ. 5.  Aureum quo-
que m honorem Apoliinis erexit Cræſus,
mille lateres, rotos aureos, eum in finem in

l Delphos mittens vid. Jo. TZEZES apud
Phil. PICINELLVM, Italum doctisſimum.
in luminibus reflexis f. 211. b. edit. Francor.
1602. fol. Similiter Chriſtiani veteres alta-l ria auren interdum habuerunt, quale ſuit

illud Pulcheriæa, Arcadii fili?, Theodoſii
Sororis, Eccleſiæ Conſtantinopolitane con-
ſecratum; teſte SOZOMENO Hiſt. Eccl

i

l rici IV. in Eccleſia Rutishonenſi ex marcis
auri ſeptem ſexaginta paratum, de qui-

I bus conferri meretur Cl. VOIGTIVS cap-
VI. ſ. 8. qui tamen ex libro Pontificali non
malè colligit, fuiſſe potius lominas aureas,
in modum altarium ita fabrefactas, ut ipſa
altaria lapidea vel lignea iis ceu veſte circum-
darentur. Forte huc etiam referri poterit
menſa ſacra ex auro, ligno aliis pretio-
ſisſimis à JVSTINIANG Imperatore confe-

cta, atque ad S. coenæ celebrationem in
Eccleſia S. Sophiæe dedicata, de qua vid.

tract.

æ Alia dabunt Ezech. SSANHEMIVS obſervatt. ad
Callimachum p. 97. 8& Ven, Auton. de CVYPER dis-
ſert. de Deo ignoto Athenienſium ꝑ. ꝗ Bremæ 169:

næ Scholiaſtes ille Lycophronis eximius, de quo
in catalogo plagiariorum nonnulla nupęr attuli

Vl
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tract. de menſa facierum cap. IL ꝗ. ultimo.
Sam Bochartus hierox. Part. IL lib. VI.

cap. XVI. ſ, 885.

II. Ad formam altaris quod attinet,fuit unius cubiti in longitudine latitudi-
ne, duorum vero in altitudine; quatyor
præterea cornibus in ſammo IV. angelorum
inſtructum, nec non recto, cui prunæ ex
vaſculo effuſæ imponebantur Addi de-
bet limhus, qui circumquaque illud orna-
bat, ut anmmuli duo aurei, lateribus ejus
affixi, per quos immittebantur deinde ve-
ctes, ut a levitis ed facilius portari poſſet.
Quæ ſingula uberius nunc deducenda

IlI. Crasſitiem auri, quo altare hoo
obductum ſuiſſe legitur, codex S. non de-
terminatt. Aque tamen illud ac alia vaſa
ſacra v. g. menſa facierum in Sancto, nec
non arca foderis in Sancto Sanctorum,
non tenui deauratum fuit chryſite, ſed
crasſioribus auri optimi laminis obductum,
uti ex ingenti auri ſumma quæ vaſis taber-
naculi conficiendis inſerviit, nec non ex
emphaſi verbi na tutò colligitur, conf.
tract. de menſa facierum can. Il. Num
vero crasſities illa præciſe fuerit denarii
durei, ut judæorum Magiſtri in Gem. Fru-
vin ſ. 19. 1. in Gem. Chagiga f. 27. 2. qui-
dem contendunt, vid. Hodr. RELANDVS

Eò a an-
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antiq. ſuc. cap. V. ꝗ. 10. in notis ad J-
ſeph. antiſ. jud, lib. ll. cap. VI. 5. 8 P. 1. ſ.
a37. edit. Havercamp. non certo conſtat;
inprimis cum hac via crasſities auri nul-
Io modo exacte ſutis determinari queaãt.
Imo verum ut fatear, locutio mihi vide-
tur proverbialis, hominibus judæis maxime
uſitata, quã crasſiticm non exacte certam
indicare voluerunt, ſicuti etiam alia occa-
ſione per lotitudinem dinorii ſpatium ali-
quod eiguum ex primere ſolentt. Cer-
te poſterior Denurii uſus: luculenter pa-
tet ex Hebræorum proverbio ſatis no-
to: y 2Mròæ qu; æD id eſrt,ubi in tecto ſoramen eſt, tanquam denarius
ibi in ſundo Iumen eſt tanguum ſtuter, apud Rev.
Frid. Beinb. DACHSIVM ad Codicem Suc-
ra p. 18. Prior vero eorundem ex effatis pa-
riter evincitur, dum non modo altari no-
ſtro crasſitiem denarii aurei ribuunt, ſed
etiam aſſeres illos ex quibus parietes taber-
naculi conſtabant, auro tectos fuiſſe colli-
gunt denarium craſſo, obſervante o. Godoſ
LAKEMACHERO, ornamento quondam
Academiæ Vuliæ inſigni, Part, VII. obſervait:
philologg. obſerv. V. ꝗ. IIl. in fine: Cœte-
rum cadem videtur fuiſſe conditio altari*
m apud gentiles Chriſtianos. non enim
ex ſolo auro confecta, ſed laminis aureis
tantum obducta æ* erant. Reſpectu Chri-

a* ſicuti etiam tectu parietes templorum laminis

aureis veſtire ſolebant, ut nimirum admirando hoc
au-
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ſtianorum conſentiontem habeo B. VOIG-
TIVM, uti ſupra ſ. I. hujus capitis jam
monui.

IV. Formam altare hoc habuit quo-
dratiom, in reliquis Sanctuarii vaſis quo-
que conſpicuam. Exod. XXX. 2. R. Mo-
ſes MAIMONIDES in Vr2n  c.?m m0 rvpn dltare ſufſitus quodratum
erot; ſicuti etiam poſtea gentiles ex qua-
dratis altaria exſtruxere. vid. Sam PITIS-
CVS comm. ad Curtium p. 715. quale mo-
numentum, ex quadris lapidibus exſtru-
ctum, in petra quadam, vulgo Todten-
Stein dicta, ſe vidiſſc, teſtatur Sam Frid.
BVCHERVS obſervatt. critico-pasſion. cap. V.
ſ.8. Longum vero latum fuit unum
cubitum 7mæR ?N, ut RR MAIMONI-
DES Ioco modo citato ſcribit, altum du-
os, ut cor adſtantis ei ſuffitum adolentis
Sacerdotis ſummitate ſua attingeret. vid.
ABARBANEL apud Cl. HAMMIVM Part.
I. cap. lil. ꝗ. 1. 4lb. VOGET orat. lau-
data p. 66. Cubitum quingue palmorum
ex traditione judæorum intelligi debere,
ex Gemara Pæ ſ. 97. 2. abunde conſtat,
ſed de hac re, ut de diverſitate cubito-
rum in tract. de menſu ſacierum cap. Iil. ꝗ. æ.

E; plu-auri fulgore venerandam religionis majeſtatem ac-

ceſuris mmgenerarent, uti OLAVS magnus, apud
PICINELLVM loco cit. teſtatur,



 itr- ſg;
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plura occurrunt, quæ heic loci repetere
tædet. Apud gentiles altaria erant ingen-
tis altitudinis, ita tamen, ut Diis ſuperis
celſiora, inferis magis depreſſa humilia
conſecrarent. vid. Fo. Phil. PFEIFFERVS lib.
I. cap. XXXVII. ꝑ. 81. Scholiaſtes Euripi-
dis apud Jo. SPSENCERVM lib. Il. de legibus
Hebr. cap. VIII. ſ. 353.  Sic ara quædam
Olympiacu pedes duos prope viginti alta
ſuit, teſte Pauſania. Alia Syracuſis ab Hie-
rone exſtructa per ſtudii longitudinem ex-
currebat: aliitudo autem latitudo ejus
longitudini erant congrua, memorante Dio-
doro lib. XVI. vid. Jo. SPSENCERVS lib. II.
cap. XXIII. f. 320. 474. Campog. VGITRINGA
comm. ad Yeſaiam tom. l. ſ. 492. Theoph.
AMELIVS ad loca V, T. Part. IL. ꝑ. 1128.
in notis. Hinc non rarò in locis ſubli-
mibus aræ exſtructæ leguntur imo in ipſis
montibus, apud Apollonium Rhod. lib. ll2 Ar-
gon. vV. 524. cum quo conferri debet Mde-
lanthes in libro de ſacrificiis, auem adduxit
4o. WEIZIVS in notis ad Prudentium p-
757 Pyramides Egyptiorum, quas ſtupen-
dæ altitudinis fuiſſe novimus, huc quoque

non
æ Rationem hujus diverſitatis duplicem reddit Cl
SPENCERVS, partim ut aræ variis Deorum ſuorum
noturis provinciis convenirent, præcipue vero,
quod loca Diis, quos colebant, propiora, victimis
precibus offerendis aptisſima judicarent.
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non malè refert Chriſtianus BRUNINGIVS
 antia. ræc. cap. XXI. p. 232. in notis, so-
lis altaria eas ſuiſſe, docte conjiciens. Cer-
te excelſa gentilium figuram prramidalem
frequenter habuniſſe, ex aliquoties laudaro
SPENCERO f. 329. luculenter discimus,
ubi de altari quodam Mexicano varia nota-
tu digna occurrunt.

V- cornua quatuor, quibus altare
ſuffitus in ſummo quatuor angulorum ex-
ornatum erat, appellantur ?9 a radiceo
PP,. quæ radiavit, radium emiſit, propriè

primariò ſignificat, unde radius,
quod radii infſar ex capitibus animantium
enaſcitur, xepaę, corn, Horn, judiceo Vaoc.

RHENFERDO, Viro inclyto. Licet vero
nomen ſp cornu animantium ſtricte ſic di-
ctum dunotet, non rarò tamen, oram,

extremitatem rei, deſignar, vel onne id,
quod ex corporis alicujus ſuperficie pro-

tat, cujuscunque etiam ſiguræ ſit, unde
Doctores Hebræorum altitudines ab utro-
que panum ſacrorum latere eminentes in
nm?B alibi æp dicere ſolent; conſ.
tract. de panihis facierum, eovumue mſte-
vĩo Part, I. P. 29. ſq. Interim cum vo illa
ſit uſus latioris, quid in altari noſtro a-
liis per eam ſigniſicotur, Interpretes docti
diſſentiunt. Judice Jo. SSENCERO f. 676.
fuerunt curvętæ, ad cornuum tquri vel ari-

Eẽ 4 etis
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etis ſigurom facta. Eadem ſentontia non
diſplicet oriunuto SCHACCHO in myrothe-
cio, Herm. WITSIO in miscell. ſacris,
GOERIO ad Cunæum, Viris clarisſimis;
ſed omni judæorum teſtimonio deſtitui ſic
ſentientes, optime judicat Didericus
JACOBSENIVS, hodie Theologus apud
Bremenſes clarisſimus, in diſſert, erudita
de adſperſionibus Hebræorum P. 142. Pro-
vocat quidem SPENCERVS ad Yoſephum,
Scriptorem judaicum, teſtem oculatum,
qui angulos vevias uspævouòug in cornuum for-
mam protenſos diſerte ei vindicet, lib. VI. de
bello judaico cap. V. ſed vox græca usas,
æque ac hebr. latius patet, ſicuti ab
eadem originem ſuam accepiſſe videtur,
obſervante poſt Gerb. Jo, VOSSIVM o.
DOUGTO in tract. de calicibus euchoriſt
veterum Chriſtianorum p. 1200. Hinc de ra-
diis Solis, nec non de arcubus, buccinis, a-
liisque rebus haud rarò uſurpari ſolet ææ*,
imo eminentias quascunque nęęætæ vocari,

x

 quæ ſub præſidio celeb, Conr. IKENN public
ventilata fuit Bremæ 1725.
x* vid, Eæech. SPANHEMIVS obſervatt. ad Calli-
machum p. 66. Hadrian. RELANDVS in libro de ſpo-
liis templi Hieroſol. p. 128. Petrus de HASE, (e
quo conf, Satura Helvet. Part. IlL p. 435.) diſſert. lI.
de rore myſtico caput cincinnos Sponſi opplente Ca-
ric. V. 2. p. IT. quæ unà cum priori ſub præſidio B-
LAMPII Ulttaj. 1727. lucem vidit.
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ex Heſychio Euſtathio David MILLIVS,
V. Cl. in diſſert. de cornibus alioris exteri-
oris p. 27. jamdudum monuit. Non ma-
gis ſeliciter alii angulos altarium intelligunt,
hoc præcipue ducti argumento, quod an-
guli apud Hebræos maꝑ dicantur, imò
idem, quod /mr deſignent. Ita BARTE-
NORA JOMTOPH apud CI. HAMMI-
VM p. 14. Henric. LAMPIVM diſſert. de
pruna ab altari ſumptu p. 9. Alia vero ju-
dæorum loea memorat MILLIVS modo
laudatus p. 15. ſicuti etiam p. 28. Interpre-
tes Chriſtianorum huic ſententiæ ſuffra-
gantes diligenter exeitat. Sed vocem ꝑ
m literis Sacris nusquam latus notare, ſed
id, quod protuberat, quod ſummum eſt, atque
in loco edito ſjtum, recte monet Vir doct.
Jo. Engelbart STEVBER in diſſert. æ de

ligatione feſtivorum ad cornua altoris Pſ. 118,
27. ꝗ. 1o. Sunt denique, oui in primaria
v Pp ſigniſicatione ſubſiſtentes, radios

iĩn quatuor altarium angulis ſurſum erectos
indigitari cenſent cum Conr. MELLIO
aliis apud CI. MILLIVM D. 27. Sed ne in a-

 quæ ſub græſidio Jo. Jac. QVANDTII, Viri ce-
lebris Regiom, 1714. prodiit, in Hæſ. Ikeniano
theſauro recuſa legitur.

 quæ tomo I. ejusdem rheſauri Hæſ Ikeniani f.825
ſqq. inſerta extat
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liorum ſententiis recenſendis nimis pro-
lixus ſim, ego calculum męum addo con-
jecturæ illorum, qui extremitates quatuor
ex altari protuberantes in angulis ejus in-
telligunt. Bartenora ad ?nr V. 3. dicit

t m a læ W2©m I'vim m] rnmn au Cubum u-nius cubiti poſitum ſuper ultare in omnibus ejus

ungulis appellari cornux Columnas ergo
quatuor angulis prodeuntes non male cum
aliis appellat Henr. LAMPE P. 1O. cum quo
conferri velim Theoph. AMELIVM ad lo-
ca difficil, V. T. tom, I. pag. 5739. in no-
tis. Num vero contorta fuerint, ſicuti
de cornihus altaris exterioris judicat Bernh.
LAMY lib. IIl. ſ. 439. hanc ſententiam vi-
deri ipſo cornuum nomine confirmatam,
exiſtinians, aliorum judicio relinquam.
Ego id affumare non auſim

ſ. VI. Cornua hæc ex endem cum
ipſo altari materia erant parata, nimi-
rum ex ſigno Sittim, quod auro purisſimo ob-
ductum fuit. Neque aliunde petita, ſed
absque omni ſeparatione ejus ex maſſa pro-
ducta. Exod. XXX. 2. }rm uęn ex illo
cornua ejus. Male autem LVIHERVS ver-

tit

uæ* non autem ſpatim cubiti quadvatum, uti minus

recte vertit SVRENHVSIVS, JACOBSENIOD. 14
ĩdęiro notatus.
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tit und æwo ellen hoch mit ſvinen hirnern,
quaſi videlicet altare noĩrum unà cum
cornibus cubitos duos altum fuerit, cum
tamen altitudo altaris tantum ibi memore-
tur, cornua autem ex ipſo prodiiſſe, di-
ſerte dicantur. Rectius Belcæ: uyt hem
ſullen ſjine hoornen æjin, Jo. PISCATOR:
aus ibm ſollen ſeine hirner (entſpringen). Ad-
di meretur verſio judaica, quæ textum ſa-
crum non minus emphatice reddit: und
seine horn-ecken ſollen von ibm ſelbſt gemacht
seyn. Conferri quoque debent cornua al-
taris exterioris, quæ pariter ex ipſo altari
conſecta ſuiſſe dicuntur Exod. XXVil. a.
Y]Y Pn LED ex e eryunt cornuũa ejus.
Quæ verba Mari. LVTHERVS, tautologi-
am fortasſis aliquam ſubeſſo fuſpicatus,
plane omiſit, ſed minus recte, cum abs-
que ullo tautologiæ vitio tutisſime ſub-
jungi queant, ad indicandum videlicet,
cornua altari adhæſiſſe, atque ex ipſo prod-
iiſſe, obſervante CI. MILLIO diſſett. cit.
P. 30. Cæterum cornua hæc, æque ac
cornua altaris exterioris, non fuere recla,
ſicuti plerumque pingi ſolent, ſed aperta,
atque ad palmi latitudinem formata, uti
ex Farchio Maimnide, Doctoribus in gen-
te hebtvæa celeberrimis, luculenter docet
Theod. DPASSOVIVS (CL. Wolffio ad Lun-
dium etiam laudatus) diſſert. de imaginibus
rerum hebræarum, quæ ætote noſtra circum-

fe-
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foruntur. theſi XIL. ꝗ. Idem cum LVN-
DIiO CRAMERO conſirmat Iheoph. A-
MELIVS, Vir doct. his verbis: Die Hebræ-
er ſchreiben einhellig, daſæ es Piluren, Pfei-
ler, oder Suiilen geweſen, die iiber dem Altar
an jeolicher der vier Ecken horvorgeraget haben,
an Gellalt viereckigt, und gelochert und ausgehi-
let dergleichen Suiilen und Hurner auch ohen
auſ den Rouch-Altar geveſen. Part. I. der erir-
terung locorum diffie. V. T. ꝑ. 558

VII. Gentilium altaria cornibus quo-
que variis inſtructa erant, imo integra ex
cornibus animantium non raro parata, uti
ex monumentis eorum facile conſtat. Te-
ſtes hujus rei ſunt ipſi nummi veterum,
apud Guil. CHOVLIVM, in quibus altaria
cornuta oculis noſtris ſubjiciuntur. Ean-
dem antiquitatem ex auctoribus fide di-
gnisſimis Fæech. SSANHEMIVS obſervatt.
ad Callimach. ꝑ. 82. ſq. Fo. SPENCERVS in
libro de legibus Hebr. f. 676. 680. tot alii
 jamdudum probarunt. Fallitur autem

Jo-
æ ubi ex ſtructura cornuum altaris exterioris locum
Zach. IX. 15. egregie illuſtrat, quod non minus eru-
dite præſtitit Gerh. von den BVSCH, Vir in ſtudio pro-
pheticò verſatisſimus, in concione ad h. locum, quæ
expoſitioni PI. LXVIII. annexa legitur.

 d—o DOVGTVS analeũ. V. T. p. 70. Jo. POT-
TERVS archaolog. grac. lib. II. cap. 2 berub. LAMI-

vs
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o. DOVGTEVS, Vir cæteroquin in ſtu-
dio antiquitatum egregio verſutus, dum
inter altaria hebræorum gentilium hoc
diſcrimen fuiſſe contendit, illa nimirum
habuiſſe cornua, ſeu uncinos quosdam,
ex reliqua altaris materia productos, ei-
que affabre connexos, hæc autem ex cor-
nibus ſimul contextis exſtructa; nam
gentilium altaria, ex ligno vel lapidibus
parata, cornibus taurinis conſpicua fuere,
prout ex aru pacis, aliisque exemplis Vi-
ri laudati luculenter docuerunt. Pesſime
vero pro more ſuo rem agit Fo. SPENCE-
RVS, exiſtimans, Deum Iſiãelis legem il-
lam de cornibus altaris parandis tuliſſe, ut
obviam iret ſuperſtitioni gentilium, qui cor-
nibus innumeris altaria ſua decorare con-
ſueverint, unde meritd eum notarunt,
ipſamque ſententiam profanam graviter re-
futarunt Dav. MILLIVS ꝑ. 39. ſqq. quos
ibidem excitat. Vir diligentisſimus ææx
Aliter nervoſe admodum, Th. I. ab AL-
MELOVEEN judicat in opuſculis p. 119:
Diu multumque animo revolvi, ſtudione an ca-
su gentiles vel minima illa, quæ in exſtruendo

alt-
Vs de templof. 439. Dav. MILLIVS ꝑ. 73. ſq. De

celebii ara Deliaca animantium ex cormbus exſtru-
cta vid. Cl. WILDE in nummism. ſelect. p. 532. In-
terpretes ad Caollimach. tomL ꝑ. 41. p. 389.
ar Alios laudat Chr. Matth. PEAFFIVS in diſſert:
Operibus Spencerianis præiſa f.9:

i l
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alimi, conficiendis ejus inſtrumentis obſer-
vandu preceperit Deus, ſuevint imitati; nun-
quam tanen mihi perſuadere potui, cum con-
ſtet, eorum ſupientiam ex Hebraæis i5 Agyptiis
originem dutere, hec omnia eſſe fortuitu, ve-
rum e contravio, dixerim potius, ſudio omnio
eiſe, quibusdum mutatis trunspoſitis, nt
hinc deſumpta viderentur, æamulatione qudam
expreſſu.

VIII. Pars altaris noftris ſuperior
appellatur à3, quæ vox viradicis arabicæ 3,
extendit, expandit, non modo rectum*,
ſed etiam omnem ſuperſiciem emphatice de-
ſignat. vid. præter Hen. OPITIVM in lexi-

co o. Frid, NICOLAI in hodogetico Orien-
tuli harmonico Aug. PFEIFFERVS Opp. philol.
P 415. nec non David MILLIVS diſſert. do
tectis ædium Hebrærum ꝗ. 1. Ultraj. 1727-
Interpretes Alexandrini vertunt soæQ&,
Vulgatus craticulam, unde Jac. BONFRE-
RIVS alii, autoritate verſionis vulgutæ
turpiter decepti, craticulam altari noſtro
vindicare conati ſunt ææ; ſed minus recte,

cum

tecta enlm In Oriente erãnt plana atque exponſt,
non ut hodie, in culmen faſtigiata. vid. præter PFEIF-
FERVM o. Chriſtoph WOLFIVS in curis erit, ad
Matth. 10, 27. Beruh. LAMY 251. 616.
 Rectius Bernb. LAMY f. 394. rejecta verſione
vulgata per 2 ſimmiam ſuperficiem altaris, ęam-

que
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cum illud 23 fuerit tequm ſulidum planum,
quale nimirum prunæ in ipſan altaris ſu-
perficiem efſuſæ, nec non ipſe ſuſfſitus in
eas injectus, qui cum eſſet tenuisſimus,
Plurimam ſultem partem facile decidiſet,
imo decineratio altaris ſollicitè inſtituta,
Omninò poſtulabant. vid. præter LVNDI-
VM 132. celeb. Conr. IKEN ad cod. ræn
P. 105.  Nec obſtat ipſa verſiv Ale-
andrina, nam vox 5æ/}æ nõn modo crati-
culam, ſed etiam focum ſæpe innuit, teſte
HESYCHIO, imo interdum ipſas aras, ut
POLLVX lib. I. cap. I. bene obſervat. vid.
Gisbertus (non Jounnes, ut Raphael Fabret-
tus vocat apud SCHVRZFLEISCHIVM in
uctis liter. ꝑ. 52) CVPERVS obſervait. lib. I.
P. 95. ſqq. Non uno autem modo fallitur
Jo. HAMMIVS, cujus ex ſententia focu-
lus altaris noſtri talis naturæ fuiſſe videtur,

ut

yue planam, intelligi. Eandem ſuperſiciem in-
telligere videtur ex aliis Cl. HAMMIVS, ſed mox

ſui oblitus foculum altari vindicat, a ſuperficię
ilia diſtinttum, uti ſtarim docebirur uberius.
æ* Addunt quidam tectum altaiis noſtri inS. S. dicE

D3, craticulaim altaris exterioris vero 2D3;
 ſed de notione vocis poſterioris multum diſpurari

ſolet: vid. præter alios Hadrian, RELANDVS dis-
ſert. de ſilo rubro p. 7. ſqq Fo. Phil. HEINIVS

vbſeru, ſatr. lib. I. p. 53. ſqq. imo Doẽtores hebræ-
OUrum, quando de ſuperfięie altaris holocauſtorum

r

loquuntur, non raro vocem Jò adhibent vid, R,
Maimonides alii apud MILLIVM. 3.

u
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ut ab ara amoveri potuerit, cum a cinere
purgaretur, cum tamen decineratio alta-
ris talem foculi remotionem neutiquam
requireret. Præterea fingit ſibi Vir doctus

foculum, quem codex ſacer planè ignorat.
Teſtem hujus rei quidem habere ſe con-
tendit oculatum, Aoſephum Scriptoreni
rerum judaicarum gravisſimum. qui ſuper
aram ſtetiſſe e7xæ antiq́. jud. Jib. II cap:
VII. ſcribit. Sedvel ipſam ſuperficiem alta-
ris noſtri hac voce innuit Joſephus, vel tur-
piter fallitur aliosque nesſime fallit Seri
ptor judaicus, Bernh LAMIO f. 394. in fine
eam Ob rem jam notatus. Denique errat
non leviter Cl. HAMMIVS, ex antea di-
ctis colligens, non w; ſed V rhuribulum
ejus legendum eſſe, cum hic altaris focur
lus inſtar ihuribuli ſuerit; quod ab altari a
moveri potuerit. Verum ipſemet non ma-
le addit, honc conjecturam forte eſſe audaci
rem, unde ego illi ſubſeribere nullo
modo poſſum, ſicuti celeb. WOLFFIVS ad
Lundium n. 30. eanden jam improq
bavit. Sie nodus ſecatur, non ſolvitur

ꝗ. IXx

u Iicet aliàs haud ignarus ſim; frequentem admo?
dum eſſe apud Hebiæos Chaldæos literarum
3& D, nec non apud Græcos æ 7 inter ſe
permutationem, cujus rei exempla ſatis multæ
Sm: BOCHARTVS in geograph. Sacra lib: IV:

cap-
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ꝗ. IX. Tetſojungi debent lotera altaris,
quæ ”ꝑ in textu ſacro appellantur, a ra-
uice, quæ apud Arabes circumvenit, cir-
cumdedit, ſignificat. vid. celeb. o. SIMO-
NiS, nunc Profeſſor in Ill. Lyceo Halenſi
dignisſimus, in arcano formarum p. 130. un-
de proprie denotat parietes, quidem
tum privotos domus alicujus, tum publicos,
ſeu moenia, quæ urbem cingunt, obſer-
vãnte magno BOCHARTO Part. I. hieroz.
lib. Il. cap. L. ſ. 550. Hinc verbum 0,
quod plerumque vaſtare, exparietare, red-
dunt, potius eſt ædificare, ſtruere, repara-
re, ſicuti jamdudum docuere Alb. SCHVL-
TENS obſerv. phil. V. T. ꝑ. 78. ſqq. Cl.

T. Il. P. ll. F ſ. HO-
cap. 17. ſ. 239. ſqq. Jo Jac. QVANDT didſert. de

I2N ſeu Pontificis M. ſuffraganeo p. 7. ſqq. Hie-
ron. van ALPHEN diilert. de Terra Chadrach
Domasco ejus quiete ad locum Zach. IX. I. P 40.
ſq. Ultraj. 1721. (8) diligenter collegerunt, Nec
omitti velim Salom. GLASSIVM Iib. IV. philòlog.
Sacr. t1. 1. obs. IIL. ꝑ. m 544. ſq. edit. Amſtelod.
1711. §ꝗ). Intextu ſacro tamen vel unam literam
mutare, atque D locoJ ſubſtituere, vel voces

integras 33 I inter ſe permutare, religioni
mihi duco; unde Je. Georg. ABICHTIVS V. ClL.
verſionem Alexandrinam, quæ loco ID

Joſ. X, 13. legerat T/, meritò rejecit in dis-
ſert. de ſiatione Solis p.30. Lipſ 1713.
ræ Conferri meretur vox Cair, aut Cacr, qu An-
glo Saxones ex Germania in Britanniam pròfecta

zens
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HOHEISEL obſerv. ad Jeſaiam ꝑ. 150.
Uſus purietum altaris noſtri facile patet.
Non quidem audiendus eſt Bnb. LAMY,
quaſi Moſes eos paraverit, ne cineres decidui
per ſolum tabernuculi ſpargerentur; hunc
enim uſum parietes illi vix habuerunt: ſed
præſtat ratio altera, ab eodem Doctore Po-
riſinſi adducta, ne videlicet altare ang-
ſtum, unius cubiti latitudinem habens,
everteretur, ſed ut porietum pondere firmius
conſiſteret. Addo, parietes illos hanc ob&-
cauſam forte fuiſæ neceſſarios, ut lormam
altaris, non menſæ, haberer, ſicuti al-
taria apud judæos gentes purietibus ſuis
cincta fuere; licet c;teroquin haud ięno-
rem, altaria etiam menſas appellari ſolere.
vid. ſupra cap. I. ſ. ultimo, alibi, jam
dicta.

gens, urbem appellantt. Et veteribus Germanis
Caær aut Cer idem, quod Perſis Aumeniisque Certo,
urbem nempo ſignificat. vid. quæ ex Jac. USSERII
comm. de Eccleſiarum Britannicarum primordiis ex-
cerpſit Morcus Zuerius BOXHORNIVS in epiſt. ad
Nic. BLANCARDVM in analectis Thumæ Crenii p-
223. ſq. Imo Cuir munia urbem mœnibus cin-

&tam denotare Brivannis, eodem ex Viro illuſtri US-
SERIO docet ſummus BOCHARTVS geugrafib. 5-
Part. ll. f. 683.ææ add. Interpretes ad Num. XXIV. 12. qui vel

integris diſſurstionibus verba ejus ultima uberius i-

Iuſtrarunt.
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X. Reſtat limbus aureus, qui alta-
re noſtrum cinxit, nec non anmuli quatuor,
etiom aurei, lateribus altaris ndn longe a
limbo infixi, denique duo vectes, ex ligno
Sittim confecti, auroque obduch, qui,
quotics iter faciendum, annulis immitti
debebant, quibus mediantibus Kaha-
thitæ altare ipſum portare conſueverunt.
Sed cum hæc omnia ejusderm formæ fue-
rint uſus, qualem in menſa lacra habu-
erunt, lectores meos ad tract de menſa
facierum p. 31. ſqq. remitto. JOSEPHVS
vectes arcæ federis altaris noſtri appellat
xvra mdæ;, ſicuti vectes menſæ ſacre 5ieræs
dixerat; ſed in textu Sacro veddles omnes
Evocantur, unde etiam ejusdem ge-
neris umnes ſuiſſe, licet pro magnitudine

vaſis ſacri, breviores, vel longiores, ex
generali hac appellatione tutò colligitur.

CAP. II
DE

U8S8ITV ALTARIS AVREI

ARGVMENTVM.

S Aliuvuzuſ/ts&mu/mll Ma-
ſe ver ſus Occidentem collocatur a Lamio, Ligt-

Fſ2 footo
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footo Lampio. Ligtfootus, ejusque horæ lau-
dantur. 2. Conſentiunt Judæi Chriſti-
ani, In Sancto Sanctorum tumen collocant qui-
dam. Auguſtini operum edit. optima, Quæ-
ſtiones V. N. T. ſpurie. Auguſtinus linguas
hebr. græcum non calluit, eas tamen ne-
ceſſarios eſſe dixit. ſ. 3. Argumenta pro ſitu
altaris in Sanctisſimo refelluntur. Judæi di-
cunt ultore interius. Vocis v2 radiæ no-
tio. ??PNſitum Occident. innuit. à apud,

prope, ante, æ regione. C. Noldii concord. par
tic. laudantur. 4. Ebr. 9. 4. illuſtratur-
Suurnuœ h. l. non æſt altaree Paulus ſæpt
ſequitur LXX, Interpretes. Cur ultaris menti-
onem non faciat, Moſen Joſephum ſequitur,
Thuribulum die expiationis in Sanctum Sancti-
rum illatum, iterum elutum. Villalpandus
plura thuribula fingit Jo. Bupt. dictus non
Bartholomæus. Alius eſt Franc. Torreblandt
Villalpandus 5. Thuribuli materia for-
ma quæ? Aurum Parvoim unde didtum? Pre-
tioſius viridi. Figuram calicis non habuit.
liu indicatur, Ejus manubrium, hujusque t-
gumentum Raſchius Buxtorſius notantur-

quod primd occurrit, pars ſuperiir.
latisſime patet. Manubrium notat. i-
gumentum manubrii. Ex pelle vel aliunde p-
ratum, ne manus ureretur. In tahernaculd
ihuribulum inter vectes arcæ fud. collocatum;
in templo ſecunde lopidi fundamenti impoſitum

5 I.
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ſ.1.  ocus altaris noſtri erat Sanctum,
ro5m L5) ante velum, Ex-

zſ

L arcæ fœderis oppanfum,
a od. XL. 25. quod videlicet,

ctum Sanctorum a Sancto diſtinguebat
Exod. XxX. 6. conf. Salom DEYLINGIVS
ohſervatt. ſacr. Part. ll. p. m. 559. quidem
è diametro arcæ fœæde'is, unde, ne ad me-
ridiem vel ſeptentrionem Sanctuarii, ſed

ejus in medio collocaretur, emphatice
injungitur w 7æ 5, ante arcam te-
ſtimonii. Exod. XL. 4. Adeoque medium
inter menſam lychnuchum locum ha-
buit, ita tamen, ut Orientem verſus ali-
quantulum protractum eſſet, teſte Raſchio a-
pud pà. Ven.conr. IKENIVM adæn cap. VL.m.
II. p. 151 cujus rei rationem Doctores He-
bræorum hane reddunt, quod Exod. XXVI.
35. dicatur: candelabrum ponas e regione men-
sæ, ita, ut ſe invicem reſpicere debuerint,
quod autem fieri neutiquam potuerit, niſi

altare ſuffitus antrorſum magis protractum
largiamur. Falluntur ergo Interpretes et-
iam magni nominis, qui altare hoc ver-
ſus Sanctum Sanctorum collocare ſolent,
cum verſus Sancti portam Orientalem col-

Ff3 Io-vid. Jo. LUNDIVS im jiidiſchen Heiligthiimern
lib I. cap. 23. I. nec nonuctores, quos cap XxV,
 4. excitat,
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locari potius debeat, eam obrem recte no-
tati Theodoro DASSOVIO in diſſert. de ima-
ginibus rerum hebr. theſi XIl. ſ. 2. E-
undem errorem erraſſe deprehendi Bernb.
LAMIVM lib. Ill. de tabernac. Mos. Sect. VI.
ſ. 355. ſq. cujus ex ſententia altare hoc oſſio
Sancti Sanctorum arcæ proximius fuit, imo,
quod mireris, in ipſo ingreſſu Sancti Suncto-
rum proſtitit: unde etiam audacter provo-
cat ad judæos, nominatim MAIMONI-
DEM de domo eledta cap. Ill. n. 17. qui di-
cant, altare illud tam præciſe ſitum ad ofti-
um ſancti Sanctorum inter menſem cande-
labrum ſic interpoſitum, ut totum exce-
deret. Sed plane aliam eſſe mentem R.
MAIMONIDIS, ex DASSOVIO ſupra lau-
dato ſacile cognosces, unde LAMIVS, in
ſcriptis hebræorum non ſatis bene verſa-
tus. ipſum auctorem vix inſpexiſſe vide-
tur. Lapſus quoque eſt o. LGTFOOTVS
Vir cœteroquin magnus infnitæ in Tal-
mudicis Rubbinicisque lectionis, judice CARP-
ZOVIO apud Valent. ALBERTI diſſert. de
turri Eder Sect.I. XI.) in deſcriptione tem-
pli Hieroſol. cap. XIV. Sect. VI. Opp. tom. I. f-
586. ſcribens altare in medio fuiſſe, non exaũte
quidem inter menſam candelabrum, ſed paulo
propius, quam illa, adyto. Per adytum
enim locum tabernaculi ſanctisſiumum vul-
g0 intelligi, ſatis conſtat, ſicuti etiam
LIGTFOOTVS noſter intellexit, uti ex

ſe-



de Altari aureo tabern. ejusq. &c. 439

ſequentibus, præcipue cx initiocap. XV.
evidenter natet. Et licet Vir doctisſimus
in horis hebraicis Cquas multis encomiis
merito extollit Jac. RHENFERDVS Opp.

rphitul. p. 261) ad Luc. I. 11. Opp. tom. ll.
490. locum ex Babyl. Joma f. 33. 2. inſi-
gnem adducat, ubi altare thymiamatis po-
tum in medio, protractumque pariter a-
liquantum verſus Orientem recte dicitur,
immerito tamen Cl. LVNDIVS ipſum
BVXTORFFIO reliquis,; altare noſtrum
bene collocantibus, annumerat;3 dume-
nim Angelum a dextra ãltaris ſtantem non
longe ab introitu in Sanctum Sanctorum
ſtetiſſe, ſibi perfuadet, eo ipſo altare no-
ſtrum verſus Occidentem, non autem cum
judæis verſus Orientem, protrahere cona-

tur, x
1, In Sancto igitur altare noftrum

fitum fuiſſe, agnoſcunt, quantum uovi,
Hebræi ad unum omnes, unde ad commu-
neim eorum conſeuſum Cl. OPITIVS recto
Provoest. Joſephi, R. Maimonidis, alio-

Eſ 4 rum-
6æ ſ igtfootum ſecutus videtur B. Lampius, qui
etiam altare noſtrum non longe a velo Sanctisſimi
collocat. En ipſa ejus verba: Der Stond-Platæ des
Rauch-Altars ar tiefer ins Heĩlige, als der ubrigen

Stiicke, recht vor dem Vorhang des Allerheiligſen.
in myſlerio fuderis gratiæ Par. ll. f 1300.

v
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rumque loca jam olim adduxi in tract. ãæ
menſa focierum cap. IV. ſ. 1.-3. ſicuti etiam

præter HAMMIVM, HOTTINGERVM,
IKENIVM, LVNDIVM, o. Juſtus SON-
NESCHMID, Vir doctisſimus, in diſſert.
de rhymiaterio Sanctisſimi ꝑ. 4. ſqq. non pav-
ca diligenter collegit. Nec aliter pluri-
mos Chriſtianorum Interpretes in argu-
mento hoc gravisſimo judicare, facile
conſtat. Certe altare hoc in Sancto Sunũo-
rum fuiſſe unquam collocatum, ſcribere audere
guenquam hoc noſtrò ſeculo, in tantu, qua
rruimur, luce literurum, non credit Hadr.
RELANDVS in libro de ſpoliis templi Hiæ-
roſol. cap. XI. 120. Ex veteribus tamen
Eccleſiæ Chriſtianæ Doctoribus, quorum
autoritas non plane nulla eſſe ſolet, varii
x Sancto Sanctorum illud vindicare co-
nati ſunt, præcipue AVGVSTINVS in
quaæſtimibus ad Exodum pasſim, Aſt ve-

rum

wæ nominatim ORIGENES, AMBROSIVS,
CHRYSOSTOMVS, aliique, quos memorat Salo-
mon DEYLINGIVS obſervott. Sacr. Part II. n, XLVII.
p. m. 558. Addi poſſuntalii, qui olim re-
centiori ætate hung errorem errarunt, apud Petr-
ZORNIVM, reiiquos, diligenter excitatos a doſt
Fo. Phil. CASSELIO in commentat. exegetico- phi-
Iol. de gloria C. in regno gratiæ ad Jeſ. VI. 1-4. Part-
I.p. 12. in notis. Vã i

v Cui opera Doctoris hujus præſtantisſimi, quorum
editio optima ſtudio cura monachorum Benedict. ex

con



de Altari aureo tabern. ejusq. &c. 441

rum ut fatear, quæſtiones illas V. NT.
quæ Auguſtino plerumque tribui ſolent, ſpu-
rias eſſe, vel ſaltem ſæpius jinterpolatas,
ex ipſa earum lectione, evidenter con-
ſtat, unde quæ ſententia AVGVSTINI fu-
erit, ex iis ſolis haud facile evincitur. At-
que ne ſolus Auguſtino derogare eas vide-
ar, alios Viros doctos idem ſentire poſt-
ca lætus deprehendi. Fœtum ſpuriumeſſe,

Auguſtino indignum, in confeſlo est, judi-
ce B. LAMPIO n prolegomenis doctisſimis
ad Joh. lib. II. cap. VI. ꝑ. m. 251. in notis:
Indignas quoque Auguſtino quæeſtiones dicit,

easque ſibi in gravioribus fidei cauſis non magni
æſtimari ſeribit o. VORSTIVS in diſſert. ra-
riori ææ de ſedibus epiſcopulibus primariis in
veteri Fecleſia, præcipue vero de Romuna 21.

imo perperam hoc opus Auguſiino tribui,
libere  profitetur ſummus BOCHAR-

Ff5 TVScongregat. S. Mauri Antwerpiæ A. 1700 1703.
tom. XII. vol. IX. Iucem vidit, ad manus non ſunt,
eum remitto ad Berub. LAMIVM f. 395. SON-

l

NESCHMIDII diſſ: citatam ꝑ. 2. ſq; ubi loc illa inte-
il gra exhibentur, unã cum argumentis, quæ pro ipſi-

us ſentenria facere poſſunt, vel ſaltem videntur.
 quæ Jenæ 1648. ſub præſidio Jo. Tob. MAJO-

l NIS publice ventilata eſt, ob præſtanriam ſingu-
larem fasce I. Thoma Cremii p. 63. ſqq. meritò re-
cuſa legitur.
paæ Alii dubitanter ſcribere ſolent: ſi is auidem li-

ber Auguſtiniæſt, cum Jo. Bened. CARPZOVIO dis-

ſert
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TVS geograph. Sacr. lib. 1. cap. XV. ſ. 54:
Denique ſi auæſtiones illæ opus Epiſcopi
Hipponenſis genuinum eſſent, ejus tamen
autoritas hac in re tanta non foret, ut in

n errorem ab ipſo nos abripi pateremur,
linguæ enim hebrææ peritiam in eo fuiſſe nullam
græcæ perexiouam, Jo. DRVSIVS miscell. cent.
IL. n. 84. bibl. critic. tom. VI. ſ. 1995. recto
judicat: cum quo conſentit Sam BOCHAR-

i

TVS, hebraicæ peritiam Auguſtino defuiſſe,
i feribens geogrumh. lib. Ill. eap. XVI. ſtatim ab
ꝑ initio; imo ob illius linguæ ignorantiam

ipſum in Pſalmorum enarratione ineptias
habere PHILIPPVS MELANCHTON, Vir
hebraice omninb peritus alicubi aſſerit-
vid. Antonii MAVRICII, Prof. Genev. oratio,
quod Reformatio linguæ hebr. debeatur, ꝑ-
478. collect. Kappianæ.*.

5

ꝗ. IIl.
ſert. de Chuppa Hebræorum Sect. II. cap. I. 6. XI. vel
auctorem quæſtiorum, quæ inter opera Auguſtini re-
periuntur in genere memorant cum Godof. VOIG-
TIO in libro de aliaribus veterum Chriſtianorum

347.371. 381. paſſim.
quamvis ipſemet Auguſtinus alicubi recte ſtatuat,

linguæ latinæ homines ad Scripturarum cognitio-
nem, hebræa græca lingua opus habere. Locum
plane eximium ex lib. II. de Doctr. Chriſi. cap. Io ex-
hibet Zac. FACCIOLATVS in præfat. orat. de ſtudio
S. S. cum veterum liuguarum ſtudiis conjungendo. p. 4

sollect. Xappianæ.
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III. Argumenta, quæ ſententiæ D.
Auguſtini, reliquorum, pro ſitu altari
noſtri in Sancto Sanctorum fruſtra pugnan-
tium favere videntur, ſunt varia, V. g. quod

altare illud fuerit 2 æ anrearcam teftimonii Exod. XL. 5. quod dicatur
8 rnæmn altare Sanctisſimi 1 Ręę.
VI. 22. quod ipſemet Paulus, Vir œnnæv-
555, in Sancto Sanctorum præter arcam fœ-
deris fuiſſe xuœow œuume“ altare aurenm,
ſcribat Ebr. IX. 3. Denique, quod eandem
ob cauſam Doctores Hebræorum nãmen
/n altare interius in Foma alibi appel-
lare conſueverint.  Verum, ſi quis ſin-
8ula hæc dubia altius meditetur, facilis
ad ea erit reſponſio. Quo ſenſu ante ar-
cam fœderis enllocatum fuerit, ſupra ꝗ. I.
jam dictum eſt. Quod autem judæi alta-
re interius dicere ioleant in oppoſitione
exterioris, ſeu holocauſtorum in atrio, res
ipſa loguitur, unde appellatio illa mini-
me probat; quod probare putatur; conſ.
ſupra cap. I. 5. 2. imo R. Voſeph Karo in
mun n”mò ſeu comm. ad Maimon. 0à

Pn
AdduntApoc, IX.13. ubialtare aureum,collocatum

dicitur 5& iov 50v Q”Qucoram Deo, vel ut Vul-
gatus: gute oculus Dei; ſed phraſiu hanc eſſe uſus
latioris, ſicuti panes facierum coram fſacie Dei poſiti
dicuntur, uberius docui ih tract, de panibus ſacie-
rum Part. I. cap. IV. 2. in alio de menſa ſacierum
up. IV. 5.
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3mn cap. IL ĩ. 14. diſerte hanc regu-
lIam tradit: 275 æ 2 õ;ã0 &? q N 9 mmmn
maæ r2 Ubicunque legimus aliquid
pertinere ad, vel ducendum eſſe in Saucium,
illud vocamus interius, ubi autem non levimus
aliquid ad Sanctuni pertinere, vel afferen-
dum eſſe, hoc non vocamus interius, apud
Rev. JACOBSENIVM in diſſert. de adſper-
fſionibus Hebvæorum cap. 5. ꝗ. 26. Locum li-
bri Regum quod attinet, vox v quidem
Sanctum Sanctorum fignificat I Reg. VI.5. 23:
eoll. II Paralip. III. 10. VIiI. 6. a locutus
eſt, quia nimirum Deus conſulentibus ex
eo loco reſponſa dedit. Num VII. 8-9. vid.
Chriſtian. NOLDVS in annott. ad concor-
dant. partic. hebr. chald. p. m. 70. Vel à
radice arab. pone fuit, unde dobron poſtico
ſeu poſtrema pars rei; erat enimn t-
bernaculi templi pars ꝓoſtreme, verſus o-
cidentem ſcilicet ſita, quam ſitus occidentalis
ſignificationem radix arabica in ſpecie hæ-
bet. ſicuti etiam hebr. mæ poſtremus de
ſutu occidentali pasſim uſurpatur, obſervan-

te

m quem librum coucordantiarum meritò laudant
Andr. ACOLVTHVS in tract. de aquis amaris cap-
IlL. ꝗ. 30 in notis, alii apud Thomam CRENIVM
in prætat, fascis III. 39. unde etiam ipſemet NOL-
DIVS a Jo. IECMANNO in diſſert. ad Gen. XLIX.

ao. tom,. l. theſauri Has- Ikenianit. 238. in notis; Th-
ologorum Daniæ ſuæ alpho recte appeliatur,
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te V. Cl. Jo. SIMONIS in areano formarum
nominum linguæ hebr. p. 113. Sed particu-
lah voci v91 præſixa ita explicari deber,
ut reliquis, quæ Moſes de ſitu altaris no-
ſtri tradidit, non contrarietur, adeoque
hoc loco, non eſt nota genitivi vel datii,
ut alibi hos caſus indicare ſolet, auaſi al-
tare hoc in ipſo advto fuerit, ſed potius
ſignificat, ad, apud, prope, ante &e. uti
cuni bo. Andr. DANZIO recte monet Cl.
SONNESCHMID 6. 4. in fine; imo judæis
4 aliquando idem eſſe, quod ĩæ à regione,
teſtis eſt Scholiuſtes ad Tamid cap. IV. m. I.
cujus locum integrum Dav. MILLIVS dis-
ſert. de cornibus altaris exterioris ꝗ. 21. alia
Prorſus occaſione attulit.

ꝗ. IV. Longe majoris momenti au-
tem eſt locus Paulinus Ebr. IX. 4. in quo
Sanctum Sanctorum præter arcam fœderis
Svuiameo aureum habuinẽ dicitur. Qui al-
tare aureum, quod in Sancto fuit, hoc no-
mine indigitari volunt, vel, ut cum Auctore
Quæ]ſt. in Exod. illud inSanctoSanctorum fuis-
Iò aſſerant, vol ſaltem, ut quo ſenſu Sanctum

San-

erhæc explicatio mihi magis arridet, quam illa,
quà vox per metatheſin poſita putatur pro
 ſoparatio, q. d. locus ſeparatu ſecret:s, arad,
 Samarit. ſeparavit, vid. idem Vir dottus in ono-
maſtico V.T, 5t Il, oap. IV, ꝑ. 67. Halæ 1741.
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Sanctorum illud habuiſſe dicatur, licet in
eo proprie collocatum non fuerit, ali-
quatenus doceant, non uno modo ſen-
teninm ĩllam acſtruere conantur. vid. Jo
D OVTREINIVS in comm. ad hunc lo-
cum; inprimis autem duplici hoc argu-
mento: æ) quod ouuæęioproprie altare ſurr
fitus denotet, ſicuti etiam ſov. Joſephus iilud
ſæpe appellaverit. à) quod, niſi aſtare hoc
ſub thymiateiio comprehendatur, Paulus
cœteroquin illius planè non meminerit
Verum ad prius reſpondeo, uſum vocis
illius eſſe latiorem. vid. ſupra cap. I.
ſ. 3. unde ipſemet Yoſephns altare no-
ſtrum rhnætulum illud non raro eadem
voce appellat. Præterea obſervari omnind
meretur, Interpretes Alexandrinos, quos
Apoſtolus noſter in epiſtolis ſuis ſæpisſime
 ſequitur præcipue in ipſa hac ad He-
bræos data, nec non ipſo capite nono. vid-
Frid. SSANHEMIVS miſcell. ſacr. lib Il. cap-
II. ſ. 15. Opj). tom. Il. f. 251. alture nu-
quam euu;σ dixiſie, ſed ſemper Quræ-

2 vid. Jo. Henr. MICHAELIS diſſert. de aſu LXæ
Interpretum in N. T. alii, quos excitat Biblioth
Brem. tom. VIII. p. 377. in notis, nec non Hadi-
RELANDVS diſſertatt. miscell. Fart. I. ꝑ. 76:
ſq. Chriſtiun. NOLDIVS amnot. ad concord. partic ſ
82. C. WOLITIVS ad Hoſ XIV. 7. ſ. 12. wE-
MERVS tom. I. theſ. Haſ. Ilen.f.614% tot alii. Pas-
ſim per eniſtolas eos imitatur Paulus, judice Campegiè
VITRINGA in addendis eontra CI, PERIZONIVM
tomo L. obſercutt. Sacr. annexis. ll
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ngin Tv õuIu o, vel QuTiazIo XLucE-?
thuribulum vero, ſeu mvRD, uuœTQ,
uti 7o. OVTREINIVS, aliquoties jum lau-
datus ꝑ. m. 564. elegauter obſervat. Ad po-
ſterius, quod Paulus diſerte ſubiungat, ſe
de ſingulis agere nolle v. 5. ſine dubio ad
exempium Moſis, qui de menſa Iychnu-
cho tantum agit cap. XXV. de alturi de-
mum magno intervallo poſt, capite nimi-
rum triceſimo. Nec male adr. RELAN-
DVS in libro de ſpoliis tenipli Hieroſol. p. i21
conferri vult Voſephum, qui cum Pompe-

um in Sanctum introducit lib. I. B. J. cap.
V. vidiſſe eum narrat Iychnuchuin, menſam,

vaſa libatoria, ac acerras, nulla facta al-
taris aurei mentione, quod tamen illic ſu-
it tempore Pompeji, non longe ante a Ju-
da novum fabricatum, teſte ipſo 7oſepho,
qui etiam templum deſcribens a Tito ob-
ſeſſum, præter menſam lychnuchum in
Sancto aliare fuiſſe memorat. Deniquo
Paulus, de rebus, quæ in adyto ipſo feſto
expiationis fuerint, acturus, vid. V. DD.
apud Jo. cliriſtooh. WOLFFIVM in curis
critic. ad hunc ſocum, acerram thuris ſeu
thuribulum aureum nece ſſorid memorare de-
buit, utpote, quod ouilibet, cultum ſo-
crum in Sancto Sanctorum die expiationis
animo: ſuo attentè perluſtraturus, primo
ſtatim: aectu inter vectes arcæ Fœderis
collocatum animadvertit, aliare vero in

San-
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Sancto collocatum omittere facile potuit,
cum ſufſitus, die expiationis mediante thu-
ribulo aureo oblati, mentionem jam fe-
ciſſet. Quuæm;I igitur a Paulo memora-
tum nihil aliud eſt, quam thuribulum aure-
um feſto exviationis a Pontifice M. adhibi-
tum, ut ſuſfitum ſacrum in Sanctum San-
ctorum inferret; ꝗuod cum per totum fe
re diem inter vectes arcæ fœderis collo-
catum fuerit, huic nimirum uſu ſolenni
peculiariter inſerviens, Sundtum Sanciorum
ilud habuiſſe meritd aſſeritur. Nec opus
eſt, ut cum Vo. Bupt.  VILLALPANDOplura fingamus thuribula, ex quibus unum
in adyto annum per integrum fuerit, cum
Doctores Hebræorum ad unum omnes il-
lud ecqdem die iterum exinde elatum ſuiſſe,
luculenter tradant. vid. autores, qui hot
de rhymiaterio uberius egerunt, ꝗ. V. mox
memorandi, nec non præter Lundium hi
10. LAMIVM ſ 3905. CI. OPITIVS

dis-

»5 non Bartholoniæe, prout BYBENIVS ipſum ali-
bi vocat, idcirco notatus Joumi FAES in obels pere
grinitati communionis peregrinæ Cl. Tilemanni fixo

50. Nec hic confundi debet cum eognato ſuo hujus
cognominis Frenciico Torreblanca, Prof. Granotenſ

inclyto, de quo, ejusque libro, quem de magia con-
ſeripſit, egregio vid. Georg. Alb. AVTHING diſſert
de Pygmais ad Ezoch. XXVII. 1I, I 16. in notis:

Wittebergæ 1710.
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diſſert. de candelabro Moſaico p. 47. ſq́. Sa-

lom. DEYLINGIVS obſervatt. Sacr. Part. IL. P.
m. 560. inprimis p. 567. ſqq.*

ꝗ. V. ovuam hoc in Literis ſacris,
apud Hebræos dicitur n?m, atque di-

ſtingui debet a ſõ ſeu vusculo, ex quo ſuffi-
tus in thuribulum noſtrum immittebatur;
ſed cum nomen illud reliquis vaſis, in
altari interiori quotidie uſitatis dari ſoleat,
longe commodius inſra cap. IV. de eo plu-
ra adferentur. Materiam noſtri thymiaterii
quod attinet, paratum illud erat ex auro,
unde D. Paulus xu emphatice dicit,
ſcilicet in oppoſitione argenteorum, quæ
in Sancto anotidie adhibebantur. vid. celeb.

DEVLINGIVS olſervatt. Sacr. Part. ll. ob-
ſerva. XLVII. ꝗ. 13. Moſes ouidem neque
argentum, neque aureum thuribulum die
expiationis adhibitum memorat, ut recte
quidem monet Jom Toph ad Joma cap. IV.
m. 4. ſed aureum tamen fuiſſe, cum Paulo
noſtro Doctores he bræorum unanimi con-
ſenſu tradunt, quidem, quod in ſpecie
additur, ex auro &5. Gem. Joma f. 45.
a. ſic dicto, uti quidem Talmudici apud
SONNESCHMIDIVM, aliosque hariolan-
tur, &5r7 rſ5 quod juvenco-
rum ſunguini ſimile fuerit, quamvis ego po-

T. Il. P. Ill. G3 tius
add, WOLFFIVS ad hunc locum, Muſeum

Brem. vol, II. 5 I. n. I. 5. 8. Ij.



 32m

7
3

æ

nm

5
=m

7æ umm;. r

450 Chriſtiani Ludovici Schlichter

tius, à locoex quo videlicet peti ſolebat, il-
lud appellatum fuiſſe, cenſeam cum Io-
berto SERINGHAMIO, Anglo eruditisſimo,
ad Joma p. m. 47. edit Ihenf. Jo. Chri-
ſtoph.  ICHMANSHAVSENIO diſſert. de
corona Ammonitica ſ. 14. 66. ſq. Witteb.
1720. iD oppoſitione auri viridis, minus
quidem pretioſi, ſed pretioſi tamen, ex
quo thuribulum quotidianum paratum fu-
iſſe, infra docebitu. Reſpectu formæ
plurimi Inteipretes fingnnt calicem oper-
culo tectum, eunique catenã a collo Pon-
tificis, Sanctuarium intrantis, ſuſpen-
dunt. Neque hæce calicis figura diſplicet
Herm. WITSIO, Petro IURIAO,  aliis,
qui argumentis variis, ex autoritate ver-
ſionis Alexandrine nummorumque Sama-
ritanorum petitis, cam adſtruere conantur,
ſicuti etiam imagines ipſas ex Aria Monta-
no Villulpando ſine examine de ſcripſerunt;
judice sulom DEYLINGIO obſervi Sacr. n-
XLVIL ſ. 12. ſed neutiquam thuribulum
illud habuiſſe figuram colicis ſeu poculi/
Theod. DASSOVIVS in ſcholiis Criticorum ud
Leviticum coroll. IV. recte pronuntiat,
uberius eam examinarunt, atque feliciterſ

de-

æquis vere locus locus ille ſit, multim. disputæ-
tur. vid. piæter Sum BOCHARTVM frid. SPAN-
HEMIVM Aug. PFEIFIVERVS Opp. philol p. 247-
Chriſtian. NOLDIVS Ioc. cit. p. 749: Mart. LI-
PENſVS duſſeit. de Ophir cop. I. 5. 19. ſa
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deſtruxeruntGeorg. Frid ROGALL in diſſert.
de nrm; ſeu rhuribulo. Regiom. 1724. 6.
2: ſqq. pl. Ven. Comr. IENIVS ad Tanid pi
29. ſqq. Aliam certe figuram ipſum no-
men ?rr, nec non uſus hujus inſtru-
menti, utpote quo mediante prunæ exci-
pi debuerunt, quod ſane poculo vel calice
fieri non potuit, ac circumſtantiæ aliæ ne-
ceſſarid requirunt. Optime ergo R. Saſ-
mon Iſ=acides ad Num. IV. pasſim, nec non
R. Aſcher ad Joma f 91. 2. per nrrv intel-
ligunt inſtrumentum quadratum vel ob-
longum, tres cabos continens, ex lami-
na tenui confectum, tribus erectis ſeu
Proſtantibus marginibus (anticãà enim, qua
Prunæ excipiebantur, caruit) inſtructum,
nec non manubrio longo, quod tegumen-
tum ſuum habuit, ne Pontifex M. thuri-
bulo a prunis calefacto ureretur. Monu-
trium illud dicunt longum fuiſſe cubitum
unum cum dimidio, ut videlicet brachi-
um Pontificis M. ſublevaret. Foma cap. IV.
m. 4. ncc non Gemara R. Maimonides ad
hunc locum; nam a4 hrachium usaue infra
pertingebat, ut illud viljuvaret, ut ſcribit R.
Aſcher ad Joma ſ 91. 2. non autem in bra-
crium ſuſpendit, ut auidem exiſtimat Jo.
LVNDIVS, CIL. SONNESCHMIDIO 15.
cam ob rem meritò notatus. Tegumentum
Vvero aliquod an in manubrio illo fuerit,
non omnes largiuntur, utpore qui de ve-

UGyg ro
u
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ro vocis ?RuN ſenſu non parum disce-
ptare ſolent. Raſchius ad codicis Joma lo-
cum citatum intelligit anmulum tinnientem,
quem Pontifex in capite habuerit, ut ſi
Sanctum ingrediatur, ſonus ejus audire-
tur; ſed Doctorille, cœteroquin non ine-
ptus, tintinnabula aurea pallio Pontificis
1aneo appenſa Exod. XXVIil. 35. pesſimè
confudit, unumque illorum capiti Ponti-
ficis imponere conatus eſtt. Occaſionem
ſine dubio dedit vox quà copur Pon-
tificis indigitari arbitrabatur, ſicuti ali-
um errorem eodem ex lutulento ſonte er-
ravit J0. BVCXTORFFIVS, Vir cœteroquin
in his literis facile Princeps, vocem illam
u§ ad Pontificem quoque referens,
chirothecam ejus per PND ſignificari exi-
ſtimans; ſed cum ſaſthio fallitur Vir ſunr
mus; nam non de Pontifice, ſed de acerrè
79 ſermonem ibi eſſe, ex affixo fœmmi-
nino, (non enim ſed n& ibi diſerte le-
gitur,) ſacile patet. Præterea ON hoc I-
cO partem ſiperiorem manubrii commodè
innuit, ſicuti aliàs id, quod primò occurrit)
primos aditus, initia, metaphorice deſignat-
vid. Petrus Dan. HVETIVS in tract. de ſiti
poradiſi terreſtris cap. V. 5. 8. bibl. critit-
tom. lI. ſupplem. f. 752. Denique Cl. SON-
NESCHMID magnum BVX TORFFIVM
deceptum conjicit vocabulis  manum,
 rò chirothecam aliàs denotantibus; ſicu-

ti
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ti enim, quod in SS. apud Doctores
hebræorum latisſimi uſus eſt ææ hoc loco
non manum proprie ſic dictam denotat, ſd u-
ti ex nexu integri loci Talmudici patet, ma-
nubrium thuribuli, ſic  non eſt chi-
rotheca, ſed tesumentun, quO manubrium
thuribuli inductum erat, ne manus Ponti-
ſicis calore nimio læderetur, vel utR. oſe
ſcribit, quod clavo affixum erat, ad Pomæ
f.41. b. Neque fuit tegumentum eneum,
ſicuti CI. BVXTORFFIVS chirothecam ære-

am intellexit, ſed ex pellè, vel alia mate-
ria ſine dubio paratum, ne prunæ per lon-
gum temporis intervallum in thuribulo as-
1ervatæ illud penetrare, manumque Pon-
tificis. lædere ullo modo poſſent. vid. o.
Yuſtus SONNESCHMID in diſſert. ſæpius
laudata; quæ Wattehergæ 1723. lucem vi-
dit, ſ. 16. ſqq. Cœ;terum thuribulum ĩl-
lud die expiationis ſolenni duos inter vectes
arcæ 1ederis collocabatur, ſed in templo ſe-
cundo, ubi arca ſœderis cum aliis rebus
ſacris defuit, lapidi cuidam, tres digitos a

G33 ter-
»æplurimas ejus ſignificationes, etiam illam,
quãt manubrium anſas denotat, recenſent Chriſt.
NOLDIVS in annotatt. ad concord, partie. p. 37I.
doct. EROMANNVS de monumento Aòſalomi tom. l-
theſHaſ: Iien f.686.& Olavus RVDBECKIVS in ſpe-
cimine uſus linguæ Gothicæ in illuſtrandis obſcuris-
ſimis SS. locis ꝑ. 26. conf. Actu liter, Suecio A. 1729
P l52. Upfaliejiyæo. 4)
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A454 Chriſtiani Ludovici Schlichter

terra alto, in adytn impoſitum legitur.
vid. Joma cap. V. m. 2. ABARBANEL ad
legem, apud o. Jac. QVANDTIVM diſſert.
de Sagane, Pontificis M. ſuſfraganea ſ. 22.

in Muſeo Brem. tom. II. D. 12. Alia loca,
morem hunc egregie confirmantia, jam
attulit Theod. HASEVS tract. de lopide fun-
damenti, cui olim arca federis impoſua fuit
eap. I. ſ. 8. 6. 23.

CAP. Iv Lii
DE

ALTARIS AVREI VSV ær FATIS

NEC NON
DE VASIS EJVS VARIIS

ARGVMENTVM,
I. J ſus altaris duplex. Prior ratine at-

V ſperſionum ſonguinis, Levit, i16. i8:
altare interus intelligitur. Aber

Esra notatur. Adſperſionum voces variæ, hetr-
græcæ. Gentiles in altari ſuffitus primitr

arum precum ſunguinem non admiſerunt
Ara Deli celebris. Clemens Alexandr. laudatur-

2. Poſterior ratime ſuffitus. Decineratid
altaris per quem quomodo ſacta Vocis N9
radix notio quæ? Vaſculum Ieni deſcribitur-

Ho-
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Habuit operculum. Saium menſura Ilebræo-
rum. non ponidus. Jonurhan notaiur. Con-
clave vaſorum locus cineram. 4. 2. Alius
Sacerdos ivnem petebas ex altori exterioni In
eo tres ignis foci. Alter ſuffitui adolendo pri-
vus. Judaæis non vnmis ſiles denegandu. Fru-
ſtra aliter judicat Cl. HEINIVS. Interdum
tomen nimis ſubtiles ſuns. Ligna ficuum in
Itrue ſecunda tautum adbibita, ſine rotione ſo-
lida aſſerunt. Vas n0m quale? LXX varie
rediint. n ignem, prums excipere, de notat.
Ruotidianum a ſolenni differebat, reſpectu ma-
terie, formæe quantiiatis. Aurum viride
minus pretioſum erat, protioſum tumen. Au-
rum virens apud Maortialem 4uiil ſit? 4.
Tertius iacerdos ſuffirum adolehat, Vocis
radix notio quæ? Vaſula rnrò rom de-
ſcribuntur. nWD quid ſi? S. 5. Farqal-
taris indicontur. Absconſio ejus in templo pri-
ori fabuloſu. In poſteriori altare ſuffitus; ſed
ud manus Titi non porvenit, unde in arcu ejus
non conſpicitur.

utriusque habuit, erat duplex,
tum ut fanguine interdum conſpergeretur,
tum ut ſurfitus quotidie in illo offerretur.
Priorem quod attinet, varia fuere ſucriſi-

cia, qr orum ſanguis ſuper altaris sum&

Gę 4 cor-

S5.1. s Tſus, quem altare noſtrum inuai

U Ssanctuario tabernaculi templi
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cornuae in Sancto ſpargi debuit; hine Apo-
ſolus diſerte mentionem facit animalium,
quorum ſaunguinis pro peccato a æ æyœ it
Sauncta illatus fuerit Hebr. XIII. 11. Maxime
ſolennis autem adſperſio fiebat feſto oxpi-
ationis Exod. XXX. 10. Lev. XVIL18. quo
loco poſteriori R. Aben Esra altare exteruus,
ſeu holocauſtorum, malè intelligit; nam de
altari interiori, ſeu iuſſitus, ſermonem ibi
eſſe, Doctores judæorum Chriſtiano-
rum ad unum omnes, nec non ipſemet
Aben Esra ad Levit. XVI. 16. ſui poſtea pla-
ne oblitus, recte agnoſcunt. vid. Dideric-
JACOBSENIVS, tract. de udſperſionibus He-
bræorum cap. V. ſ. 23. Et licet Deus Exodi
loco citato juſſerit, ut ſemel tantum quot-
annis adſperſio ſanguinis ſuper altari hoc
fieret, id tamen de ſolenni illa udſperſione, quæ
infeſto expiationis peragenda erat, omni-
no explicari debet, non exeluſis ſparſio-
nibus cœteris, quæ certis occaſionibus ſan-
zuine ſucrificiorum piacularium fieri ſole-
pant. Levit. IV. pasſim. vid. Hadr. RELAN-
DVS antia. iacr. Part. llI. cap. I. 24. Di-
deric. JACOBSENIVS cap. V.  26. 29.
pasſim, Wilb. Ern. EVALDVS emblen
ſacr, Part. I. exerc. ſ. io. Jo. abHAMM

Part. II. cap. lI. p. 20m. ſqq. ut taceam o. SAV-
BERTVM, reliquos, qui de ſacrificiis
udſperſionibus ſanguinis eorum ſuper altare
noſtrum, legi poſſunt, ne in campum ni-

mi-
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nis latum, a ſcopo meo alienum exſpa-
tiari cogar. Id unicum modo obſervari ve-
lim, actus omnium adſperſionum verbis
P, mm 1n in textu ſacro exprimi ſole-
re, ab Interpretibus Alexandrinis verti
Per rpyæ, æẽα, pEE, pc£$“, 7e
Piegœe, æiòæœ;, i'mòæ|α4&e. unde ſacile pa-
tet, verba illa eſſe latioris uſus, omnesque
innui adſperſiones promiſcuè, ſive flant
ope digiti, ſive mediante adſpergillo, ſive
vià alia. Plura qui his de vocibus earumque
emphaſi legere cupit, adeat Jo. I OV-
TREINIVM tom. III. comm. in epiſt. ad
Hebræos p. m. 512. Hi?ron. van ALPHEN in
Hiſt. Pauli Apoſtoli diſſert. XVII. 5. 7. præ-
cipue JACOBSENIVM cap. I. s. 5. ſuq.
Cterum ſicuti Hebræi duplex altare ha-
buerunt, ſuffitus ſcilicet holocauſtorum,
ita apud gentiles; utriusque imago non
obſcura reperitur; oſerius nunc non mo-
ror, ſollicitus tantum de priori, in quo il-
luſtrando diligentia mea qualiscunque ver-
ſatur. Hanc tamen differentiam ſacilo de-
Prehendimus, quod gentiles nullum ſa-
crificiorum ſanguinem in altari thymiama-
tis admiſerint, ſicuti apud Hebræos non
raro factum eſſe, paulo ante dictum eſt. Sic

Gg 5 ci-
2dd. Je. Henr. HOTTINGERVS diſſert de dua

bus avibus leproſip. 8. Sam. ANDRE t. L. f. 915.
theſuuri Ha ſæeIkeniani.



-HHH- S

B—u

q2 7E
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cives inſulæ Deli habuere aram antiquisſi-
mam ſolis odoribus ſacram, quæ fuit avua
T55, nec unquam ſanguine rubuit, teſtibus

CL EMENTE ALEXANDRINO, Viro in
ſcriptis profanis verſatisſimo lib. VII. sir-
matum CYRILLO æliis apud Steph. leMOVYNE  in variis Sacris tom. lI. D. 368

o. Mich. DILHERRVM tom. ll. dinertatt-ES

acad. p. 198. Similiter ad aras, inquibus
primitiæ frugum offerebantur,, neque
ignis, neque ſanguis accederè d]buit, ob-
ſervante Ezech. SPANHEMIO obſervatt:
eruditisſimis ad Callimachum P. 491. ſfituti
etiam aræ Veneris Paphiæ, aſfundere ſangui-
nem, vetitum ſuit, referente TACITO Hi-
ſtoriarum lib, II. cap. 1. apud Chriſtiunur
BRUNINGIVM in compendio antiq. græc. cap-

XXI. 6. 16.

5. IL Poſterior altaris noſtri uſus hit
erat, ut ſuffitus in eo quotidie a Sacerdo-
tibus adoleretur. De ipſa anòlitiune ſuffius

pro-

unde Pater morvuæds5æto audit. vid. quæ
de eo nuper dixi in catalogo plagiariorum Paut. ſ
Tom. 1. Symbolarum literar. p. 72.

 cujus ex judicio ad eandem Deli aram alluſit
auctor aræ, quæ Doſiadæ vulgò tribuitur, his ver
bis, quæ latinè tantum brevitatis cauſà repetam:
Non me ſunguis victimarum tiugit, quema dmodv
ſanguineis liquoribus imbuitur, veſtis.
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prolixe alibi dicam, ubi de ſuſſitu Ielræeo-
rum ex profeſſo agetur. Nune, qua rati-
One altare hoe a cineribus purgari,, ad
adolitionem illam rite pra parari debuerit,
breviter docebo. Decuraim ipſa ſicbar
per Sacerdotem, ſorte ſecunda ad munus
hoc deſtinatum, qui Sanctuarium ingres-
ſus, ſummo ſtudiq cam peregitt. Midum
ejus indicabo verbis tractatus Tumid cap.
llI. m: IX. urpote ex auo ipſe R. MAIMO-
NIDES, ab HAMMIO Part. II. cap. V. ꝗ. æ.

ante eum a Joc. MEIERO diſſert, erudi-
ta de ſufnitu Hebræorum ſ. 53. jam adductus,
aliique ſua hauſerunt: ſ&M PCn Pv 5
m u5; um Nun umn 9σ;; n]um3$;
nur r òσ rmy«°?:. Dmm Im B?
Nr m 2 Cui obtigerat decineratio ol-
taris interiris, inirabat ſumebat crbem,
ponehatque eam coram facie ſua, tim capiebat
pugillo, illique (cilicet corbi) indetut, poſtea
vero converrebat reliquum cinerem in medium
ejus, eòque depoſiri exibat. Unde luculen-
ter discere licet, dupliei Sacerdotem mo-
do cineres altaris noſiri congesfiſſe, tum
mediante manu, tum inſtrumento quòdam,
huic uſui peculiariter inſerviente, feu ſco-
pula poſtquam enim pugillo, quantum pot-
erat, cinerum ceperat, reliquam everri-
culo propulit in vaſculum. conſ. R. JEHV-
DA lib. Iil. de templo cab. IV. 6. 16. ladr.
RELANDVS cap. VII. de ſpoliis templi Hi-

?O-
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ci ſolet vò, quod idem eſſe cum hebr. J
Deut. XXVI. 2.4. XXVIII. 5. BARTENOR.
apuc pl. R. Conr. IKENIVM ad Tamid cap.lll.
m. VI. ꝑ. 6&3. judicot. Hanc vocem ignotæ
originis eſſe, ſeribit doctisſimus Yo. SIMO-
NIS in arcano formarum nominum linguæ hebr.
Sect. IV. cap. I. p. 240. ſed conferri omni-
nb merentur linguæ aliarum gentium, A-
rabum inprimis Perſarum, in quibus vox
Than extenſionem, magnitudinem, ſic por-
ro ſignificat, ſicuti etiam apud Græcos ea-
dem notio obtinet, docente Theod. HA-
SAO in tract. de Leviathane Jobi ę& ceto Jonæ
cap. III. p. 95. ſqq. æ. unde æu erit corbis,
imo in genere vas magnum, in quo aliquid
aſſervatur. In Tamid cap. lll. m. VI. Teni illud
diciturſimile ſuiſſevaſ; pnſe menſuræ mo-
gnæ aureæ trium Satorum, comprehen

aiſe

roſvl. p. 80. Vaſculum illud aureum, quo
cinis altaris hujus colligebatur, judæis di-

W 2 7 5; riE. r
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diſſe cabos duos cum dimidio. Non tamen
per omnia ſimilitudo hæce intelligi debet,
cum Teni noſtrum non tres cabos, ſed du-
os tantum cum dimidio caperet, uti ex
BARTENOR. iterum obſervat Cl. IKENI-
VS ad Tamid p. 64. recte ſimul monens, ca-
vendum eſſe, ne Surenhuſiana verſione de-
cepti os anguſtum huic vaſculo tribua-
nius, nam caniſtrumoris lati BARTENOR.
diſerte appellat, ſicuti ipſa caniſtri ap-
pellatio os lutius omninò requiritt. In
5 XVI. 7. mentio quoque fit o2 ſeu
operimenti, quo Ieni illud tectum fuerit,
notante CI. RELANDO in lib. de ſpoliis
templi Hieroſol. p. 10Q. De conclavi autem, ex
quo hoe reliqua miniſterii ſacri vaſa quo-
tidie peti debebant, legi meretur pl. R. Conr.
IKENIVS ad Tumid cab. lll. m. 4. qui etiam
te loco, ?7m õHebræis dicto, ad quem
cineres altaris noſtri alia projiciebantur,
ad cop. I. m. 4. n. h. quædam attulit, nunc
uberius non deducenda, ne nimia proli-
xitate lectori tædium pariam,

III. His peractis alius Sacerdos,
ſorte non deſignatus, ſed electus ab eo,
qui ſuffiret. Gem. Joma 25, 2. apud Hadr.

RE-
ſllll

*æ Locum cinerum, aliaque hut ſpectantia concin-
ne deſcripſit R. Jebuda Leo apud Jo. Anr. CLEFFELI-

VM diſſert. de aexpurgasionealiaris ꝗ.18. p. 36.
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462 Chriſtiani Ludovici Schlichter

RELANDVM Part. Il. antiq. hebr. cap. V.
5. 5. BARTENORA ad Tamud cap. V. m.
5. ſumpto ævęœ argenteo ascendebat:

/rm r|R mm n/]" un 7 ?2um V\ne?] mnm 'm
2n  2. in verticem altaris, verrens
prunas hinc inde, capicbot ex abſuinptis mteri-
oribus, descendens effundebat en in wup
oureum. ?R cap. V. m. 5. Eadem repe-
tit R MAIMONIDES in hilchot Tmidim U-
mus. cap. Ill. 5 5. cujus locum integrum
jam dederunt Yac. MEIERVS diſſert. de
ſufitu Hebræorum s. 53. Jo. HAMMIVS
cap. V. ſi. 3. Locus, ex quo ignis hic pe-
tebatur, ſccundum judæos erat ſtrues ſe-
cunda altaris exterioris, ſuffirtui in altari
interiori adolendo priva, e regione cornu
Noto-Zephyrini, adeoque altari interiori
proxima. Plures enim in altari exteriori
ſocos fuiſſe, Doctores hebræorum træ-
dunt, pro tribus in ſpecie MAIMONI-
DES aliique apud Jac. MEIERVM 3. 52-
Hadr. RELANDVM Part. I. antiq. hebr. cap:
IX. 10.& pl.R. Conr. IKENIVM ad Tamid cap:
IL. m. 4. ſortiter pugnant; ac licet numerum
illum rernarium, quem a majoribus ſibi
traditum aſſerunt, ex literis ſacris eviſ
VI. 2. 5.) fruſtra exeulpere auſi ſint, totan
tamen hanc judæorum traditionem vanis-
ſimam eſſe, pronuntiare nollem cum cel-
HEINIO Iib, I. obſerv. ſaor, cap. IV. ꝗ. 15:

cur
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Cur enim rebus in domeſticis fides eis ha-
benda non ſit, rationem video plane nul-
lam cum Hadr. RELANDO, Viro in ſeri-
ptis hebræorum verſatisſimo, cujus locum
Blane eximium jam ante aliquot annos ad-
duxi in tract. de lychnucho aureo, ejusque
myſterio cap. liI. ꝗ. 2.. Alia autem eſt ratio,
ubi Doctores illi rem ſuam nimis ſubtili-
ter absque omni veri ſpecie agunt v. g
Quando ligna ficuum pulcherrima ad diſponen-
uam ſtruein noſtram ſuffitus ſelecta fuiſſe
tradunt in Tàamid cap. II. m. 5. addita ratio-
ne, quam ipſemet RASCHIVS ſubtilem di-
cit, quia nimirum 2=1 rmmpn
M? =n Wr Nex ſuit remedium
Adamo. primò(quemadmodum ſciiptum eſt
Gen. Ill. 7) ſecerunt ſibi ſubligacula. unde
etiam Cl. IKENIVS eam recte rejicit, imo
miram, juddico dignam ingenio optime ap-
bellat. Vaſculum, quod prunas ub altari
exteriori petitas ad adolendum ſuffitum
continebat, dicitur Hebræis PrP?z?, te-
ſte IMCHIO apud SCHINDLERVM inlexicoo. Interpretes Alexondrini reddunt æv-
eeo ignitubulum ſed cum iidem Græci va-
riis in locis eodem ex nr? õu/”"æn morta-
tariolum, enapu cadum vel vas vinarium,
Imo pelves, polas àmbitum altaris impru-
denter: ſecerint, docentibus Ven. DEY-
LINGIO obliſervati. Sacr. Part. ll. obſerv.
XLVIL ſ. 8. Georg. Frid. ROGALL in dis-

ſert,

-V
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464 Chriſtiani Ludovici Schlichter
ſert. exudita de nrmn ſive thuribulo, ex an-
tiquitate juduica reſtituto ꝗ. 3. quid proprie
7rm noſtrum ſuerit, ex verſione illa mi-
nus feliciter colligitur. Nomen ipſum ra-
dicem agnoscit verbum ?r?, quod non
accipere tantum, ſed etiam ignem vel ꝓru-
nas excipere ſignificat. Prov, VI. 27. alibi,
vid. prærer modo laudatos Jo. SIMONIS
in arcano ſormarum ꝑ. 476. tract. de Iych-
nucho Moſuico cap. IV. Materia ejus erat ar-
gentum. ręſ cap. V. m. 5. Prunas median-
te acerra orgentea, ab altari excipi,
deinde in auream* effundi, in Joma cap.
IV. m. 4. quoque traditur; conſ. Cl. SON-
NESCHMID. 3 I2. &3. 20. nec non locus
eximius ex JVDA LEONE allatus in Mu-
ſeo Brem. vol. II. p. Q. Formaæ maximam par-
tem eadem fuit cum illa, quam, acerra

Afeſto

 paratam ex auro viridi, quod minus pretioſum e-
rat, ſed pretioſum tamen, vid. Rob. SERINGHA-
MIVS ad Joma cap. IV. m 4. p- m. 47. exeo, li-
cet non nominato, HAMMIVS Part. I. cap. IV. 6-
5. in fine; add. Jo. Avdr. CLEFFELIVS diſlert. de
taltco Sacerdotis magni p. 27. in notiss Hinc Mar-

tialis canit:
Miratur Seythicai virentis auri
Elammas Jupiter

Iib. XIL epigr. XV.v. 3. id eſt auri, quod Smaragdis,
quibus textum erat, plurimum virebat, interprete
ꝗ0. Chriſtopb. WICHMANSHAVSENIO Jdiſſert:
Wittebergae 1720. edim, de corena Anmonitisn 4-

15. p. 76.
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feſto expiationis adhibita habuit. vid. ſu-
pra cap. Ill. ſ. 5. Reſpectu menſuræ muęeor
argenteum ab aureo quotidiuno differebat,
dum prius quatuor prunarum cabos, po-
ſterius tres tantum continuit, unde infun-
dendo prunas ex argenteo in aureum ca-
bus circiter prunarum diſpergebatur. ꝑR
cap. V. m. 5. ibique IKENIVS, Vir præſtan-
tisſimus. Ab aureo autem ſolenni, ſeu die
expiationis adhibito, qua ratione fuerit
diſtinctum reſpectu manubrii brevioris,
quod ſine tegumento habuit, cum illud
thuribuli ſolennis fuerit longius, atque te-
8umento quodam inſtructum Cl. SONNE-
SCHMID P. 14. ſqq. ex monumentis Hebræ-
orum uberius docuit* Cœterum ſi pru-
næ aliquæ in pavimentum atrii decidiſſent,
in rivulum aquarum fontis Etam, quem
uberius ex R. Jehuda Leone Cl. IKENIVS
ad Tumid V. 5. deſcribit, mox a Sacerdo-
tibus quibus curæ erat atrium mundum
conſervare, converrendas fuiſſe, ex codi-
ce modo memorato docet Compeg. VI-
TRINGA comm. ad. Apoc. Viil.;.

T. ll. P. Ill Hh ſ. IV.
Addi debent auctores, qui de voce PMID uberi-

us egerunt, in tract. de pànibus ſucierum Part. I.
cap. IV.  9. ꝑ53. in altero deylychnueho Moſaico

cap. IV. ĩ1. jam laudati, nee non IKENIVS aà
5n cap. I m, 3. 1.3.
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3tl ſ. IV. Nec omitti debet Sacerdos
j tertius, cui adolitio ſuffitus per ſortem
ul obtigit. Hic, teſtibus judæis in æn cap-

Vſi V. m. 4. ſumebat y 2509 5, r
i l l mn  mm nvw prm am v
ii PEDY 00 r O NB 95òm; y5; rEmwn acerram, ſimrui lem Tarkab mugno aureo, comprehendenti tres
I ſjm

ib auoddam, ipſi ſuperne impoſitum. Av
I ſi cabos, in cujus medio erat ſtutella, plena,

accumulata ſuffitu, cui erat operculum, lir

'e que ſic cum Sacerdote ſecundo, qui nv
n ui geſtabat, æ, nec non cum alio, qui in
u ſſ;n adolendo ſuffitu auxilium tulit, quem

que 2m amicum ſuum, vel a} ſocium
fratrem ſuum, dicere ſolitus eſt, Sanctus-
rium intrans, ipſam adolitionem, de quò

I& git. vid. præter RELANDVM, aliosque/
n alibi plura, attente ac circumſpecte pere

l

Ho. Frid. LOSCANVS diſſert. de ſacrificiis
 æ quotidianis. ꝑ. 27. Acerra illa thuris in codi

ce ſacro appellatur ”5 a figura, quæ volar
nv

Z

7

7

li lll 5
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m

ur Cl. VITRINGA quidem, traditionem jllam
Hebræorum oppugnaturus, in comm. ad Apoc. vii.

3. p. m. 333. ſcribit, unum hominem per ſe ſolum utri-
que parti bujus officii ſuffeciſse, rem ipſam clamart?

exenpla evincere; Interim cum exempla nulla at-
tulerit, nec ipſemet negare auſit, ſic ſubinde vel
pasſim inritu quotidiano obſervarum fuiſſe; fides
Talmudicis traditionibus cur habenda non ſit, r-
dionem ſufficientem non video.
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manus refert, unde KIMCHIVS n&uD ſion
phialam incurvatam emphatice dixit. ææ
Interpres Chaldens vertit2, ſicuti et-
iam R. Iſuacides alii per ſæ intelligunt
D, in quibus thus adſervari ſolet. vid.
Muſcum Brem. vol. ll. p.7, hinc non mirum,
quando in paraphraſibus Chaldaicis, nec
non in ſceriptis Rabbinorum utraque vox
ſepius promiscue adhibita legitur. Poſte-
riores tamen duo exinde vaſà efficiunt, a
ſe invicem diſtincta, majus nimirum ali-
quod, minus, majori illi impoſitum,
quorum illud hoc M2 appella-
re ſolent. Uſus majoris hic. erat,
ne ex vaſculo minori, quod ſuffitu cumu-
late adimpletum fuiſſe, ſupra ex codice
T5n: confirmatum eſt, particula quædam
in pavimentum decideret. Præterea ad-
debatur operculum aureum, cui ſuperimpo-
ſitum fuiſſe dicitur rv;wn Metotteles,
quam vocem nonnulli per anmulum, quo
auferri poſſet operculum, alii per linteum
explicant, uti exBARTENOR. docet Yat.
MEIERVS ꝗ. 51. A plurimis autem intel-

H h 2 ligixæ ſcuti etiam?D à Mò incurvavit, volam manus,
lancem ſimilia notat, ꝗuæ character ipſe literæ

accurate ſatis exprimit obſervante Jac RHEN-
HFERDO Opp. philol. p. 227. Coucavitutem rei innuit,

judice Jo. Chriſioph. WICHMANS HA VSENIO
diſſert. de fascienlo vitæ ad 1 Sam. 25. 29: 9, Witteb-
1725. tom. I ſ. 530. theſauri Haſte-læeniani.
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ligi ſinteum, imo a R. JEHVDA LEONE
1ib. Ill. cap. IV. ꝗ. 17. urrumque huic vaſi,
ſcilicet tam anmulum, quam linteum tribui,

diligenter obſervat IKENIVS ad n cap
V. n. 4. 5. Plura utroque de vaſculo, eo-
rumque nominibus præter HAMMIVM Part
IIL. cap. V. 6. 4. habent Hadr. RELANDVS
d] ſpoliis templi Hieroſol. cap. XI. p. 109. ſqu-
Campeg. VITRINGA comm. ad Apoc. V. B
Ludov. NOLTERSIVS diſſert. I. de ponibus 8
menſu propoſitionis p. 24. ſqq. Dideric. JA-
COBSENIVS de udſperſionivus Hebr ævrum
cap. ll. ꝗ. 5. Conr. IKENIVS ad /5n caj-
II. m. 5. cap. IV. m. 3.

G. V. Fata alturis noſtri in tubernacu-
lo templo utroque fuerunt varia. In ex
cidio templi prioris ex juſſu Jeremiæ a J
ſia abſconditum fuiſſe, judæi exinde colli-
gunt, quod non recenſeatur inter ea. quæ
tunc deperdita IlReg. XXIV. 15. Il Bàrali-
pom. XXXVI. 18 1q. Jer. LIL. 19. vid. J-
MEYERVS in prolegomenis ad ?/=»y*
ſcu Chronicon Hebrœorum P. 151. Sed, qu*
de vaſorum ſacrorum abſconſione ab He
bræis plerumque tradi ſolent, fabuloſi
prorſus ſunt, uti Jo. BDX TORFFIVSaliit jamdudum erudite evicerunt. cont

tract. meus de menſa facierum cap. ſ.
In templo poſteriori altare hoc adfuiſſe,

snemo ſacile inficias ibit, unde nec a Viris
doctis
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doctis, qui res in templo hoc deſideratas
diverſo plane modo enumerant, unquam
memorari, earumque ad numerum reſer-
i ſolet; imo ut taceamus altare novum a
Juda Maccabæo exſtructum, ſub ſinem
hujus templi poſterioris, imo in ipſo exci-
dio adhuc adfuiſſe, ex Foſepho omnino
conſtat. Quod autem in arcu Titi Ve-
ſpaſiani altare hoc non conſpiciatur, il-
lud, cum flamma templi jam invalesceret,

ipſemet Titus inſaniam militum cohi-
bere non poſſet, brevi nte a manu ſacri-
lega ſuiſe raptum, ſicuti res plurimas ſo-
cras templo obſeſſo a ſucrilegis ablatas,
atque in uſus privatos converſas, Voſophus
lib. VI. de bedlo judaico cap. XVI. rradit,
neque inter templi deſtructi rudera inven-
tum ad manus Tui perveniſſe, Viri docti
eum celeb. RELANDO in libro de ſpoliis
tompli Hieroſoll. D. 14. P. I21. tutò exindę
eolligunt.

CAP. V.
DE

ALTARIS AVREI MYSTERIO.
ARGVMENTVM.ſ. 1. v1yſterium, ultoris ſuffitus probotur, d

AVYæ argumentis variis, conſenſu ju-
daorum, Altare holoc. quoque typicum fuit.

Hh 3 ſ 2.
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2. Judæi literaliter explicant. 3. Rectius
Chriſtiani Mesſium querunt. Hic altare inS. 5-
dicitur. Locus Apoc. VIII. 3. explicutur. Apoc.
IX. 33. illuſtvatur, ut Hebr. X1II. 1o. C.
HAMMIVS notutur. 4. Aurum ſlignum
embl. Chriſti hominis exaltuti, non dinitatis
ejus. Apui gentes ara embl. divinitatis e& pro-
videntiæ nec nm ſanctitatiss. 6. 5. Formu
quadratu cujus rei ſymbolum? Mypſteria in men-
ſuris S. quærenda. In forma triangulari alt-
rium Germani myſerium perfſectimis invene-
nerunt. Altare ſuffitus cur cor adſtantis utti-

bniis si supcęſ matnquæ autut
Locus Joh. XVILI. 24. illuſtratur. œ9o inter-
dum opto, deſidero, velim. 7. Tectum al-
taris notat Chriſti promptitudmem amorem.
Latera firmitatem intercesſionis ejus. Limbus
duplicem dignitatem. ꝗ. 8 Anunuli IV. Evan-
geliſtus, Vectes dus Prophetas Apoſtolos de-
pingunt. Vaſa emblema hominum Mesſiæ,

Doctorum Fecleſiue. Sic etiam vaſa thuris/
cinerum alia. 9. Sparſimes ſunguinis
oblatio ſuffitus in altari meritum intercesſv
onem Chriſti notarunt. Preces in Chriſti meri-
to fuſæ Deo placent. De adſperſiunibus Helr-
egerunt varii. Myſterium earum a Cl. A-
COBSENIO exſpectatur. ꝗ5. i0. Situs altaris
in Sancto typicus. Sanctum embl. Eccleſiæ invi-
ſibilis in terra. Cur inter menſamès lychnuchum
locum medium habuerit? BAUMANNI V

ali-
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aliorum meditutioness non ſutis ſolidæ ſunt.
Herm. WIISIVS a PFAFFIO OLEARIO
laudutus.

ſ. m Itare aureum imaginem rei
præſtantioris gesſiſ=ſe, variisJi A conſtat Quo reſpectu tota

ex argumentis luculenter
lex V. T, umbram bonovum futurorum habue-

rit, teſte Apoſtolo Hebr. X. I, ſive oxæ-
vcaiar, quã uti ſolent Rictores ante pi-
cturæ perfectionem, ut quodammodo co-
gnosci queat, cujusmodi ipſa enav ſit fu-
tura, jam ante ſeprennium in proœmio
Partis Il. de panibus ſucierum, eorumque my-
ſterio uberius docui. Atque V. Cl. Jo. MEY-
ERO, quem teſtimonia quædam judæeorum,
eandem veritatem ſedulò inculcantium,
udduxiſſe, ibidem memoravi, Jo. Rudol-
Phus RVDOLPHI, Theologus in Helvetia
inſignis, in diſſert. de remporibus ſacris He-
bræorum I. ſubjungi meretur. Præterea
veritatem illam in genere adſtruere licot
ex canonę vulgari: Quicquid dicitur de toto,
dicitur etiam de partibus. Si ergò totum ta-

bernaculum, totumque templum, typus
fuere rei ſublimioris, teſte D. Poaulo pas-
ſim, idem de ſingulis utriusque partibus
turò affimare poſſumus. Imo, quod pro-
Pius ad rem præſentem facit, argumentari
omninò licebit a continenti ad contentum,

Hh4 cum
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cum Sanctuarium tabernaculi templi Ec-
clefiam N. T. adumbraverit, en etiam,
quæ in Sancto erant, altare, ac candela-
brum, cum menſa facierum, typica ſuiſſe,
tutò exinde colligitur; ncc non a contentt
adcontinens, cum ſuffitus, panes facierum,

oleum ſacrum, typica fuerunt, non mi-
nus vaſa ſacra, rerum illarum, receptacu-
la, myſtici aliquid indigitaſſe, largiri de-
bemus. Sicuti etiam ex ſententia ipſorum
judæorum in Berachoth cap. V. vaſa illa San-
ctuarii data ſunt in typos rerum intellectualium
ad intelligendum ex ilis veritates cœleſtes, obſer-
vante Wilh. Ern. ENALDO diſſert. de aquit
hierichuntinis, ſule per Eliſam conditis 2 Reg
IL 19- 22. 6. 16. cum quo teſlimonio exi-
mio conferri velim alia R. BECHAI R
MENACHEM Ratnatenſis, in tract. de p-
nihus facierum Part. I. 72. jam alla
Denique ſimilium ſimilis eſt ratio. Si ergd
altare holocauſtorum umbram Chriſti ha-
tuit, interprete Poulo Ebr. XIll. 10.

no-

æ Ipſi dottores Hebræorum myſterium hoc aſtaris
locauſlorum jam agnoverunt, unde vim expiandi pt

cata, reconciliqudi, pacem reſtituendi, ad. P
trem cœleſlem adducendi, luculenter ei tribuunt. I-
ſignia hujus rei reſtimonia eorum ex monumentis
ſedulò collegerunt Jac. RHENFERDVS Opp. phil
logg. p. 708. ſqq. David MILLIVS diſſert de altort
mediatore Integia, quæ inter diſjertationes ejus. s.
lectas locum rertium F tenet

d0

il

m

J—F Aut in ſecundà editione, quæ 1743. in4 prod-
nit, locum decimumC, I.
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noſtrum etiam altare ſublimius myſierium
intendiſſe, mcrito exinde argumenti li-
cebit. Conferri omnind merentur, Guæ
pOſt Guil. SALDENVM, aliosque Docto-
res, in hoc ſtudiorum gencre præſtantis-
ſimos, B. RAMEACHIVS in cleganti de
ſenſus myſtici eriteriis tractatu v. 59. ſqq. de
his argumentandi modis erudite diſieruit.

ꝗ. 7I. Nos ergo, qui Chriſto nomen
dedimus, myſterium alturis noſtvi pie credi-
mus, his ex argumentis per gratiam Dei
colluſtrantem firmiter perſuaſi, ne cum
gento judæorum recutita, quorum cordi-
vus velum incumbit Il Cor. Ill. 14. 15. impio
modo cœcutire, radiosque Solis juſtitiæ

Dbertinaciter retundere videamur, niſi for-
Ian abſolvere eos malis, atque elogia,
quibus alture holucauſtorum pasſim cumula-
runt, ad noſtrum etiam ſpectare exiſtimes.
Cœteroquin quæ de altari ſuffitus ſeorſim
attulerunt, valde jejuna ſunt, ultra ſen-
ſum literalem vix adſurgere videntur v. g.
illud ſuiſſe ad remvendum odorem, ex carne
m oblationem mactutu ortum, vel innuere
corruptionem hominis, ſicuti altare holocau-
ſtorum corruptionem relicuovrum corporum
comnoſitorum, vel uti in Pirke Avoth dicitur,
indigitare mercedem; quæ conferatur iis, qui
Deum diligunt, ejusque præcepto ſeduli obſer-
vant, nimirum immortalitatem animæ hominis

Hh 5 oſt
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pſt mortem, quæ fumi inſtar ſurſum ascen-
dat, quidem mediante lege, cum altare n-
ſrum reſpexerit Sanctum Sanctorum, quæ
id genus plura, a o. MEYERO in annotatt-
ad Svder Olam ꝑ. 750. 754 738 diligenter
collecta.

ò. III. Longe omninò ſapientius In-
terpretes Chriſtianorum Mesſium hoc ſub
cortice diligenter quæſiverunt, licet non
omnes æquali dexteritate, nominatim
Franc, BDRMANNVS, Herm. WITSIVS,
Campeg. VITRINGA, Frid. Adolph, LAM-
PIVS, ex aliis ouch. LANGIVS nec non
o. Jac. RAMBACHIVS, quibus Mich.
WALTHERVS, reliqui apud Muh. BAV-
MANNVM in analectis tupicis ꝑ. 1400. ſqq.
ſubjungi merentur. Chriſtum enim in
codice ſacro nomine altaris inſigniri, e-
jusuue ſub ſymbolo frequenter depingi,
ex Pſ. XXVI. 6. LL 21. 2]ſ XiX. 19. Eb
XII. i0. Apoc. VI. ꝗ. Viri docti rectè col
ligunt. vid. o. D OVTREIN in comm
præſtantisſimo ad locum ex epiit. ad Hebræos
modo citatum; in ſpecie altare noſtrum
imaginem Chriſti gesſiſſe, ex Apoc. VIII
3. diſerte discimus cum Jo. GERHARDO

aliis apud Godofr. VOIGTIVM in libro
de altaribus Chriſtianyrum cap. l. ꝗ. i7 Nou
quidem facere poſſum cum Cl. HAMMIO,
qui Angelum ad oltare aureum ſtetiſſe ,con-

ten
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tendit; nam Johannes viditAngelum, non
ſtantem emi æ0 Svœiæc;iov c xpW, ſed
ſtantem unte aram halentem thuribilum
aureum. ra actem illa neuriquam eſt ai-
tare aureum, quod adolendo ſuffitui inſer-
viit, ſed holocauſtorum, quod abſolure aru
in Apocalypſi appellari ſolet, uti cum Vo.
BRAVNIO Campes. VITRINGA ad hunc
locum optime obſervat. Interim per altare
aureum, paulo poſt eodem commate me-
moratum, ſuper quod ſuſfitus precibus
Sanctorum dabatur, Chriſtum intelligi de-
bere, atque per Angelum ad aram holo-
cauſtorum ſtantem Spiritum Sunctum tan-
quam Spiritum gratiæ precum, Jo. D OV-
TREINIO, V. Cl. lubens largior. Proxime
vero ad rem præſentem facit locus eximi-
us Apoc. IX. I3. ubi vox quædam ex quatu-
or cornibus altaris uurei, quod coram Deo
erat, prodiiſſe dicitur Per altore enim il-
lud ipſum Chriſtum indigitari, nexus totius
orationis facile ſuadet. vid. præter Vi-
TRINGAM B. LAMPIVS. in myſterio fæ-
deris gratiæ Part. lll. cap. XXVI. 3. 16. æ

5. IV.

 Ad idem alture aureum reſpici Hebr, XIII. 10.
CI. HAMMIVS poſt celeb. BRAVNIVM conjicit,
ſed, ut mihi quidem viderur, nimis ſubriliter;
nam alia dubia ut taceam, Apoſtolus Chriſtum, al-
tare, verum, opponit diſertè altari typico, ſeu ho-

lo-
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r

Iocauſtorum, de quo poteſtatem comedendi habu*
gint tabernaculo olim ſervientess. HAMMIVS av-
tem omni modo contendit probare, talem a PAV-
LO innui aram typicam, de qua olim potæſtatem
comedendi non habuerint. Alià vià altare aureun
in loco hoc infeliciter quæſivit laudatus Brav-
nius, ſed vide ſis, quæ o. D OUTREINIVS
contra eum attulit,
æx nec non in tract. de lchnucho Moſaico, ejusqt
myſteriocap. VI§ 4.
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PIVS exercitat. lll. ad Pſ. XLV. 10. ꝑ. m.
123. in myſt. ſud. grotiæPart. Il. cap. XXII.
ſ. 12. p. 793. n. 3.. Apud gentiles tamen
aram eſſe argumentum divinitatis, exin-
de notam orovidentiæ divinæ in nummis Au-
guſti, Veſpaſiani Titi, eleganter docet
doct. Chriſtinnus CNORR diſſert. de ami-
quis Romunorum nummismutibus, conſecrotio-
nem illutrantibus cap. I. s. I5. cum quo con-
ferri poſſunt, quæ de ara, divini honoris in-
dicio, nec non ſunctitutis emblemate Lou-
rentius BEGERVS, Vir dignitate erudi-
tione illuſtris tom. I. rheſuuri Brandenburgici
ſ, 181. tom. II. ſ. 610. diligenter attulit.

v. V. Formam altaris noſtri quadratanfuiſſe, unius cubiti in longitudine lati-
tudine, duorum vero in altitudine, ſupra
cap. II ſ. 2. 6. 4. dictum eſt: myſterium
antem forinæa quudratæ in tract. de panibus
facierum Part. II. cap. Ill. s. I. nec non in
tract. de menſa facierum, ejus que nyſterio cap.
V. ſ. 4. jam olim indicavi. Similiter Boltha-
ſar MEISNERVS, Theologus quondam in
Academia Wittebergen] haud incelebris,
lignis quaodratis arcæa Noachi conſtantiam in
probitate figurari ſcribitt. Quemvis bonum

T5-

Idem contta CRAMERVM BRAVNIVM ur-
g°t Herm. BRUNINGIVS in diſſert. de ſucrifisiis ui-
horiſticis cap. IL. 5 B-
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Tęr vel quadratum eſſe convenit; ut ſr-
hi ſemper ſimilis permaneat, in quamcu?-
que partem verſes, virtuoſus rectusque app-
reat. in orat. de urca Noatli, cum qua cor
paratur Acadenma. p. 14.  Nec omitil
velim, quæ de quatuor extremitatibus
m o%om, Petro oſtenſæ diſſeruit Beruh
DVYSINGIVS V. Cl. diſſert. de viſioue culi-
ſti, quò Varo votatio gentium,  in ſpecit
Cornelii manata adl At. X. 9- 16. ꝑ. 24
Morpurgi 1710. Falluntur ergo, qui in for-
ma vaſorum ſacrorum, nec non ipſorum
in menſuris myſteria quærenda eſſe, cum
o. MEYERO in. annotatt. ad &2=5 ©0
P-751. omni modo negant; longe rectius
enim judicat Cumpeg. VI TRINGA, Vir per-
ſpicacisſimus: Altaris myſici in templo D
ſuæ etium ſunt menſuræ, ſi in ullo alio tempſt
inſtrumento, diligenter obſervandæe. Chriſti
nim Jeſu ſua ſunt corta attributa, propriet*-
tes, inſignia, vopcuætæ, ex quibus cogn-

ſcendus erat, yudicium ferendum, an dignus
eſſet, per quem, m cujus communione E-
cleſia electuorum od Deum accederet in fide,
cum eo commercium coleret, qui characteres
myſtice dicuntur cælaturæ ejus, comm. ad
Apoc. XI. 1-14. D. n. 452. Ipſi gentiles
figuram altarium ſuorum attente contem-

pla-

 2

E aron4

æææ

ES. A-

x* quæ cum altera de Cherubinis, quibus Studioſi dt-
hent eſſe ſimils;, Wittebergæ 1677. lucem vidit.
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plati ſunt, unde Germani veteres formã
eorum rriangulori myſterium perfectionis
contineri judicarunt, obſervante Flia
SCHEDIO in libro de Diis Germanis cap.
XXV. p. m. 355. Cœterum cum altare no-
ſtrum, duos cubitos altum, ſummitate
ſua attigerit cor adſtantis ei ſuſfitum ad-
olentis Sacerdotis, eo ipſo indicari, quod
in cultu adoratione Dei ſummæ ſint
præcipuæ cordis partes, cum Cl. HAMMIO
celeb. Alb. VOGET orat. de natatilibus od a-
ram Jehovæ non factis 67. haud male ſu-
ſpicatur.

VI. Cornua quatuor, uibus alta-
re ſuffitus exornatum fuit, vid. ſupra cap.
I. 5.5. b. quid in Chriſto, Intercesſore no-
ſtro, Rom. VIIL 34. Ebr. VIL 25. i1 Joh. ll.

conf. B. LAMPIVS ad Pſ XLV. exerc.
VIL. s. 12. P 325. præfiguraverint, ex ipſo
tornuum emblemate, quod fœcundum cſt,
fatile liquet: potentiam videlicet cumauctori-
tate conjunctam, honorem gloriam, abun-
dantiam, quæ alia, in tract. de panibus
facierum Part. l, eap. llI. ꝗ. 4. uberius jam
excuſſa  Quanta vero intercesſionis illi-
us Chriſti ſit autoritas, vel ſolus locus

Joh.

Subjungi poſſunt, quæ de corau ſalutis, ſym-
bolo Chriſii, Wilb. Ern. EWALDVS mblem ſaci
Part I ꝑ. 1I2. ſqq. erudite diſſeruit.
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Joh. XVII. 24. nus abunde convineit, dum
ſtſ enim Patrem ſuum ſic alloquitur: volo, ut

ubi ego ſum, etium illi ſimt mecum, quus Tu
ũl aediſti mihi, eo ipſo nobis indicat non mo-
i do ſingularem quandam #aqęea, ſed er
hena inm jus indiſputabile, cui illa innitebatu;rſ quod ei, tanquam perfecto mediaton

hin
competebat, ut B. LAMPIVS optime ſcri-

muni bit, unde non opus eſt, ut cum Thom
n. GATAKERO aliis mitiorem quæramus

la

i39
5)
E

æ interpretationem, q. d. opto, deſidero, væ
an lim, licet cœteroquin Scriptores græe
telæ verbum illud hoc ſenſi interdum accipid

iu
ĩ

il ant.* Conſentientem aliqua ſaltem ex par-
n te deprehẽndi Jo. Chriſtoph. WOLFFIVM,

iũ
Virum inſignem, dum interpretationem
noſtram non modo retineri poſſe, ſed eti

i:

am firte debere, judicat in curis philolugic
4 criticis ad hune locum.

rrIVR:
Ri VII. Tectum altaris aurei, quod

vaſculis variis, igne vel ſuſfitu repletis
l recipiendis inſerviebat, vid. ſupra eap. II
n 5. 8. haud incongrue depingit tum ꝓron-

Eũ

hi 1e
E ptitudinem Salvatoris optime, quã totun

 Exempla hujus ſigniſicationis dabunt Sebaſi pEO-
CHENIVS diutr. àe linguæ græcæ. N. T. puritote 5
99. D. m. 20I. collect, Rhenferd. Irid, Adolph. LA&
PIVS comm. ad Joh. XII. 21. Jac. GERINGIVS
diſſert. de præſiantia vini veteris præ novo à Luc. V-

39 p 6. Lipſ 1718
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legis diuaiwua implere voluit, tum amorem
ejus intenſisſimum, guo ſe pro nobis tra-
didit in oblationem ac hoſtiam Deo in odorem
liavitotis. Eph. V. 2. ut nos Deo ſimus
bona ſragrantia Chriſii ll Cor. Ill. 12. Phil. IV.
18. velut noſtræ preces vi meriti in-
tercesſionis ipſius Patri gratæ ſint. Apoc.
VIIl. 3. conf. Herm. WITSIVS miscel. Sacr.
lib. Il. diſſert. I. 5. 51. ꝑ. m. 453. obſerva-
tio mea de =x ad Gen. VIIIL 2I. ꝗ. X.
Latera altaris vero, quorum pondere id

ipſum firmius conſiſtebat, vid. ſupra cap.
IL. 5. 9. in mentem nobis revocant firmita-
tem intercesſionis I. C. quæ æterno pacis con-
ſilio, cujus pars ipſemet fuerat, Job.
XXXIIl. 2. in quo Pater ei per pasſio-
nes conſummato facultatem a ſe poſtulan-
di concesſerat Pſ Ill. 8. vid. B. LAMPIVS
comm. ad Joh. XVIL 24. p. m. 485. Limbus
denique aureus, qui altare noſtrum eoro-
næ inſtar regiæ cinxit, ſupra cap. lI. s. Io.
qua ratione ad duplicem Mesſiæ dignitatem,
regiam Sacerdotalem reſpectum ſuum ha-
beat, ex iis, quæ in tract. de menſa facie-
rum cap. V. s. 3. de limbo menſæ aoureæ jam
attuli, discere licebit ææ

T. P. .I Ii s. VIIL.
 2dd, Mich BAVMANNVS in avalect. typi-
.is ſ. 1401.

El
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432 ChriſtianiLudovici Schlichter
V1I. Nec omitti debent anmul

TV, lateribus altaris ſuffitus infixi, ut v-
tes duo, quibus mediantibus altare hoc
portari debuit, ſupra cap. II. ſ. io. quorun
priores numerum quaternarium Evangeliſtr
rum, poſteriores autem duplicem vrdinen
teſlium Veritatis, Prophetarum Apoſtol-
rum commode præfigurarunt. vid. tract. de

1menſu fucierum cap. V. 4. Eosdem Eccle
ſiæ Doctores per vaſa ſucra, quorum uſus
in miniſterio altaris noſtri fuit perpe-
tuus, eleganter depictos, piè credimus:
ſupra cap. ll. 5.7. ſqqu. Sicuti enim vaſaiſ
literis ſucris æque ac profanis hominum iſ
genere emblema frequenter eſſe ſlent æ

jta in ſpecie Doctorum Eccleſiæ? typum hoc
]or

exempla non pauca congeſſerunt Sam. BO-
CHARTVS Opp. tom. I. f. 1246 J0. Chriſiph
WOLIVS in curis crit. ad At. IX I5.VRIEMOET obſervatt. N. T. p. 128. Alb SCHVV
TENS animadv. V. T. ad Gen 49 6. ꝑ. 27. Anir
SCHOTTVS in alag. ſucr. ad UCor, IV7 fasct
lIL. Thume CRENIJ. 655. Wilb. Lrn. l vaLDV?
diſtert. de aquiv hierichuntinis &e. ꝗ. 16.  Geirò
SCHAVEIVS diſſerr. de utribus Vi. recentitrs
N. T. vini impatientibus Lue. V. 37-39. Ste5t II
ꝗ I. Similiter Doctores hebrænrum hominem coè
vaſè comparae ſolent. Locum plane eximium e*
Bereſcluth rabba t. 35. I. alia occaſione dedit Je
IRSCIMVTII dihiert I. de ligatione Iſaaci. 5.
æ Ipſi ;udæi in moj3umentis ſuis codem emhlem

te uſi ſolent, unde Mesſium in Pirke Abhoth cà?
I
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loco commodè gerunt. Dum enim rhuræe
precum pro ſe aliis offerunt quotidie,
dum memoriam J. C. ſingulis diebus repe-
tunt, dum ignem cognitionis ſanctiatis in
ſe auditoribus ſuis ſedulò excitant atque
conſervant, ecquis miniſtros doctrina
probitate conſpicuos horum vaſorum ſub
ſymbolo jam olim adumbratos ſuiſſe, im-
Prudenter inficiabitur? Rectius certe
Wiih. Erm EWALDVS, Vir doctisſimus,
tvpum hunc meditatione altiori omnind
dignum judicavit, unde ipſis ejus verbis
nucleum ſub cortice latentem exhibebo:
sunt quæ prunus ab altari recipiunt,
ad ſuffitum accendendum, quia donis Spiritus
S. inſtruuntur, quæ vera fule ab altari meri-
torum Chtriſti recipiunt JohXX. 22. 23. quibus
apti redduntur ad ſuſfitum precum calidisſima-
rum pro ſe cotu ſuo Deo offerendum Roni.
VIil. 26. Et preces credentium quoque ſimul
Deo quuſi exhibent. Apoc. VIIL 3. 4. Sumt
vaſcula, quibus cinis ab altari adſervotur,
dum memoriaom mortis ac ſacrificii Chriſti
nunquàm non tuentur refricant per præconi-
um mortis pasſionum ac meritorum ipſius, at-

li æa que
III. m. 14. TVER D vos deſiderii, ſeu deſidera-
bile, dicunt, Doctores ob doctrinæ ſupientia

rheſaurum, quem posſident, cum contharis, cap-
Julis &e. ſedulò comparant, vid. Cl. LVALDVS
dit, de o juis hierithuntinis aliquoties jam lau-
data. ſ. 16.
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que per diſpenſationem ſacræ Euchoriſtiæ;
reliquias mortis pusſionum Chriſti in corpore
suo gerunt II Cor. IV. io. Gal. VI. 17. Sunt
vaſa thuris thuribula ſacra, quuniam non

ſolum materiam precum pro ſe cætu ſibi con-
credito in pectore puro adſervant per ſolidam
doctrinæ ſalutaris cognitionem conſervationem
Apoc. Ill. 3. 2. Tim. Il. 2. ſede] accepto per
fidem igne Spiritus S. thura precum calidis-
ſimarum accendunt, odorem cognitionis Je-
hovæ manifeſtant in omnibus locis 2 Cor. lI. 14
uti thuribulum accenſum odorem per totum æ-
dem ſacram ſporgebat Exod. XXX. 1. per
totum populum accendente illud Aarone Num.
XVI. 46. precibus enim ſuis pro cœtu ſimulin-
tercedunt. 2 Theſſ I. 1I. 12. Eph. lll. 14-16.
Part. Ill. emblem. Sucr. Exercit. HI. de vaſe
electo ad nomen Dei portandum Act. 1X. 15.

X. XI.

ꝗ. IX. Veritas hujus typi ex uſu dupli-
ci altaris, quem ſupra cap. Ill. ſ. 6. ſqq. in-
dicavi, propius adſtruitur. Dum enim
altare noſtrum ſunguine ſucrificiorum toti-
es conſperſum, ataue ſuffitum in eo ſingulis
diebus oblatum fuiſſe legimus, nonne to-
tum illud miniſterium ſacrum, in altari il-
lo peractum, typicum fuiſſe, Iubentes
largiemur? Certe ſparſiones ſanguinis,
ut oblatio fuffitus umbram rei præſtan-
tioris habuerunt, teſtibus Duvide, Paulo,

ali-
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aliisque fidei Heroibus, uti occaſione alia
magis commode docebitur. Ad rem præ-
ſentem monuiſſe ſufficiat, quod duplex al
taris aurei uſus duplicem Clriſti, veri ulto-
ris noſtri, ad nos relationem, ſcu dupli-
cem potius, aui ex Chriſto altari in nos red-
undat, frudum eleganter adumbraverit,
meritum ſcilicet ejus, qu tradidit ſe ipſum
pro nobis, nec non intercesſionem, quã nre-
ces noſtras Deo gratas reddit. conf. ſupra
5. 7. unde etiam preces Deo placere non
poſſunt, niſi merito Chriſti nitantur, ſic-
uti ſuffitus extra altare noſtirum offerri
non debuit. Si autem Chriſti merito ac
ſanguine luſtratæ ſunt, ſragrantisſimum o-
dorem omninò exhalant. vid. Franc. BVR-
MANNVS in ſynopſi Theolog. lib. IV. cap. IV.
ſ. 8. D. m. 654. Mich. BAVMANNVS in
analect. typ. P. 140. Reliqua ex occeaſio-
ne myſerii ipſius ſuffitus, ſi Deus vitam
viresque eoncesſerit, prolixius enucle-
abo. Quæ autem de myſterio adſperſismum
dici poterant uberius, a loco præſenti a-
liena arbitror, unde lectorem meum re-
mitto ad Viros doctos, qui de ſacriſiciis in
genere de adſperſimibus IHebræorum  in

liꝗ ſpe-
æ4 De hoc adſperſionum argumento vid. LOMEI-
ERVS, WICHMANSHAVSENIVS, alii, quos
Cbriſtoph. Matib. PFAFFIVS in diſfert, Operibus

do.
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486 Chriſtiani Ludoviei Schlichter

ſpecie ex proſeſſo egerunt. Dideri-
cus JACOBSENIVS, Vir eruditisſimus,
qui his de adſperſionibus ſingulari diſſer-
tatione ante hos viginti fere annos ſub
præſidio Cel. IKENII prolixe egit, myſie-
rium carum quidem non ſubjunxit, ſed ſe
id alio tempore facturum, ĩ. ultimo his
verbis pollicitus eſt: Nunc tempus eſſet
fateor, id hominem Chriſtianum maxi-
me decere) ut relictis hisce outaminibus, nu-
cleum lectoribus meis guſtandum darem, onmi-
umque harum luſtrationum aotque purificatio-
rum nvvua©æn on\ucv oſtenaerem, idque eò
magis, qumiam bypotheſis doct. Spenceri recti-
us everti nequit. Sed ut verum fſateor, tum
amplus iterum ſeſe aperiret dicendi campus, ut
omnia in unius diſſertationis, cujus conſuetos
limites ferè jam egresſi ſumus, cancellos coar-
ctari nequeant. Quapropter illud inaliam oc-
caſionem rejicimus. Unde, ut Vir do-
ctisſimus promisſi ſui memor ſit pro-
pediem, publice etiam contendo.

5. X. Reſtat ergd, ut de myſerio ſi-
tus altaris noſtri, quædam ſubjungam. Lo-

C}cus,

o. SPENCERI, præfixa f II. jam exeitavit, Nec
omitti velim Jo. BEHMII diſſert. elegantisſimam
de lotione in obeundis ſacris gentilium, judaævrum&
Chriſlianorum. Regiom. 1715. ꝗ)
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cus, in quo altare hoc collocatum ſuit,
erat Sunqtum, quod Eccleſi]e Dei iu hac ter-
ra mviſibilis ſyymbolum eſſe ſolet Hujus
membra ſunt ſoli fideles, Sacerdotes Dei Jeſ.
LXI. 6. Apot. l.6. Sacerdotium regale. 1 Per. Il.
9 quibus tanquam veris in Spivitu veruote
adoratoribus Joh. IV. 24. Sanctum ingredi
licet, excluſis reliquis. conf. tract. de
menſu fucierum, ejusque myſterio cap. V. ſ.
ultima. Quod autem medium menſam
inter lychnuchum locum haberet è dia-
metro arcæ fœderis (ſupra cap. Ill. ꝗ. 1)
eo ipſo indicabatur, rectà vià aditum no-
bis patere ad propitiatorium, velo per
mortem Chriſti Pontificis rupto. Ebe. IV.

1I6. neminem ad thronum gratiæ poſſe ac-
cedere, vel preces in nomine Chriſti in-
terceſſoris ſundere, niſi luce cognitionis
ſulutaris ſerena ſit colluſtratus, atque cum
Chriſto, pune vitæ, per fidem arctisſime
unitus; nam ſine fide Deo placere, impos-
libile eſt. Ebr. XI. 6. quodcunque ex file non
eſl, peccatum eſt, Rom. XiV. 24. Reliqua,
quæ hue ſpectare videntur, ad materinn de

ipſo ſuffitu potius pertinent. Quæ vero

Ii 4 Mich.
ææ Non poſſum tamen non fubjungere plam me-
ditationem Herm. WITSII, quem Scriptorem ſa-
ne eruditum eleguntem lluſtris PFEAFFIVS Hiſl.

lit.
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Mich. BBNGMANNVS, Vir piè doctus,
vel ipſe in analectis typicis meditatus eſt,
vel &x WALTHERO aliis diligentęr
congesſit, pia magis ſunt, quàm ſoli-
da: quorſum etiam ſpectat obſervatio
illorum, qui myſterium inde elicere la-
borant, quod altare noſtrum propius fu-
erit adyto quàm vaſa reliqua. Hunc e-
nim errorem, quem Viri, doctrinæ
haud vulgaris laude cœteroquin conſpi-
cui, etiam errarunt, dum uberius 1uO
loco indicavi, myſterium inde exſcul-
ptum per ſe facilè corruitt.

t. Part. I. P: 98. meritò dicit, cujus plernqut
erudite ad amusſim facta eſſe, celèb. Godofr, OLE-
ARIVS obſervatt. ad Mattb. rectè judicat: Situs
hujus altaris in intima porte Sancti eſt, ubi n-
fas erat populum introſpicere, ſed. ioli verſubantur
Sacerdotess. Quum e contrario alare holocauſli in
atrio omnium oculis eſſet expoſitum. Chriſus i?'
cruce ſe oſferens feſto paſchatis, a ioto videbatur p*-
pulo, ſed preces pro ſuis fundens, etiam in hac vi
ta, in locum ſicretum ſecedebat in muntem
Matth. XIV. 23. Luc. XXI. 37. Et y l oblutivnt
ſuam non debebat cerni a populo ſ qui ipſum erv-
cifixerat, eſſe tamen in medio illorum, quos ex
piaverat. Aẽt. X. 41. lib. Il. miſtell. Sacr. diſſe:
I. ꝗ. 50.
 vid, ſupra caꝑ. Ill. 5, I.

ii

II
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HEBDOMADVM LXX. DANIELIS
ARTAXERXES Long: ſeptimum iniit regni annum, ſecun-
dum Can. Ptol. Aſt eodem jam dimidia fere ex parte elapſo,
exiit demum Adræyuæ Regis, quidem datum non ſolum
adEſram, verum etiam ad Quaeſtores omnes trans- Euphra-
enſes, ut Eſram juvarent, ad inſtaurandam Hieroſolymam,
um ęxſta;, tum nerĩeα; ſedem. Eſr: VILV. II. 21. Ergo

annus primus Hebdomadum coincidit magna ex parte cum ſe-
ouenti, inde ad inſtaurationem Tembpli ſub Herode elapſi
ſunt anni CCCCXXXIV. Sive Hebdomades LXII. Nam ſecun-
dum Can. Ptol. Artaxerxes adhuc regnavit ad An. XXXIV.
Quo DARIUS Nothus, ſublatis fratribus ſuccesſit. Inde C.
accurate annos numerat PTOLOMAEUS usque ad mortem

ALEXANDRIM. æRæ PHILIPPICA initium, quæ
per XI annos ſuperat.

1 ERAM SELEUCIDARUM. Anno abhine CXLV.
I45 Judaeos in libertatem vindicare coepit JoſXII. c. 9.)

14  JUDAS MACCABUS, cujus familia per cxxvi.
126I26 annos, non ſine gloria, principatum regnumyue

mu=_=. -—;;;;;a;;GTe_us

a7 177 ſiens imbenc aonioersc Romeen
I~A4YLHERODES Rex renunciatur. Cajo Domitio

273 I Calvino iterum, Cajo Aſinio Coſſ. Olymp.
CLXXXIV. A. 4. exeunte, aut forſan elapſo. (Joſ.

17 17 LXIV. Ant. c. 14. v. 26.) Hic abhinc an. XVII.
tir. —u———x-299 I8 1 Templum inſtaurare coepit, quando jam

impletae erant Hebdomades LXII. Inde ergo
decurrere Hebdom. VII. cum dimidlia
usque ad inòaa Mesſiu. Quando in-
terim Herodes annis abhinc VII.

Vi poſt D quam ſub Dario I exſtructum fuerat5l li
7 ũ. 5.) Atque hinc Judaert An. XLVI.

Joh. ll. 20. mihi numerare videntur,
quamvis non omnino aceurate. Nam
Herodes abhinc anno XII. exeuntè,

13 I3 I?7 5 vel XIIL. ineunte mortuus,
V 7 x310 38 21I I4 I CHRISTUS natus eſt Nono anno

9 9 9 poſt, relegato Archelao, Judaea, Sceptro
4—4 ablato, fit provincia Romana, primus

30 23 I0 Magiſtratus ord. externus Hieroſolymae319 videbatur. Jam prope aberat Mesſias,
ex VII. Hebdom, reſtabant XIX.

9 19 Iò
-v7

tantum anni. His elapſis ultima nunc
49 42. 2 coepit ſeptimanarum Danielis, in cu-

 ſ ĩ u usmoedio, terrio abhine æano,,
US primo Paſchiare, a, quo haptizatus
52 45 3 Spiritu S. unttus erat, Chriſtus Judoeos

docuit, nec templum, nec ſacrificũa

 a 4 ſ-L; mmu ine ò50 49 76 ſii templo, juſtitiam aeternam allatu-
rum. Eodem anno quoque S. Sancto-
rum, non manibus ſactum, ſed e lapi-
dibus vivis conſtructum, effuſione Spiri-
tus S. unctum, pactum N. T. multis mira-
culis confirmatum obſignatum eſt.

7ãT Templum explicuit. (Joſ LXV. c. ult. LXIV.

455 LXV.

464 LXVII.

19

53 LXIx.

 Lx
490 LXX.

liCum Vir Clurisſimus hanc hebdomadum Danielis ſujpputarionem, in quà nonnulla oceurrunt
alii; minũs obſervata, aut eadem ratione digeſta, at pro;iori attentione digna, nuper ad-

ros

modum, ſeorſim edidiſſet, talia autem foliola, ut chartæ, quis appellant, volantes ad
paucorum notitiam pervenite imb mox facilè intercidere ſolea:, ojeræ prerium ros factu-

exiſtimavimus, ſi eam hac occalione cum erudito orbe propns communicu;emus G. I.

poſt ꝑ. 45

HEB. D.
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III.

SPECIMEN LEXICI GRAECO-
CELTICI HARMONICI,

QUO GRECE ET GERMANICE LIN-
GUA SIMULQUE MATRIS SCYTHI-
Cæ VEL CELTICA EJUSQUE FILIA-
RVM, TUM ET PLURIMARUM ALI-
ARUM LINGUARUM CONVENIENTIA
OSTENDITUR, AD DUCTUM VO-
CABULORUM GREZCORUM LITE-

RE B AB INITIO USQUE BAOH.
AUCTORE

JOANNE GOTTLOB GVILI-
ELMO DVNCKEL.

MONENDVM.
 onvenientias plurimas Græcas

 Germanicas aliasque nullibi in-C niunt, ſi

1 veni, quatenus nempe conve-

aliis memoratas, numquam, niſi ſola veri-
tate perſpecta, genuinas eſſe arbitratus
ſum. Vocabula ipſa ſeu peregrina ſeu alia
ex multis auctoribus Græcis, Latinis, a-
liis, variis item Gloſſariis atque Lexicis
aliisque monimentis deſumta ſunt, quæ

T. I. P. IlI KE hic
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hic nominatim recenſeri res non patitur;
neque, niſi rarius, in ipſo Specimine au-
ctores nomino. Ne unicum quidem vo-
cabulum a me fictum hie reperiri, publi-
ce ſidem meam interpono: auctores
apud quamvis dictionem recenſere, res
mihi foret perſacilis, lectori iniucunda,
nemini utilis: quosdam interdum memo-
ravi, ſi vel vox linguæ maxime ignotæ,
vel aliorum errores occurrant. Rarius ta-
men aliorum errores adduxi, vulgi autem
inter Etymologos rurisſime; immo fere
penitus hos reticui.

PRIM. HEBR. ſignificat, Græci voca-
buli primitivum eſſe Hebraicum, ſic
porro, ubi aliter.PRIM. SCYTH. notat, Græei vocabu-
li primitivum eſſe Seythioum, vel Celti-
cum, vel Germanicum antiquisſimum,
nam hæc ſunt ſynonyma. Germanicam
linguam hodieriam pariter parum diſferre
ab antiquisſima Scythica vel Celtica, at-
que ex nac ſermonem Græcorum cepiſe
originem, fuſius demonſtratur in Origi-
nibus Græcæ linguæ nondum impresſis;
ubi etiam modus huius derivationis lati-
us exponitur. Adlegatio vocabuli Græci,
quod in hoc ſpecimine non exſtat, plura
harmonica ſub eo in Lexico MSto ſuppe-
ditari deſignat.

Re-
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Reliqua decurtata vocabula ſic intel-
ligenda ſunt:

Alam. denotat vocabulum Alamanicum,
Anglo- Sax. Anglo-Saxonicum, Anęl. An-
glicanum, Arab. Arabicum, Agyit.
gyptiacum, Amer. Americanum, Avmor.
vel Aremor. Armoricanum vel Aremorica-
mum, BSritonn. Britannicum, Belg. Belgi-
cum, Bohem. Bohemicum, Chald. Chaldai-
cum, Celt. Celticum, Cambr. Cambricum,
Copt. Copticum, Curland. Curlandicum,

Calmucto- Mungal. Calmucko-Mungalicum,
Cimbr. Cimbricum, Dan. Danicum, Franc.
Franconicum, Germ. Germanicum, Germ.
obſol. Getmanicum obſoletum, Gall. Gal-
licum, Gall. obſ. Gall. antiq. Gallicum
obſcletum, Gallicum antiquum, Goih.
Gothicum, Græco-burb. vel. Græc. rec. Græ-
cobarbarum, Helv. Hebraicum, Hung.
ungaricum, Fibern. Hibernicum, Hot-
æentott. Hottentotticum, Hiſp. Hiſpanicum,
diul. Italicum, Island. lslandicum, Iut. La
tinum, Lat. barb. Latino-barbarum, Li-
thuan. Lithuanicum, Livon. Livonicum,

ALeti. Letticum, Moſtovit. Moſcoviticum
vel Rusſicum, Pers. Terſicum, Phryg.
Phrygicum, Run. Runicum, Iohh. vel Rub-
+in. Rabbinicum, Rusſ. Rusſicum, Sv.
Syriacum, Sax. antiq. Saxonicum anti-
quum, Sax. inf. vocabulum Saxoniæ inferio-
ris, Surv. Suevicum, Suec. Suecicum, Scani.

Kk 2 Scan-
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Scandicum, Scluv. Sclavonicum, Samar-
Samaritanum, Scyrh. antiq. Scythicum an-

tiquisſimum, Scot. Scoticum, Turc. Tur-
cicum Reliquarum linguarom nominã
expreſſa ſunt. Cetera decurtata facile in-
telligi poterunt.

BZ, VOX OViUm ſe acclamantium,
Germ. hu, hi, vid. Bj. 8ẽ vocula riſus,
Germ. bal bhahl conſ. Gall. haailler, haail-
lour, boaillement &c. Vox e ſono orta.

BZA, idoli nomen, Baal, ſeribitur
quoaue rx, Bel, Lat. Baul, Bel. Hebr-

dominus, Chald. a, N”2, Samar-
w5, Syr. a, Arab. òæ; idem
ſimiliter æthiopes. Punica lingua Bal,
Deus, SERV. Asſyriis Bel Saturnus Sol,
SERV. ad VIRG. æn. I. B3ixa Sol, Bĩtes cœ-
lum Jupiter, HESYCH. ſicut Rabbinis
=nt Deus. Brẽum Deus Phœnicum,
EVSEE. de Præp. Ev. Lib. I. Belem Deus
tutelaris urbis Aquilei? PLIN. Lib
XXXVII. cap. 10. Belem haberi pro Apol-
line, HERODIAN. Lib. VIII. cap. 3. PRIM.
HEBR. vide xniRv, B&Rm, Bæcidevc.

Bàuẽ, naraus, mollis, SVID. Germ-
meich, weech, mollis, Wax, cera, Germ-
obſol. Panſth, Pantſch, materia madida,
PRIM. 5CYTVI.
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Bædęu, radix plantæ prodigioſæ, her-
bariis Lunaria, Gall. Eſlore, Martagon, herba

præſtigiatorum, apud IOSEPH. vid. BV-
DæVS. Germ. Warre, divinatio, vel Wa-
re, varſagen, hariolari. PRIM. forto
SCYTH.

Baãdw, Lat. vagio, Germ. wimmern,
binſeln, vagire. item vociferor, Germ.
viehern de clamore equorum Antiqua
Oſcorum lingua ꝓipure eiulabunde con-
queri, FEST. eodem ſenſu Germ. ꝓſeiffen
hodie. crebro accipitur, PRIM. SCVTH.

item inarticulate loquor, habbelu confuſe
loqui, Gall. hobiller garrive, habil loquaci-
tas, babillord verboſus, habillarde verboſa.
Ab Hebr. -2 miſcuit, confudit, Chald.
23, Syr. &M2 idem, Arab.  diſper-
ſus ſuit, Rabb. æ eonfundere, inde no-
men urbi Babel, õ, alias. Bahylon, Ge-
neſ. XI.. PRIM. HEBR. v. 3ãco &e.

2a, BæBæàẽ, wanai, vox admi-
rantis, Germ. buh notæI hoiæ] Lat. po-
pæ, in PLAVTI Pſeud. habæ Hebr. à
ah vox ex ſono orta. conf. 3 nàẽi.

Badlum, ſaltator, vid. Bæ &c. item
garrulus, Germ. Waſcher, garrulus, V. Bà.

rens. PRIM. SCYTH. Sed Bocchen, Buc-
item inſanus, bacchen furere, Bacchant u-

chant, ex Latino venit.

KE 3 B-
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Bæſd Mov, Bæſu©i5æ, cunæ, vid. 3A-
xv, a, BævẽãQ.

BæBarv, idslos HESYCH. pudenda.
Germ. Pinſel, penis bovis, comp. Lat.
Vulva, vid suredu. Germ. Fiſel penis, Pep-
rer idem, Gall. vis, Rabbin. òN mem-
brum, ſynecdoch. virile, Lithuãn. Bybis,
idem, vid. JO. ARNHOLD von BRAND
Reiſen durch die Marck Brand. &e. Veſal.
1702. 8, ubi de lingua Lithuan. Hetrufco-
Italice pipe verpus, piper, membroſus-
exinde Priapo nomen Dglano. PRIM.
SCITH.

BàRAẽ, vid. Baſãnt.
Bæ3' Moc, Pamphylice Sol, EVSTATH

V. Bà E5on.
raſrẽdo eontenta voce clamo, HE-

SYCH. Germ. hraaſchen, praaſchen, loqui
cum clamore, babbern dubbern garrire,
Hebr. ò0 conf. brouſen, de undarum
ſtrepitu. v. Rãdn, ręaæęo jẽcœ. PRIM.
SCYTH.

Bã Qõgmæs, Brsine5, reliquiæ eſcæ, denti-
bus inhærentes, Brocken reliquiæ panis
eſc'x, plura in B&æœ, alibi. PZIM.
SCYTH.

BæQUMæ, pons, Briicke, Bruck, Pruct,
pons. Bogen, fornix pontis. PRIM. SCYTH.

vi d B&æ-
B-
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Bæòaæ, SVID. limen, gradus, Boſe,
Schwelle. PR. SC.

Eciyctiov, Bdiov, magnum, Bæyæi epi-
theton Jovis Phrygii, vid. 2ranm »aæ-
i©”dc.

Eysœ, SVID. vagor, harmonica ſunt
Germ. ſcheiffen, vagari, Weg, via, Pil-
ger, Pilgrim, Pilgram, peregrinans. Lat.
via, vagor. PRIM. SCYTH. Gall. pelerin,
peregrinator.

Bãd0, fruſtum panis, HESYCH. Biſæen
Germ. idem, Biſz. PRIM. SCYTH.
Heb. Xa cibus, coniungitur cum n huc-

y

cella, ut ſit x378, Syr. ſ
Bæòã5. cinædus, HESYCH. vid. sẽr-

nog, BæTEuG-

radd, Bdocuo sdvuæ èi ieias, HE-
SYCH. vid. Bſœœo. Alii veſtem lineam
exponunt. Proprie eſt vox Orientalis,
formæ pluralis Chaldaicæ, vid. DAN.
HEINS. Exerc. Sacr. cap. 8 ꝑ. m. I8ã.
Germ. wad, tegmen, veftitus, vid. r*-
d. Hebr. 3, Arab. linum, line-
um PRIM. HEBR. Confer. Hebr. rò fi-
lum, aden) Chald. æ perverſum, per-
verſitas, ſ intorquere, Arab. 3ã ne-
tum, contortum, ſimili ratione æthio-

KE 4 pes.
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pes. item Hebr. npę linum, Arab. ꝗlu
tentorium.

Bcòdouai, Bèęuæi, diligo, vid. sàrær,
»aerio.

Bàòm, pedetentim, 2òũœ, Bàdi, Bã-
dlcuæ, sadicuòę &c. vide Bãdors.

Bàdis, color equi, weiſæ albus, PRIV
SCVTH.

2ãd, HESYCH. 3àdi00 SVID. filius,
Germ. dimin. Busgen, puſio, PRIM. SCFTH.
vid. B&TIOV, ncqę.

BAò5, EVRIP. curſor, doveds, rad-
5mnòę peritus ambulandi POLL. Lib. III c.
14. Germ. Bote curſor. PRIM. SCYTH. vid.
BE05.

BAò05, 6, 5, iter, adde rdm &e. item
Bæ7õ incedo, ut #ææarũ”, õerẽr Germ.
obſol. pedden, ire, incedere, Lat. badiza-
re, vadere, Lat. obſol. repedare remenre-
Germ. Baden, (diſtinguendum a bhaden bal-
neo uti) waden, wadden, watten, pedibus
tranſire flumen, Cambr. beiſio, Anglo-
Sax. wadan, Angl. vade, Belg. waaden,
Lat. vadare, idem. Cambr. baid, vadum,
Belg. wadde, id. Lat. vadum. Germ. wan-
dern peregrinari, Anglo- Sax. vandrian,
Angl. wander, Suee. wandra. PRIM.
SCYTH. plura in Bſ, ſiẽæę, neꝗ, ſoũ-

BA-
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Bædu, nomen fluvii, PAVSAN. Waſſer,
Water, aqua. vid. Bææi, Bidu, ſdue. PIV.

SCYTEH.
Bàſ0, e, vaticinari, veiſẽ in weiſza-

gen, idem. PRIM. SCYTEL.
Bàw, ev, quæ alia huc pertinent.

Germ. ſchuwatzen, loqui, vox inſueta, ha-
Ien idem. Germ. apud Thuringos Bãppe os,
oris. Germ. fanzen in alfanæen, i. e. aliena
loqui, unde Alfanzer, Alfunzerei. Celt.
antiq. bec, roſtrum, SVETON. Vitell c.
18. Cui Toloſæ nato cognomen m pueritia BEC-
CA fuerat, id valet, gallinaceum roſtrum,
adde LVDOV. THOMASSINI Gloſſar.
Univ. in n9æ col. 6 Inde Lat. bucca,
Germ. Bucke, Gall. hajoiie mandibula ſu-
illa, bove ſaliva ore fluens, unde bover,
bavete, Hiſp. begacho, labium magnum,
Bego, begudo, begote, hogaca. Germ. ſeten,
hãten, haten, recitare, quo ſenſu adhi-
bent ruſtici vulgus in Germania, in ſpe-
cie de recitatione Decalogi quam ſi-
gnificationem nonnulli in alienum uſum
à 7 petere detortam volunt. Auctores der
Forigeſetzten Samlung von Alten und Neuen
an. 1736. cauſſam reperire ſibi viſi ſunt in
libro: Eine Chriſtliche und ſebr liebliche Nar-
ration oder Fabel von Heva Erfurt 1544-
8 auctore BRVSCH, quem recenſent di-
cto Tomo pag. 134. ſeqq. Sed ſalluntur.

KE 5 Ne-
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Neque enim uſus tam univerſulis in Ger-
mania ex iſto libello paucisſimis viſo ori-
ri potuit, immo multis retro ſæculis
beten ĩn genere notavit recitare, ut vel do-
cere poterit RICH. VERSTEGAN in libro
raro: Reſtitution of decayed Intelligence,
&e. Londini 1634. cap. 7. pag. 2 10. ubi hæ-
bet Anglo- Sax. Bodiung, i. e. preaching,
Bodud, preached, a quibus differt heten vel
bũten orare, auamvis valde ſimile, ſic idem
1. c. p. 204. habet Anglo-Sax. Bed, Giheaã,
Anglice, grayer, Gebãt, plur. Gebea-
dun, Angl. proyers; inde nomen BEDæ,
antiqui apud Anglos ſcriptoris, Id. ib. c. 8.
Pag. 246. Hiſp. pedir, petere, Gall. prier
PRIM. SC?VTH. Concordant ſequentia: A-
mericanis Vach facies, vid. AB C in hun-
dert Sprachen ꝑ. 157. Ruſſ. vel Moſcov. ſe-
auſchallu, peto, J. A. von BRAND I. c. u-
bi de lingua Ruſſ, Eſtonica vel Eſthlan-
dica lingua pallume petimus, Id. ibid. ubi-
de Livon. Apud Mantifcheouos Tataros
Tſchinenſes Piſa notat naſum, apud Ko-
ræikos in Kamtſchutki Pysæa idem, apud
Avaros vel Akaros in montibus Caucaſi
buſtchi naſus, apud Tzerkæſos zec?, vid.
Tabulæ in JO. PHIL. von STRAHLEN-
BERG Nord- und Oſtl. Teil von Europa
und AũGa Holmiæ 1730. 4. Hebr. Nã com-
mentus eſt, &2 mendacia, Chald.
r= mendacia, Rabb. 13 mentiri,
mẽhdax. porro Hebr. Nõò pronunciavſt,

Rab-
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Rabbin. D&8, 8, deprecari,
NO2 pronunciare, ”'B garrive, ꝗσ:
garrulus, Arabice b”d pronunciavit I-
tem Hebr. ?y2 petiit, Chald. aua, Rab-
bin. v2, Syriac. H Arab. æ; i-
dem. Præterea Hebr. ?ræ perſuaſit, Arub.

r ſit SCHINDLERO Fdes, alias Arab.
U libemulitate vicitt. Porro Hebr. 7
os, oris, Chald. /=8 &8 Rabt.
Pò oſcitare, Syr. os, oris, ſimi-
li modo thiopes, Samar. ẽx
facies, forma plurali, nam ſingulari caret.
nec non Hebr, 3nn verbum, narratio,
ſermo, Chald. =378, Nõ78, Syriac.
æęę idem. Hebr. 2 petitio, Chald.
rv2, Syriace Vosn Arab. &4æ) pe-
titio. v. ſieſ.

Babdxn, nein, HESYCH. fons, butteln
ſcaturire. PRIM. SCYTH. confer qqſs.

Batulc, Baduo, Bauò, Vid. Bĩ©,
ſlotvę, &c.

Bãiſo;, u, proſunditas, Bæãv proſun-
de, Bæſuo; fovea, ſabd Germ. Bad
balneum,; fed v. B v. Germ.
obſ. ſpaden fodere Belg. ſpaden, at v,
Inòee. Germ. Boden, obſ Budæ,
fundus fluvii, Liguress, Lingua
Celtica loquuti, fluvium Po, qui La-
tine Padus nuncupatur, adpellabant Bo-
dencos, POLYB. L. II. vel hodincus, ĩ. e.

ſun-
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fundo carens, interprete PLIN. Lib. III e.
16. vid. Summe Reverendus Doctiſ.
Dom. SIMON PELLOVTIER Hiſt. des
Celtes Lib. I. cap. Io. pag. 9i. not. quam
vocem nune efferimus Bodenlos, quod ca-
ret fundo. (Germ. Funi eſt a finden inve-
nire, huc non ſpectat.) Compara Lat.
Fundus, fundare, fundamentum,  at. barb-
Fundum i. e. fundus, conf. àõuææt. Porro
convenit Germ. tief, abditum, profun-
dum, Goth. diup altus, profundus, An-
glo-Sax. deop, Angl. deep, Belg. diep,
Dan. dyb, idem. Germ. die Tiefe, Tieffe,
proſunditas, Perſice dibi, idem, Angl
aepth. &e. PRIM. SCVTH. V. Bubip0, oàaſ-

BAſv, prolixus, amplus, Germ. weit.
Baſœnis, weitſchatiig, PRIM. SCVTE.

Bdiſpuno, Jon. rana, Podde, vid. Bà-
xo. PRIM SCYTEH.

Pæ£ido, genus veſtis, WACHT. Bæòdc,.
CORN. SCHREVEL. Egũſoc BVD. ex POLL.
Lib. VII. c. I3. Germ. obſol. Wad, te-
gmen, veſtitus, ſupereſt in Leinwad alias
Leimvand, item Geand veſtimentum.
Watte hodie tegmen. Weſte, veſtis. Lat.
veſtis, veſtimentum, veſtitus. Goth. wasjan
veſtirc, Anglo-Sax. wæde, gewede, veſti-
tus, Alam. Franc. uuat, giuuat, idem.
Goth. poida tunica, Cambr. pais idem,
Island. paita induſium, Gall. boyette inte-

ã il ru-
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rula. Germ. Wamms, Wambs, Wonmes,
thorax, Belg. wambes, wambeis, id. Vox
Scythica, vnde Baſſaris, genus veſti-
menti ad pedes demisſi apud Lydos, vid.
POLEVX: interpretes ad FLACCI
Carm. Lib. I. Od. X VIII. Lydi origine fue-
runt Scythae, uſi ſunt horum lingua,
ut alibi probabitur, ipſum eorum no-
men eſt Scythicum, vid. Aæò, hinc mire
errant, quidem vulgo omnes, qui no-
men a Baſſara vel Baſſareo Lydiæ loco re-
petunt, ubi confecta fuerint illa indumen-
ta. Cauſſas vide: 1. Lydos a Scythis ori-
undos eſſe probari poteſt, adeoque uſos
horum lingua; 2. nomina locorum pro-
pria orta ſunt ab adpellativis, quod innu-
meris poſſet exemplis probari, rarisſime
vocabula adpellativa a propriis; 3. veſti-
menta talia tantum in illo Lvdiæ loco es-
ſe conſecta, non alibi, ſalſum eſt; 4. Si
autem foret verum, potius a voce Baſſa-
ris crederetur dicta urbs Lydiæ, quod ta-
men iterum falſum foret, cum id nomen
Baſſara ævo antiquisſimo in genere urbem
notarit, tum variis urbibus inditum de-
generarit in proprium, velut uò Idu-
mææ Gen. XXXVI. Moabitidis Jerem.
XXXXVIII. B500m 1 Macc. V. Boſtra Phæ-
nicum STRAB. Lib. XVI. Byrſa Carthagi-
nenſium, Anglo-Sax. byrig civitas, Goth.
baurgs civitas, v. Nẽpyauos, ſòpys; 5. Vox

illa
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illa Lydica Euſſaris etiam apud Thraces
fait, qui Bæ rœææ vocitarunt bacchanti-
um veſtes, Thraces aurem Celtice vel
Scythice loquebartur; 6. accedit, vocen
harmonicam in omnibus fere Occidenta-
libus linguis, Scythicæ filiabus, ſuperes-
Ic, ut vel ex ſupra dictis ſatis patebit; ſi

nonnulli auctores. antiqui hanc etymo-logiam ab urbe Baſſara protulere, dandum

id eſt ſuarum aliarum originum igno-
rantiæ. PRIM. SCYTH. Harmonica ſunt
Hebr. 159 veſtis, Arab. Jlæ veſtimen-
tum, Cãàlmucho-Mungal. Budol, veſtes ex
lino, von STRAHLENBERG lib. c. ubi
de hac lingua; Boskunſa Mantiſcheouis
Tataris Tſchinenſibus nominatur induſi-
um, Id. l. e. ubi Tab. Lithuanice padarco
induſium, von BRAND ubi ſupra pag.

Baſ|, ew, amare,. ine Anglo-Sax. no-
tavit amabilis, vid. R. VERSTEG. l. c. cãꝑ:
8. pag. 245. PRIM. SCVTH. ne confunda-
tur, cum vinman, vincere, vid. Bãĩu,
Bugœ.

Ba©o, us, incedere, intrare &c. Græc-
obſol. 3àœ, porro õabuis, Ræãui, õdbm
ſ3dbqu, Bce; Bdœs Germ. Bein OS,
osſis, Anglo- Sax. han, Franc. bain, pein,
bein, Angl. hone, Island. bein, Suec. been,
Belg. been; Moſcov. pta calx. Porro
Germ. Baln, via, iter, Belg, hane viu-

Angh
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Angl. ro hoone reparare vias, die Wege bah-
nen, Gall. pas paſſus, Lat. paſſus; Gall.
banquette via editior equis plauſtris im-
pervia. Germ. Pote, Patte, Pſote, pes anima-
lis, Gall. p~teidem. Germ. obſol. briſæen de-
ſcendere, Celt. has, infra, Gall. has, bais-
ser. BàK ingreſſus Germ. Paſæ?, inde
Paſægãnger, equus gradarius. Perſ. Paſach
equus celeripes, hine equus Cyri nomi-
natur apud PLVTARCH. in Artoxerxe p.
m. 565. Vitarum Tom. IIl. Paſocas, ver-
ba Latine habent: Vehebatur Cyrus genero-
ſo equo, ſed effreni feroci, PASACA no-
mine, ut eſt uuior Cteſius. Ergo in nomi-
nativo Paſacas, non Paſacer, ut Vir qui-
dam doctisſimus ſcripht, nec variat lectio
in eo loco, quantum quidem ſcio: HADR.
RELANDVS de Vet. Ling. Perſ. interpreta-
tur pedibus agilem, equus tolutarius ſic dici-
tur a volubilitate pedum Apud HOM,
Hiad. ũO. verſ. 152. næcœ nomen propri-
um equi Achillis, ibid. verſ. 150. riòqãę-
v1, nomen equæ rapidisſimæ. Tamquam
in tranſitu noto vulgarem Lexicographo-
rum Latinorum errorem, qui originum
Latinorum ignari, vocem Tolutarius ex La-
tina lingua explicantes, aiunt eſſe quaſi
volutarium, a volutando. Quaſi vero La-
tina lingua non aliunde mendicando col-
legerit ſua vocabula, com præter Græcas
quas adſumſit, dictiones, tota ſit Geltica 0
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 ex Celticis conflata. In lingua Latina
T mutari in V, vel Vin T, nullum opinor
exemplum exſtare, ſaltim non recordor:
rectius a Tullere derivarent. Sed aliam
veram derivationem vide. Tolutarius eſt
Germ. æclter, a ſchnell, celer, ſchnellen mo-
tare, vox ſine dubio Celtarum antiquis-
ſima, ſicut Anglo-Sax. Strimbre &c. h. pri-
ſci non curabant, ut lingua Saxonica do-
cet Gothica: illud n. quandoque abie-
ctum eſt, ut docet Xeel navis celerrima;

Anglo-Sax. ſcylan dividere, Græc. Keams,
equus deſultorius, xiaꝗ navigii genus ad
prædauonem velocitatem aptum, La-
tinis celer, celox navigium a velocitate
dictum, ſibilo ſimul abiecto, ut un-;
dumg-; cumn5, cnũ”w quũlen, cuz ſci-
pio Gothis Kiæp, INGEWALD. Hiſt:
Ling. Gr. ꝗJ. 61. Interdum pronunciatum
eſ ut zeli, SCHOTTEL. Op: mai. pag-
1447. inter primitiva Germanicæ linguæ
numerat zeller, æelleren celeriter ſe move-
re, Græcis ſà:m ventus celer, àào aquã
agitata, æ, iacio, Bd”ne, unde æzæler;
z autem ſimul t s vel d s continet,

pro Celtico ſ vel æ Latini ſæpe habent
T vel D. velut a ſtellen tollere, a ſtier tor-
uus, a zelt tentorium, a ziemer turdus, à
zabern tabernæ a xeigen indicare, a ziehen
ducere, &e. atque ſic a zelter eſt Tolutarius

a zelt eſt tolurim. Ad prius ut reverta-
mur,
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mur, cum voce Perſica congruit Angl.
Pacer, i. e. Paſæginger. PRIM. SCVTH. Con-
veninnt Hebr. Rabb. ã venire, A-
rab. L; ſimil. Athiop. Hebr. \Q calcavit,
Arab. o Hebr. 2 conculcavit,
Chald. næ Syr. na idem, Arab. ra-
puit. Hebr. rœR tranſiit, Chald. NOR
paſcha, Syriac. ſ-9 id. Arab. g-5

amplus, Perſ ũò paſcha, ſimil. æ-
thiop. Hebr. £5ò pedes, ingreſſus,
inceſſus. Hebr. ?& incesſit, Chald. yoB
id. Hebr. r paſſus, Chald. &v N9
idem. vid. ſiòę, nẽ

BAcũi, Buiæ Baia, civitas Campaniæ
ad mare ſita; Nomen dicitur fere ab o-
mnibus accepiſſe a Btio Viyxis comite ibi
ſepulto: ſedita vererum fabulæ, quibus i-
gnorantiam abſcondere tentabant. Inco-
læ Campaniæ primi fuere Celtæ, ergo no-
minis ratic ex horum ſermone inveſti-
ganda eſt. Bi vel By vel Bu Celtis locum
manſionis notavit, Scandis hio ſignifica-

vit habitare, Anglo-Sax. hya idem; abin-
de loca Danica Suecica maximo nume-

Fo componuntur cum vocabulo By, ut
Norly, quæ vocula Normannis fuit,
unde in Gallia Bonlu, HVET. in Origin:
Cudomenſ: P. 441. v. LOESCH. Lit. Celt:

hl Theſ.

ns V3
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Theſ: 35. P. 9. Sed quotcumque vidi,
nomina huius modi, voculam by ſemper
ſyllabam conſtituere reperi ultiniam, quo-
ties pore ſt manſionem deſignare: immo
nec aliter patitur Celtica lingua. Quippe
ut Germanicam noſtram taceam, in quã
talis dictio ſemper poſtponenda foret, V-
c. Nord-uwohnung, Gut-wolmung &e. in pri-
ſcis linguæ Europææ, hoc eſt Seythicæ,
locorum propriorum nominibus eadem
compoſitio ſemper univerſalisque fuit, ut
vocula manſionem exprimens ſit ſyllaba
ultima, quod factum eſt voculis Dur,
Dun, Au, Gau, Land, Mag, Itig, brig,
quæ ſemper, quoties habitationem expri-
munt in nomine compoſito, poſtponun-
tur, qua in re accuratisſima eſt hæc lin-
guu, in hodiernum diem Germanica:
contrariam ſequitur rationem Hebræus
ſermo, qui vocem Beth manſionem de-
notantem præponit in compoſitione. Ita-
que de alia voce Celtica vel Scythica co-
gitanduin, quæ non manſionem, ſed-
manſion s ſpeciem notat, quia Bai ſæpe
in compoſuione præponitur, quæ certe eſt
Baju, qua Celtiberi portum maiorem di-
xere, hodie eine Bay, Baye, ſinus maris,
fluvii, Gall. Baye idem, Lydis olim Piſa
portus, Angl. Bay, ein Damm, quo &re-
for Tzecklerorum in Dacia wiæ aqua, Wn-
tiakorum in Principatu Wiatha Tatarorum

wo?
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mwor, Finnorum weſi, aqua. convenit
Hebr. v; ræa cœnum, Iutum, Rabb.
n vu loca paluſtiria, Arabibus eſt
a canalis. plura in Bidu, ſiſo, DNicai,
Iòvrog, ſovAds, vup. Hinc Baias Campa-
niæ ſignificare eine Bay, ſitis patet, e-
arum ſitus confirmat. Immo omnia loca,
quorum nomina cum Bai vel ſimili vocu-
la initiali componuntur, ad mare, por-
tus, ſinus. fluvios, ſita erant, ut ex-
empla docebunt. Hue referenda ſunt no-

mina: Baiocæ; urbs Normandiæ in Gallia,
Gall. Bayeux, Germ. Bayeux Bayonne Gal-
liæ in finibus Hiſpaniæ urbs, Lãt. Baiona,
Boiona  Wyborg in Jutlandia, Lat. Vibur-
gum, Bæna, Bena, Benna, urbs Thraciæ,
unde priſci dixerunt Bennicum ſinum, i-
gnorantes quid Be vel Bai notet, quaſi di-
cas: locus topicus Vicenta Venetiæ? oppi-
dum, alias Vincentia, Vicentia, Vicetia
PLIN. Biſetia ELIAN. Veicetia in Lapidi-
bus, al. Biretia, hodie Vicenza; Bocaſis Ja-
cetanorum in Hiſpania Tarraconenſi op-
pidum PTOL... Belon urbis fluvii in Hi-

ſpania Bætica nomen STRAB. Lib. IIl. Vi-
conia vel Vinovia urbs inſulæ Britanniæ
PTOL. Veiones populi Hiſpaniæ PLIN. L.

XXV. e. 8. alias Vettones, Vectones LV-
CAN. Lib. lll. Vibiſci populi prope Bur-
degalam ad mare, Viiſei PLIN. Joſci

Ll a STRAB:
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STRAB. Veſintio maxima urbs Sequano-
rum prope Dubim flumen, Viſuntium
PTOL. Biſintios MARCELL. Bicentions
JVLIAN. APOST. in Epiſt. Gall. B2ſncom
hodie vulgo Lat. Biſniium; Bebro Hiſpe-
niæ Bæticæ oppidum inter Bætinium ſluvi-
um oceani oram in mari mediterraneo
PLIN. L.. Ill. i1. Bæcyla Iberiæ urbs iuxta
Herculis columnas, STEPH. Bæterræ, nunt
BèZiers, vid. Bæitſoar; Beturia, Bethuria,
BYturia LIVIO, tractus Hiſpaniæ, nunc
Eſremadura; Bene urbs Cretæ STEPH-
Burum inſula non longe a Brunduſio,
FEST. Bithynia regio minoris Aſiæ ad pon-
tum; Bizon urbs Thraciæ PLIN. L. lill.
YI. ſic innumera alia. Quin populis
remotisſimis eadem vocis ſignificatio an-
tiquitus fuiſſe videtur: equidem enim B-
cales vocuntur populi Libyæ iuxta marè
HEROD. Lib Illl. Bæſampſa civitas in ſinu
Arabico circa inare rubrum STEPH. Bada:
natha oppidum Thamudæorum populorum
Arabiæ ad mediterraneum mare PLIN. L.
VI. C. 28. Badẽos urbs Arabiæ felicis iuxta
mare rubrum STEPH. niſi in his Arabicis
initiale ſit domus, manſio. Sic la-
cus fluvii eodem modo dicuntur, Belon
fluvius Hiſpaniæ; Vfens fluvius iuxta Tar-
racinam PLIN. L. Ill. C. 5. VIRG. æneid-
VII. vers. 87. Batinius fluvius Hiſpaniæ
PLIN. I. I. Benis fluvius Luſitaniæ, a-

li-
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lias Minius, STRAB. L. lll. Betulum flu-
vius Hiſpaniæ Tarraconenſis, alias Btho-
lon, unde incolæ Beiuli PTOL. II. b. 3.
PLIN. IiL. 3. Betis, Betis, Btys, Bethis,
fluv. HiſP. ulterioris, a quo regio Hiſp. au-
dit Betica; Buda, vel Badus uvius Syriæ
STRAB. L. XV. Betius Arabiæ felicis flu-
vius PTOL. Pacuntius Paunoniæ fluvius;
Calmuceko- Mungalice Bulack vocatur lacus,
von SFRAHLENB. l. c. Addo Bacare, ur-
bem litoralem Indiæ intra Gangem, quod
verto Waſſerſtadi, nam core valetuibs, at-
que invenitur hac ſignificarione in omni-
hus pæne lingyis, Britan Cor, Caer, Lat.
Vrbs, Hebr. W, Rabb. 0p, Chald.
5, , Syr. iœ Arab. 5

vPerſ 38  idem unde Cartha Care Car-
v H 5thago, carthagena, innumeræ in toto

paene orbe civitates nomen tulere, vid.
lncompar. BOCHARTI Geogr. P.I.
Eib I. Cap. VII. P. i: E. II. Cap VH. ut

Viri Clar. JOH. PHIL. CASSELH,
Disquiſ. Crit. Philol. de vocabulo Phœni-
cio Kartha, urbem denotante Magdeb.
1777 Sed abunde de Campaniæ Baiis.
Falurur ergo SERVLVS, alii ſalluntur,7

qui nomen a Buio Vlyxis comite in Cam-
pania ſepulto deducunt, immo vero, cum
Reus vel Raius fuerit gubernator navis, no-
men potius a Baje, portus, ſuit nactus.
PRIM. SCYTH.

El 3 Bai-
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BAiuos Bohemi, Boiemi, Boemi,
die Bobimen. BAiuo: alicubi ſcriptum reperi.
ADR. SCRIECK. adverſar. Lib. III. c. I.
explicat B6-ho-hem, ſuperius palatium.
Multa ejus viri Celtica ficta ſunt; nec ta-
men eam explicationem fictam eſſe dican-
Interim ob 1egionis, quam incolebãnt,
ſilvas maximas dictos autumo ab arbori-
bus, Bàumen, reſtat vox Anglo-Saxonum
beom, vid. VERSTEG. I. C. c. 7. p. 209.
Conſulantur priſci Geographi de Bohemiæ
ſitu. Aliorum derivationes taceo. PRIM.
SCrTH.

Raic5, Bav, parvum. parvus, Germ
wenig parum, bisgen parum, vinzig parvus.
Lat. parvus, parum. Gall. getit. PRIM.
SCVTH. Heb. & parvus, conf. Bàrm;:
Calmucko-M. hiizechan, parvum.

Bi ov, Bal, ramus, in ſpecie palmæ,
beugen, bhiegen, floctore; æweig ramus,
Anglo- Sax. hogus rami VERSFEG. l. c. ſ-
210. Baum arbor, Anglo-Sax. beom, arbot
Angl. boigh ramus, adde Gall. bois
PRIM. SCYTH. Hebr. oæ2 rami Ezech.
xXVII. 6. XVIſll. 14. 1 ramus, Gen.
XXX™VIII. Pſ. LXXX. 75Q ramus Jeſ
VIIl. Chaldaic. No|)9 tignum, Na2 curvã-
tura. Hebr. 75w0 ramus, pl. n?; rami,
mO ramos excidit, ny;,: ramus, ”v-

n
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n ramus, ,NDY rami, frondes, Chald
plur. r, id Syr. ſaœds ſlos. Hot-

tentottica lingua arbores dicuntur biing
uaõ, vid. Deſcription du Cap de Bonne-
Eſperance &e. tiree des memoires de Mr.
PIERRE KOLBE, Tome Prem à Amſt.
1741. 8 Cap. 5. B. 40. ubi ſeqq. vocabula
eius linguæ ex JVNCKERO, correctius

tamen inveniuntur, ubi additur, arbo-
res iisdem dici 47, quod convenit cum
Hebr. 5 Chald. &v, Nyœ, Arab.
lignum. Poro Tzechleris in Dacia Pæ4
dicitur arbor, Finnis, Pu, Oſtiakis ꝓu,
idem, vid. von STRAHLENB. I. c.

BAv, palma, I Maccab. XIIL. sI. us-
ta diceu nœà f|lov, Luth. Palinenæueigen,
Vulgat. cum luude ramis paluiarum. Palm,
Palmen, Lat. palnu, Gall. palme &e. PRIM.
SCYTEH.

Bã5æ, ſaſin, hæta, veſtis pellicea
paſtoralis, vocem eſſe barbaricam, teſtis
eſt Sophocles. Germ. Pelæ eiusmodi veſtis,
conf. Lat. pellis. vid. Bæũdos. PRIM. SCYTE.
Germ. Plente, veſtis lovis ruſtica. Gall.

DPoantulon veſtis interior adſtritior. Et
Gall. Pane, villoſa pellis in ſtemmatibus.

Baœſai, Bareuar, urbs Galliæ?, Lat.
Betiræe, Bicteræ, Bleterræ, de qua STRABO

MELA 2 STEPH. PIOL. PLIN. Gall.
Ll4 Bi-

uuæ
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B7æiers, Germ. Beſior, undę ſit nomen, V-
Bãla3 PRIM. SCVTII.
Baręrſ& arare, HESYCH. comp. Chald. æò

ager, Arab. ager. Confero Germ. Ar-
beit, labor. Male hanc vocem petiit HE-
NISCH. in Lex. a Lat. Lubor, quocum po-
tius convenit Hebr. òò laboraree Nec
recte VACHT. in Gloĩ. ab 4r olim Cul-
tura, beidan pati, (addere potuiſſet
Calmucho-Mungal. badſchi, facile patior)
ſic enim arbviten foret eulturam pati, quod
de agro quidem dici poteſt, non de hor
minibus. Cęl. STEINBACH. Lex. Germ-
duxit ab Aarb, olim Irf, Erfi, ut habet
SPATEN Lex. ꝑ. 47. cit pro heit: ſed
dubito, priſcos Celtas urb umquam di-
xiſſe laborem, illud Erf, Erfi, poti-
us corruptum eſt ex Arheit, ſicut hodie
vulgus pronunciat Arbeot, Aerbet, Frbeit,
Erbet, Erbt, Erfi contra Celtis Arb vel
Arp notavit heredem, hodiè Erb, Erbe-
EOESCHERVS Lit. Celt. duxit ab Arę vell
Are, olim grave difficile, vocem 4r-
heit, verum ara, are, antiquisſimo uſu id
proprie notaſſe dubito, metaphorice ai-
tom notare potuit, quod ex ſequentibus
patebit: beit beiten autęm plane non ex-
plicat. Alii aliter. Sed Ar- in Arbeit,
quod quidam efferunt Aer, Abr, Aar, eſt
pro Acker, Germ. obſol. Acher, Græc. à

v5
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veds, Lat. ager, Goth. aclvs, Germ.
Obſ. ich llre notat axo, gebbret ararum,
Abrt aratio; SPATEN Lex. pag.18 Goth.
orian arare, Anglo-Sax. erian, Belg. æren,
eren, Friſica lingua erau, vid. avęQ5, poũ.
Reiten eſt vox antiq pro qua nunc bauen,
ut Ackerbau, agri cultura, beit olim Fran-
cis notavit Facere ut quis exſpectet, apud
PALTHEN. pag. 397. Goth. hoand?, huan-
de, bonde, colonus, apud VLPHIL. Bygà
1u8, apud RVDBECE. forte reclius us
cultum, nam Rura apud veteres Latinos
proprie agri inculti dicebantur. Germ.
inſuet. bettern facere, vid. infra h. voce.
Calmucko Mungal. hbææ laboro, von
STRALENB. L. c. Einleit. ꝑ. 137. feqq.
lit. B. Lat. focio, factus, pango. vid. noẽu,
Iiigvu. ideirco dilucide oſtenſum eſt,
citra fictionem linguæ violationem, Ar-
beid proprie valere Agri culturam; quæ
ſignificatio hodierno die eſt propria, lati-
us autem dẽ quovis opere diſſicili ſer-
vili accipitur; Goth. arbeiton, laborare,
Pan. Arbæte labor. Hine Bampeden eſt ar-
heiten, r inſęrto per æ, ꝑro faeĩœ. Vi-
debatur mihi aliquando hue referri poſſe

OGerm. obſol. Bider, Pider, ſollers. utilis,
apud WILLERAMVM OTFRIDVM,Germ. obſ. unbieder, nec civis nec ruſticus.,
unde hitherve, apud ER. JUN. obſol. Bie-
derman, vit bonæ ſrugis, Biederwe ſeminã

LI j bo-



514 Jo. Gottlob Guilielmi Dunckel

bonæ frugis, plura JAC. THOMAS. Prof.
ol. Lipſ in diſſ. antea Inedita in Bibl
Hamb. Miſcell. Tom. II. Part. I. ꝑ. 309. ſeqę-
Adducit is ꝗ. 7. D. 41. SCHOTTELIVM,
ſcribens: Conſentit aliquo modo Schotteli-
us p.1256. Biedor, Pieder, antiquis ſignificr
vit utilem, ſollertem. Locus eſt in eius
Ausfuhrl. Arbeit von der Tcutſchen
Flaubt-Sprache ꝑ. 1286. ubi vero non ſeri-
bitur Bieder, Picder, ſed Bider, Pider, adeo ut
fugiente oculo eum inſpexerit; ſic THO-
MAS. l. c. p. 39. citatSCHOTTEL. o]. dict.
D. 228, at eſt pag. 288 in verbis ibi citatis
poſt vocem Screlman omiſit Schelm, quæ a-
pud SCHOTT. legitur. Minoris eſt res
momenti, quod SCHOTT. I. e. ſcri-
bat Biedermanm, Schelmann, non Bie-
derman, Schelman, ut Thomaſius re-
fert, nam mann mun promiſcue ſcri-
bunt. Malim vero adire Anglo-Sax.
bat bonum, Goth. hat; Franc.
Suev. hãs, Germ. obſol. buſæ, .bonus, un-
de beſæer melior, der beſte optimus, An-
glo-Sax. hetere melior, Perſ bihter
WACHT. Gloſſ. V. Bas. Gothis hætre o-
ptimus: hinc Bider, Pider, elt optimus.
ponus, melior, Biedermanm vit probus,
bonus, quæ etiam genuina vocis ſignifi-
catio. vtramque hanc etymologiam o-
miſit THOMASIVS, neque eas, ſi pro-
be memini, in aliorum Gloſſariis recte
deductas vidi: poſteriorem tamen uni-
cam eſſe verisſimam, Ee' ipſa docet.
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Ceteroquin cum ſæneeſe accuratisſime
conſpirat Germ. inuſit. betern, betteru, bã-
tern, varia opera domeſtica facere. PRIM.
SCYTH. Conf. Hebr. 25 operatus eſt, fe-
cit, (Germ. ſchãfien operari) Chald. 25,
Syr,, Arab. ::æ, Rabbin. fa-
ctum eſt.

Baidc, Beticus, color ſubnigrior,
nomen habet a Bætica Hiſpania, PRIM.

SC, vid. BAs
Baltur, è, hæetylus, ſuxum a Saturno

devoratum ꝑro Jove non pro ove, ut ſcri-
bitur in BVDæI aliorum Lex. vid. A-
POLLODOR. Bibl. Lib. I. Fels, Saxum.
Plura alibi. PRIM. SC?TH. conſ. Piltang,
ſaxum, rupos, apud Oſtiakos prope Cru-
lim Tomskoi. Hiſp. Pennaſco rupes in-
gens.

Baſtug, hirudo, 3dRæ, HESYCH. Germ.
Butigel, alias Blutigel, ſanguiſuga, Blut
fanguis, Goth hſoth, Anglo-Sax- hlud &c.
vid. 39”. PRIM. SCVT.

BaſW, Bæ” piſcis quidam gobio ſimi-
LBis, Germ. Quappe, item Berſch, Bars, in

Kanlberſtch, Kaulbars PRIM. SCYTH:
vid. Xœ-ſæ;

BdUvr, ſemen brasſicæx, Germ. Briſæ
in Beiſæhol, it. Kappis in Kappis-Kol, Kapp-
ſomen PRIM. SCPTH.

Rt-
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Bauabdeu, latrones, Lat. Bogaudæ, Ba-

coude factioſi, rebelles, latrones, quales
Randolieri in montibus Pyrenæis, Buudiiæ
in Italia, v. Eẽ. Aremoricanis hodie
turma Bugud dicitur. GernL Pochen tumul-
tuari, tumultnare, unde Conſtantinopoli
Bagauda vocabatur uoòrre;, Bagaudæ
uov ãQ;, conf. BECMAN. Orig. Ling
Lat. h. voce, WACHT. Gloſſ. G. T. I
PRIM. SCYTH. Adde Hebr.  turma-
Chald. 1, Syr.

_r qui m— 3Y*

J

uusii

Jlmu

Bæniu, udęnouæs, inebriorn, Back mo-
culum, hodierni linguæ noſtræ cnrrupto-
res dicunt poculiren, a Lat. poculum pocillum,
Gall. d?houchè, helluo, debauche epulatio.
PRIM. SCVTH. Hebr. PEæ vidl. BævRẽr.

Bdun, pons, ARRIAN. Exp. Alex. L.
I. Briicke, Bruck, obſol. Pruct, pons; Brig
pons in omuibus antiquisſunis linguæ
Scythicæ dialectiss Confer Bogen, ſornix
pontiss. PRIM. SCVTH. V. Bæuxæ

Bdanro;, qui magni corporis eſt,
Bengel, magnus truncus. PRIM, SCVTHI.

BAAnG, 6,, eunuchus, caſtratus, Gern-
Walluch cantherius, equus caſtratus; Germ..
obſ. Borlmg, bodtiling, caſtratus. PRIM.

SCYTI. vicl. rãne:, Bãtar turpis.
Bànv, Gieco-barh. Germ. ein Bechen,

Gall. obſol, bacin, nunc basſin, unde ba-
snui l

z

5



Sp ecimen Lexici Græco-Celtici 517

ſinet, hasſimer, basſinoir, Lat. barb. hachinn,
Ital. bacino. Confer Gall. banne, Lat. benna,
corbis iumenti ſard inarii, Germ. Wanne, vun-
nus, Gall. van. PIdM. SCVTH.

RAnAa, ?umaæ, tympana, Interpr. ARI-
STOPH. SVID. Germ. obſbl. Pun4e tym-
panum, nunc Pæube. Ludunt, qui Paukea
Bauch dei ivant, vid. BàæW. PRIM. SCYTH.

Banils, n, calceamenti genus, Celt.
ant. Wani chirotheca. Germ. huc ſpe-
tat Panioffel, Gall. pantoufle, Ital. panto-
fola, Angl. pantoſle. HOC vocabulo deri-
vando mirum in modum ceruciantur inter-
pretes, cuidam Viro docto Pantoffeln ſunt
quaſi næa/ęa., totus ſubereus, quod
Oomnmum minime fidem meretur; TVR-
NEBO quaſi pedum infule SCHIL TERO
Beintafeln, DIECMANNO Bęndtafeln, SPA-
TE im Sprachſch. p. 135.  Band up vel
oben, quod olim ſuperius necterentur, vid.
LEIBN TZ. Collect. Etymol. P. ll. ꝑ. æ6.
STEINBEACH. Lex. Gerin. h. voce.
WACHTERVS Gloſſ. Germ. FRISCHIVS
in Lex. Germ. alin. Veram autem ori-
ginem hanc arbitror, cui neminem obver-
tere quid poſſe reor. Pan eſt Aremoric.
guain theca, in aliis Celtarum dialectis
want chirotheca, Lat. barb. wantus, Gall.
gunt, Ital. ganti, guunto, atque eodem

2æuwi reſferendum duco, conf. Syr. Pacl
de5 calceavit, Chald. N"1 calceus, Syn

n
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ſiœò idem. Deinde Toffel eſt Solea, quò
ſenſu olim ſuit adhibitum in Germaniã)

hodierno die in Suecia, Suevia, ali-
bi; immo in quibusdam locis Saxoniæ in-
ferioris Tofſelu dicunt pro Pantoffelu. Hinò
Pantoffeln eſt ſolea cui theca iungitur:  t
lia autem ſunt id genus calceamenta. Ad-
de vocem Buxeæ apud PLAVITVM in Me
næchm. Act. II. Scen. III. verſ: 40. qui ex-
tergentur Baxeæ PRIM. SCYTH. Conſ
Hebr.  calceavit, Chald. W3, Arabi
dæ idem.

BãuTI”, 1, ſuſlis, baculus, virga, addè
Baxvngſœ, BuæTq, Buntnæde &e. Germ:
Bakel, baculus, obſol. Bengel vectis/
Belg. Bengel; Germ. obſ: hod. BokerniBakſen, Batten, Batſchen, wixen, verbera-
re. Aremoric. bæddu idem, Gall. battrt
id. Gall. bugne ergaſtulum, proprie vor
Turcica, haguette virga, bataille præliumi
Hiſpan. hatulla id. Gall. haſcule, bãcule, li-
gnum quoddam, Lat. Fuſtis, baculus, Hi
ian. haſtondæo magnum verber baculo in-
flictum. Seythis antiq. pata occidere, per-
cutere, HEROD. vid. narãècrs, Iaeſ,
verberaree PRIM. SCYTH. Adde Li
thuan. boudæu, hauſti, (Germ. bauzen; blav-
zen) verberare, Eſthlandiea vel Eſthoni
ca lingua, quæ in Livonia adhibetur,
pumaſſet, (Wunden) vulnera, von BRAND

lN l.
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l. è. Hebr. ”v2 recalcitravit, Chald. v2
w2, Syr. idem. Hebr. yI ſci-

dit, diſcidit, Chald. y3R.
Bantpuò5, genus laſcivæ ſaltationis,

vid. B2æxœ, BasURunæ.

B2©òMov, nuBæA SVID. evmbalumi,
Germ. Schelle id. Videtur eſſe dimin. a Puu-
*e, V. Bẽr©æ.

puuxaeqs, hacchar, haccharis, haccar, ba-
charis, herbæ ſpecies, vide Lexica; ad
coronas adhibita, unde conſ. Bĩæ” co-
rona.

BAd””, Vitis, Wein vinum, vid. oſo
confſ. Beer, bacca., Heb.  omphax, u-

-r

va immatura, Chald- æσ8, id. Syr.
v

1;5 Arab. 43, PRIM. incertum. EV-
RIP. Bauxſ” Vini, villi.

BAn5, eiulatus, Germ. Weinen, vin-
ſoln. Hebr. Wò fletus, Chald. æ93, Syr.
Ea, Arab- id. Simil æthiop.
PR HEBR.

Bluæ$o5, coronæ ſpecies, Germ. Buuſch
ſaſcis lorum vel aliarum rerum, it. win-
den binden, vincire. PRIM, SCYTH. Li-
thuan. wainiktas ſerta virginum, JO. ARN-
HOLD von BRAND Reiſen  93:
PR, SC

n-
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Banxœ inſanio, Banxiœ; Banxſæe in-
ſania Germ. Baſen, tumultuati, faſclp
delirare, Bacehan homo diſſolutus, PRIM.
SCVTII. Primitivum vide in Banatdai indè

nomen Bacchi dei, quod plerumque ex
Hebraico ſermone ducitur, ubi quidem
quemvis ſuo ſenſu abundare patior. Gall
baccantes ĩ e. bacchantes.

BAlu n, Weiſcagerin. PRIM. SC.
BànXn, genus pyri, eine Bire, Birne. &c

PRIM. SCYTH. conf. hacca, Beere, Bur-
te in Hainbutte, v. Bãĩ05 rubus, ſentis.

Bænxevsæ, Ill. Esdr. cap. ult. Primitiæ-
Hebr. 2 primiti?; Hebr. vw pri-
mogenitus, Chald. æ9S, Syr. THEES
Arab. ,&05, Perl. &3, fimil. æthio-
pes. Hebr. &m nprimogenitura, Chald:
2, Syr. P]rſ. Arab. Athiop. ſimili
modò: primogenitura. PRiM. HEBR:
conf. Germ. der voderſte, ſoderſte &e. Angl
fſt, Lat, primus &e. Germ. Firf.

Bæ Aitv, multum, HESYCH. viel mul?-
tum, Goth. ſilu, Anglo-Sax. fela, fealas
plura in noAds. PRIM. SCYTH.

B2 æ13 velox HESYCH: Germ. ſichtign
fiihen, &e. flugs, slux, cito &e. PRIM
SCVTH. vid. BæAds velox, Lat. velox, velum-

Bèri-
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Bà ava, ut ſcriptum inveni pro õæa-”“-.-
va, Lat. balena quidam balenam õ™-
Anor diſtinguunt. Germ. obſnI. Wal ce-
tus, nunc Waliſiſch, Anglo-Sux. hvæl,
Franc. uuel, Angl. whal, Suec. hal, Is-
land. hvalur. Wal vel Wall etiam pronun-
ciatur Woll in Wollrath, alias Walrath,
ſperma ceti. PRIM. SC?Y'TH. Hebr. 723
abſorpſit, Chald. y3 Syr.õNo, Arab.

ſimil. thiopes, Rabb. deglu-
tiree Alias Græci habent æĩro5, Lat. cetus,
tetos, cete. Notandum eſt quod adeo in-
colæ terræ JEDSO magnas palænas nomi-
nent Kybti, von STRAHLENE. Lib. c
pag. 436. Hebr. harmonicum noneſt: confer tamen  piſcis, Arab. g0
idem, Chaldaice æm navis piſcatoria,
optime Arab. &ia&; vide ixſs

BæAant, Macedonice pro õaranęẽ-
PLVT. calvus, nudus, Germ. hlach, fiach.
PRIM. SCVTH. V. õaranes. Blut obſ nu-
dus, hod. Blaite; culvitium.

Baavdym; clavis, ſera, Germ. Barre
obex, Celt. antiq. harr idem, Germ. ſper-
ren claudere. Gall. barrer clathris obduce-
re, harre, barreuu, borricader, harridre;
item baluſires, boluſtirade, cancelli, cla-
thri. PRIM. SCYIH.

T. ll. P. lii. Mm 2
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B aiœ, labrum, bad, Angl. baths, Belg-

haed, Ital. bugno, Gall. hain, unde haigner,
baigneur, Ruſſ baa, Lat. balnem, balneæ,
balmeum Germ. blantſchern, pluntſcheren, o-
quam motitare. conf. A”, Aoũręoſ
PRIM. SCVII. refer huc aras Bader,
Bararis, Purduca,

savſTn;, Balanites, gemma precioſi,
PRIM. incertum. interim Germ. blunk eſt
ſulgidum, bilenden maxime fulgere, Gall-
bogues gemmæ.

BAMAVO, 5, glans, ſumitur paene de
omni fructu arborum glandi ſimili, ſicut

glans apud Romanos, ſicuti BABæ2
quamvis rotundam radicem deſignat; ſic
ùà Aavoi ſunt fructus quercus, palmæ, me-
dicamenta glandium figura conformata,
illen, pilulæ) caſtaneæx. HELVIGIVS in-
de duxit Walluuſæ, quod diſplicet WACE-
TERO in Gloſſ Inveni quoque MERICVM
CASAVEONVM in raro Commentario de
IlI linguis pag. 255. comparare Angl
Walnut. Hi ſine dubio tę in B a; con-
verterunt in nut, Nuſæ; quod falſum eſt
quia ę eſt Græca terminatio: interim
Wall recte confertur. Scilieet Germ. B0l,
Bolle, Bullen, cepam notat olim nota-
vit, varias hubet in diverſis Germaniæ
partibus ſignificationes, varios fructus ro-
tundos denotans: hæc ſine dubio radix

eſt

a4
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eſt. Gall. pæaiſſon, Jus paſtionis glandariæ
n ſilva, quod tamen rectius a paſcere vid

Bocnousi. PRIM. SCYTI. Cum Germ.
æuichel conſpirat Hebr. 2, Lat. copa,
Chald. Væ31, Syr. Van Arb. òs.

r r

Perſ. 30;, æthiop.
BãAæ, penis ſoprema pars, Lat:

glaos, Germ. Eichel. Convenientiam vide in
Bàſ3œhor.

BàMiò;, ſeræ? obex, peſſulus, Germ:
Bolze Lat. peſſulus. PRIM. SCVTII. cont
bà avdved:

Bddavã torques,; Bigel eiusmodi rotun-
dum quoddam; Obſ: Bichel a Beugen fleæ
ctere: PRIM. SCYTH.

BAAGT, SCHREVEL. ſeribit Bæã
evroo, marſupium, crumena; loculi,
ſacculus, Germ. Beutel, Angl. hoult, Belg:
buidel Saxon. infer. hydel; Britann. antiqu.
petier. Germ. beuteln ſarinam incernere;
Lat. barb. buletare idem; biiliellus, huletel-
lum, cribrum; farina bultellata, Gall. be
luter, bluter; bluteau Priſca Gallorum,;
hoc eſt Celtica linguã Bulga ſaccus ſcor-
teus, auctore FESTO; vide 2ouryòię;
Boyſv; Calmueko Mungiãl. hulguri, pel-
lis, cutis; von STRAHL. Einleit. ꝑ. 137:
ſeqq: lit: B: unde deſcendiſſe videtur Bul-

Mm I ga
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gororum nomen: hodie Suevis Bulge ſuc-
cus coriaceus, Gallis eſt holundran gau-
ſape, quemadmodum Latinis Saccus eſt re-
ceptaculum variis rebus condendis, atque
etiam veſtis genus. BæAavroroucv crume-
nas incidere, beutel ſthneiden, Buravroròu,
crumeniſeca, VEPIANO aliis Saccula-
rius, Beutelſchneider, fur zonatum, qui
præſcindic marſupia, Angl. Ctporſe, Pici-
pocter. PRIM. SCVTH. Germ. obſ: Tau-
pel, marſupium, forſan, venit a Bohem.
Tobollba, idem. conf. nivòy/7 Oovyyſo.

B àvTiov, Bæ”RvT&, inter alia CORN.
SCHREVELIVS jaculum interpretatur,
quod unde hauſerit, non licuit mihi repe-
rire: forte duplicem errorem committit,
primo quando jaculum explicat, reſpici-
ens dubio procul ad Bæ”-ev vel ĩæ”-e,
deinde ubi Bsæ ærrσ etiam Bæ”ãęmio ſcribi
adſerit. Ceteroquin, ſi genuina foret ſi-
gnificatio Jaculi, pulere concordaret Germ
PAlinte ſclopetum. Derivatio WACHTE-
RI Gloſſ. G. Tom. I. col. 460. oua Fpinte
petit a Flins ſilex, per ſynecdochen partis
pro toto, vehementer coacta eſt. Si quid
iudico, Print, Prlinte, eſt ab Anglo-Sax.
fiu ſugitta, hodie Pfeil; vel a Germ. Flitæ,
Flitſch, Ilits, arcus, quam vocem quidam
Lexicographi minus accurate exponunt
Sagittam, cum Flitſib-Pfeil ſit arcũs ſagit-

ti.
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ta. vid. B?r al. Calmucko- Mungal. hu,
boh, ſclopetum, von STRAH. I. cit.
Cum Germ. ſchieſſeu convenit Hebr. XX
ſagitta. PR, SC.

Bãrates Bra,, HESYCHIVS, blæſi.
Germ. hiſpeln, Anglo- Sax. uſiſp, Angl. to
liſp, batbutiree PRIM. SCVĩE

BãAæp, exules apud Cernios, PAV-
SAN. Germ. vallen peregrinari, Uallfabrt
peregrinatio, nam falven eſt proficiſci,
Bilger, Pilger, Pilgrim, Pilgrum, exul,
peregrinans. onnia hæe ſunt antiquisſima,
ut alibi oſtenditur. PRIM. SCYTE.

Bœ æu5, halauſtion, halauſtium, flos
punici ſilveſtris, flos granati, Granotapfel-
bluſt, Germ. obſ. Bluſt flos, Lat. flos, a
pbliihen florere, unde nunc Bliibte, ſlos.
Hic ftos balauſtium vocatur medicinis
idoneus, tingendis veſtibus, PLIN.
Lib. XIlI. inde color halauſtinus nomen
habet, Germ. hlau, hiaue Forbe, vid. nẽ-
dog, IE PRIM. SCYTII.

BarGI5, n, repagulum, carceres, Bul-
ze, vid. BæAq, ſeræ obex.

B ſl5, 7, protenſa cavitas, GALEN.
Germ. obſ. Bloder, follium cavitas. PRIM.
SCVTII

Bãre, adverbium indignationis, vel
cum è ge© aqnẽ dſdane Germ. Pfui, phy,

Mm; ad-
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adverb. indign. Uhel malum. alias à3æ
eſt Viinam Gall. ach] haille forte ortum
ex Germ. Ach wolte Gott] alts Gott
PRIM, SCVTH.

BA dqu, inſulæ in mari Hiſpanico,
al. Bulerides, Baletrides, Buleares, quorum
incolæ dicti Buleares, a ſumma in funda-
rum uſu peritia, Auglo-Sax. ſa haſta, ſo-
gitta, Cambr. bilan haſta, Germ. Peil te-
lum &c. v. BiAc. PRIM. SCY TH,

Barã, vide Bànmv.
BA, Ophthalmia, morbus oculo-

rum, Germ. blind, Angl. blmd cœucus;
blmzen cæcutire, PrRIM. SCVTH.

BæNæ, Pro Bæuæxũ, quod vide.
Ba Mò5, maculoſus, mãculis variis dis-

tinctus, Germ. die Blãſæe macula in ſron
te animalium, Bliſæling idem; inde Blaſi-
nica, Gall. hleſſure vulnus. Germ. Blo-
ſ7e, Plaſzen, ſinciput, Belg. Vesè, Gall
balzan, balzane, blaiche, Ital- balæano. Gal-
licum Blaſon, Typus Scutarius, originem
habere Germanicam, Galli ipſi non diffi-
tentur;: ſic MENAGIVS Dict. Etym. art-
Blaſon: La plus commune opinion eſt, qut
hlaſin blaſonner viennent de ce mot Allemimè
blaſen. Interim rectius a Blaſæe, ſicut
LEIBNITZIVS: origines linguam Ger-
manicam non ſatis intellexit MENAGIVS.
Conſerrj queunt auctores, qui de arte Bla-

ſo-
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ſonica ſcripſerunt. PRIM. SCVIII. vid.
aericc, Zihoc.

B O5, diligens, Fleiſæ diligentia, ſei-
ſig diligens. PRIM. SCVTH. contſ. Hebr.
B-2 perquiſivit, Chald. u3, Syriac. .aę,
idem; Fſthonice vel Eſthlandice walmi-
ſtud paratus, von BRAND l. c.

BM” Vvelox, Bardãs ihddz EVRIP.
Hippolyto, veloces cervas. Flichtig velox,
tiehen fugeree. PRIM. SCVTH. Hebr.
bih. 71æ turbavit, Chald. ”æ idem.
Chald. 3m2 celeritas, Esdr. Tſſ. 25.
mnD; atque æ;Enn Dan. Il. VI. ce-

h

leritas. Contratium notat Syr. So;
ceſſavit.

Bœor dveusx, ol cQ4oònãs miẽovTe; nei rœ-

xs, EVSTATH. ad lliad. n. 149. venti qui
vehenienter ſvirant celeres. Blaſæ ſpirare,
Suevis Bluſt flatus, hlãſtię ventoſus. PIM.
SCYTII. Dicimus quoquc] gewaltiger Wind.

BcMoc, Bulius, proprium nomen Equi;
PHILOSTRAT. in Heroie. proprium no-
men equi Achillis, HOMER. liad. m.
vers L4ag I49. ubi Avrouẽdur Achillis man-
data exſeqtiens iungcre dicitur mãœ ær
Mav, Xanthum BALIVM, quæ ſunt e-
quorum nomina. Baliolus PLAVT. Pœ-
nul. Act. V. Scen: V. vers. 22. Non pudet

Mm 4 pucl-
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puellom amvlexari BALIOEVM in media via?
Germ. Fal, fall, pallidus, ein ſahl Pſerd
IVTH. in verſ Apoc. VI. 8. ubi VVLG.
pullisus. Anglo-Sax. ſalu, fuleve, feal,
fealue, Alam. val, Belg voul, Island. falur,
Lat. hetous, gilvus, PROCOP. Hiſl. Goth
Lib. quod genus equi Græci 3A6IOE
Barbari VALAS vocant, quæ verba CAN-
GIVS emendaturus, pro fàræ legit õda-
qui apertus eſt error, VACHT. Gloſ.. G.
Tom. I. col, 406. ſiquidem Farius barbaris
equum ſemper notavit, numquam equi
colorem PRIM, SCVTH.

B M&TA1, meco. HESYCH. maiores,
olr antiquus, ſenex; Eltern parentes, ver-
tel anus, vetula; verfallen antiquitate vel
ſenio conſumtus. PRIM. SCYTH. vid. nà-
xu, nara. Calmucho-Mungal. Bu
dutus, abavus, von STRAHL. l. e. Hebr,
ræ veteraſcere, Chald. N93, Syæ: U
Anb. b;.

BãMgæ, ut NIC. GERTLERVS in Lex.
quatuor Ling. Lat. haliſta, rectius forſan
vallito, FABER. Germ. Biler, Boller, Pol-
ler, baliſta; ballern vehementer ſonare,
ſtreperee. Anglo Sax. holt* catapulta-
PRIM. SCVTH. V. BiAO5, IRœ, Iœ:rvm
Hottentottice Kn ahou bombarda, vid. De-
ſcription du Cap I. e

BANV
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BdMa, Græc. barb. trabs, Balke. PE.
C. V. Bãu-

BRaxpãdus, Ballachradas Achivi pueri
per iocum fefto quodam ſeſe vocitabant.
Germ. Balg ſpurius, Balger ſpurii, adde
Moſcov. bledinſſim ſpurius, Belg. vel, Fell,
vid. na”nãæn, ſnanaxis, ſneæagE. PRIM.
SCYTH.

BZRW,. vox Phrygica, vid. Summe
Rev. Celeberrimus P. E. JABLONS-
KI in Disquiſ. de Ling. Lyc. ꝗ. 7
Bax” barbara vox a Græcis uſurpata, ut ab
SCHYLO, EVSTATH. liad. r.54 3-
Andio regius, PLVTARCH. ſOęduss rex
Lydis in Aſia minori, BOCH. Opp. T. I.
col. 1164. Germ. obſ. BilI, lex, ius, un-
de nunc billig, æquus, iuſtus, Billigheit
uquitas, Germ. Balley, Balliviatus, terra
dominationi equitum Teutonicorum ſub-
iecta, Gall. bqiili, baillif, prætor, bailliage
Iurisdictio prætoris, prætorium iudiciale,
Germ. Anvalt, patronus, advocatus, wai-
ten regere, adminiſtrare, Vogri præfectus.
ſatrapa, toparcha. PRIM. SCVTH. conſ.
3cN.

B2”, ev, eymbala pulſare SVID.
Germ. Schelle, cynibalum, obſol. bellen

-tinnire. PRIM. SCVYTH.
B”G0, ew,, tripudiare, pedibus plau-

derę, Banu-udę ſaltatio, Germ. Bali cho-

Mm;j rea
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rea, Ballet chorea deamatica; Gall. bal,
talet, undę loladiu ſultator, baladine ſalta-
trix, Itul. hallo, balletto, Lat. barb. halurt-
Geri. obſ. ſpieln ſaltare. PRIM. SCYTE.
conſ. IIebr. 7 ripudiare, ſaltare, yr
chorus, mu ſobſiliens æ Sam, VI. I6.

rainido, laſcivio, Belg. hleyd hilaris,
Goth. Franc, hlid gandium, JUN. ad
Tat. Scand. hleyd lætus, Anglo-Sax. hiſe
gaudium, VERSTEGAN. PRIM. SCYTE-

BãRMG, ĩ, genus floris, Blum, Blume,

flos. PR. SC.
B- Rouu, eui, irruere, impresſionem

facere, fallen, einfallen, ruere, irruere
Germ. obſ. hiiſen, hiſelu, violento impe-
tu agi; Friſica lingua Beli adpellatur Aqu-
rum irruptio, unde Græcis Scandinavit
dicta ſuit Baltia, Germ. obſ. B4l; Gall
mer buliique, mare bhalticum, das Baltiſcht
Meer, die Oſtſee der Sundl. SCRIECK-
Adverſar. Lib. ll æ, I. ſinum Balticum
explicat Balt-yck, Valijct. PR. SC. Conuſ.
Hebr. 3 abſorpſit, Chuld. y3, Sy-
Sa, Arabict 2, ſimil. æthiop. àb-
ſorpſit.

BàRW, &v, vulnerare, Wunde vulnus,
vervunden vulnerare, Lat. vulnus &e. P
SCYTH.

EXA-
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2à”®, e, inſectari, ſolgen, verſolgen,
PR. SC.

BARW, ew, attingere, fihlen, tangere,
PR. SC.

B”R, ev, fundare, vid. Brã.
BàR, e, proſternere, Germ fãllen,

V. C. Holæ fũllemm PR. SC.
BàR, ev, figere, Pſlock lignum in-

fixuom PR. SCC
B”W, e, flectere, HOM. Il. 9. v.

306. Bdr, vertit, flexit, heugen, ſiecte-
re. PR. SC.

BZR, PBadv tradere, ponere, com-
mittere Matth. XXV. 27. ẽ&u ào cę Bà“rdv æ
coyòq  ug òc maneſtqlus. Gallis bailler
eſt tradere, obſoletum, pro quo douner di-
cunt plerumque, latius patett. Hoc
nemo interpretum ſacrorum, quantum
ſcio, ad hunc locum obſervavit. Itaque

BVDAVS MEKERCHVS fruſtra ſe tor-
quent, ſignificationem ſærẽ in dicto lo-
co non cogitantes. Veiba ADOLPHI
MEKERCHI de Vet. pronunt. Ling Gr.
pag. 47. ſic habent:,,3àR mittere: Bel-,,
gæ hal pilam misſilem vocant: quoni-,,
am quæ mittuntur quodam modo tra-,,
duntur, factum eſt ut Galli hailler, tra-,,
dere, pæne ad verbum dixerint, quem-,,
admodum a Budæo notatum eſt.,, Con-

fer

——u
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fer Geim. ſehlen in anbefehlen, committe-
re, tradere, PR. SC.

BæRuæ, ædifico, APOLL. RHOD.
baueu. vid. Djyus PR. SC.

Pi Rœus, vallare, Waoll, Lat. vallum-
valiure. PR. SC.

B4 opai, animadverto, fihlen ſentirò
PE. SC.

r», e, ferire, halgen pugnis con
tencere, unde olim Belgæ dicti iunt. PE-

sCVLſl
B&RAV joov àic àxæ, APOLLON. Ar-

gon. Il. in das Meer fullen de fluviis dici ſo-
iet. I'='. SC.

Bm, condere, urſ/æ, id. ibid. bi-
den ſingere, obſol. hilide, pilidi, PR
SCVIrſſ

BàRW drſæ. PEAT. eulpare, Gern-
in die Schuld fallen culpari PE. SC..

Bà?N ài5 nòpana, ARISTOPH. in Nub.
abi in malam rem: Interpretes àaũi
cuna. Germ. obſ. beiſzen deſcendere con
venit cum àæũi, vid. 3æha: Et cum BàR-
lauf, curre, loufen, currere. PR. S-
Videntur falli qui 2”œ putant eſſe a fàr
2re mitrere, inde in loco ARISTOPE
ſubintelligunt ęœ?ò, quo cruciatu no”
ęſt opus. l
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BàR movere, proruere, Germ. obſ.
ſelgen volvere, quod etiam obſm hod
ſeribitur ſeriptum eſt viilen, walgen.
valben, vellen, welzen, wãlzen, Goth.
walwian, Anglo-Sax. welvian, Belg. vi-
ghen, Angl. wallow. Germ. die ſelee, cun-
thus, curvatura rotæ, Anglo-Sax. ſlg, ſæl-
8e, felgu, Franc. felg, velg, Belę, velge.
die Velge occa, Anglo-Sax. feall, fealga,
felging. Gall. balai, balay, ſcopæ, haluer,
baluyer, verrere cubiculum. Germ. Boſc,
Bozel, Gall. boule, bate ſolliculus, pila,
bulon Germ. Ballonn. Der Bull globulus mis-
ſilis, Lat. Pila, quam vocem SANCTIVS
in Minerva petit a nniæ æquo, ſed PERIZO-
NIVS ibidem pag. 751. a 7ẽ”æ ſphæra,unde æol. æ”a, ſed Latina orta ſunt a
Celticis, ut ipſa Græca, unde uterque
fruſtrancam operam navant. Porro lãllen,
globulos niveos invicem iactare, Gall. obſ
baloter, nunc peloter, idem, pelote, glo-
mus, globus, peloton idem. vid ſnioAiæ.
PRIM. SC Hebr. v Hithp. vq2r],
volvere, volutare ſe, Chald. &8r idem,
Arabs-ls obolus &e.

BZRv, ferire, bellen obſol. tinnire, fe-
rire aures, Belg. bellen tinnire, Germ.
obſ. plagen idem, Angl. Bells campanæ,
conſ. v?. PRIM. SC.

N BXA-
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Rà”RW, av, inceſere, iacere, Angl. 4
blo ictus. PRIM. SC.

BLAAG, d”neda:, coniicere; abii-
cere, proiicere, &c. Angl. fell, feld, pro-
icctus, MER. CASAVE. de quat. Ling
pag. 254. Germ. gefallet; a fallen, vidi
BZ”, e, proſternere. Ball globu
lus misſilis vid. Bææe movere. Ce-terum Bull, Balle|e, Chorea, dici a Ball
pila, quod priſci in tripudiis eo ludo ſe
oblectuverint, (conf. excell. GOTT
SCHED. Crit. Dichtkunſt Part. lI. cap. 12-
ſ. 25. P.733.) nùmquam crediderim; ſi
qmacm I. Ba”nũde Bàd”œ ſemper diffe-
runt, 2. ſi vel ſemper ſaltatio pilæ lu-
ſus fuiſſent coniuncti, conſequentiãa ion
valet, 3. Ball pro chorea æque priſcuni
eſt ac Ball pila luſoria, ut alia tacenni
Arbitror eſſe diverſas radices aua ſignifſi
cationem, quamvis literis ſono voces
exdem videantur, ſieut Bul quoque no-
tat Falſus, velut Ballmond, Bulnund i:
fulſcher Vormund, vid. SPATEN Sprach?
ſchatz pag 85. ubi iterum aliud eſt primi
tivum, Franc. bolo, malitia, Goth. valuiat
ægre alicui facere. Ceterum Boll notaſſe
quodvis rotundum, vid. Bã a, glans.
PRIM. SCVſlI. cont. nã”e. Adde adhuè
prellen, impetu coniicere.

BU€z
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Bæ”RvD;, marrubium nigrum, conve-
nit forte Lunge in Lungen-Kraut, marro-
bium. PRIM. incertum.

Baurude, æ7o; HESYCH. pectus, non
57h5, ut BVD. Lex. Celt. lron pectus,
Lat. pulmo, Germ. Lunge, Chald. un-
de forſan Græcum ortum eſt, quod notat

Cor, Hebr. 3, Syr. L2, Arab. JL.
idem, ſimil. æthiopes.

Ba cœlum, via per altum, ſiegen
volare, Flader, Flũder, obſol. penna,exſtat in Fleder- Mauſæ, Fleder-Wiſch. plu-
ra alibi. PRIM. SCYTHL. Forte convenit
quoque amal Goth. Orient. imil Goth.
Occident. Cœlum, nunc Himmel, An-
glo-S]. heoven cœlum, G. Lufſi aẽr.

BX, limen, Pſahl, Bole, lignum in
liminis uſum, immo Schuwelle limen. v.
Biids. PR. SCC Aliquatenus congruit
Hebr. ię æe.

RlAœuo, Balſum, Lat. hulſamum, Goth.
Ralſan, Gall. baume, Angl. balm, idem,
Arab. bhalenan, balſan, belſumin, Rabbin.
rę”", Hebr. i2& 52 q. d. das beſte Oæl.
Quidam 28 Ezech. XXVII. 17 vertunt
balſamum, ſicut LXX. uſęv, Chald.
N9 balſamum, aliialiter, vid. Viri lon-
g. doctisſimi Celeb. JO. CHRIST.

CLO-
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CLODII Proſ. Lipſ Lex. Hebr. Select
nag. 405. Belg. Pumag, COCCEI. Lex:
h. voce, add. Philologi noſtro ſæculo præ:
ſtantisſimi, plurimum Reverendi JO.
SIMONIS, Prof. Hal. Arcain. Formaſ
Nom. Hebr. Linẽ. Part. I. Sect. Viſl. pag:
662. HucC referri debet Schammonia vel
Scammonia, herba perpinguis, Græce cxaw
uoiæ, CICERONI Scammunea Lib. Il. de Di-
vin. ubi alii Scanmonia legere malunt: Siè
Hebr. i2oæ præpinguis Jeſ. LVIIIIL 10.
rab. -r Sumana pinguis fuit, Chald. N;ꝑu
pingnedo4 Syr. a idem. PRIM:
HEBR.

BuQalo, ev tremere dentibus pe-
dibus, Germ. bãbern, hebbern, idem. P-

SCVTH.
pàuſahu  ea, edere confuſos ſonos;

balbutire, habbelu, idem Gall. habillers
balbutier, Aingl. hãbling garrulitas. PRIM.
SCVTH. niſi ſuerit HEBERR Heb. 7
confudit, miſcuit, Chald. ææ, Sy
a32, id. Rabb. 7æ confundere,
6xP;” balbus, blæſus.

BtQunsò æ, venefica, veneficium, s
Bæ ſine dubio eſt ex Bau-æſho, ob voca-
bula inarticulata ignota quibus veneſicæ
utuntur; xvTæ videtur convenire cum
gaubern, zauberer, æauberei &c. quo de

ali-
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alibi. PRIM. incertum. Quodam modo
concordat Hebr. mœn, ſic ura ræen, ve-
nenum ſerpentisPſalm. LVIIL 5. alibi. Syr.
L5. ò venenum, Arab. p-venenum, æ-
venenum propinavit.

Bæuſanſũ al. 2uanſdDe, raeuBanidu,
vid. B2uBæſ adde beben tremere. PRIM.
SCYIH.

BàuQar, Phrygibus pallium, veſtis
hiberna, al. Bẽuær, Wambs, Wammes,

V.,, Bijdes. PRIM. SCVYTH.
BAuaro, pudendum, Fimel, Femel,

canis femella, Fommel Fummel, ſcortum.
PRIM. SCVTH.

Bàuſaẽ, Bapſduo, nãduſaẽ, rauſææi,
Græc. barb. B2uſæt, Lat. gosſipium,
bambas, xylon aliis, ſrutex ægypti ferens
nucem e cuius interiori bombyce lanugo
netur, Germ. Boumuolle, Ital. bambagine,
conſ. BouvE. PRIM. SCYTH.

Bcuua, tinctura, omnis liquor, Bam-
me, Bumme Bomme, panis liquore illitus
vel tinctus. Lat. embamma, ab tuòauuæ,
iuſculum quo panis tingitur. PRIM.
SCYTH.

Bavavœm; mechanicus, bouen, facere,
V. Ioiiw I7yui-

T.l. P. ll, Nn



538 Jo. Gottlob Guilielmi Dunckel
Bàvavœu, ſumtuofi, prodigi, Baavoſa

prodigalitas ARISTOT. Eth. Lib. II. cap-
7. ſpenden diſtribuere, impendere, Lat-
impendere &e. Gall. dẽpenſer bona profun-
dere PRIM. SCYTH.

3ctvavęo5, ſellularius, artifex ſordidus,
vilis, illiberalis, cerdo, Germ. Schubple-
t7r; Bletæ, Blitæ, Pletæ adſumentum,
Belg. plets idem, Angl. Botcher cerdo. PR
SCVIſ.rvavęœ;, fornacarius, qui circa cami-
nos fornaces exercetur, Oben, Ofen,
fornax, V. Batios, Bævt. PRIM. SCYTH.

Bdliavoo, artifex vulgaris. vilis, igno-
bilis, ein Pſuſcher, id. alias Fuſcher, Bon-
haſo. PRIM. SCYTH.

B4” in Carum lingua Victoria: Cares
origine Scythæ, quod hic demonſtrari
locus non patitur. Gall. antiq. Bandat Vi-
ctoria, apud DIONEM. Germ. obſol. uin-
nen, nunc geinuen, Schlacht gewinnen, vin-
cere, item winden in iberwinden, idem;
Anglo-Sax. winman vincere, Angl. to winn,
Suec. vinma, Belg. winnen, Lat. vincere,
victor, victoria. Inde varia apud priſcos
nomina propria, velut Volbvinmm, quod
Græce foret Nicolaus, Nicodemus 3 Aluin
nomen Longobardicum, quod Latinè
ſcribi ſolet Alcuinus, Alguinus, Alcuinus,

Al-
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Alboinus, hodie Albinus, i. e. omnia vin-
cens, der alles iiberwindet. item Buldwm,
i.e. cito vincens, Lat. Baldumus, Gall.
Buudoin, confer Jeſa. VIIL I. 12 vn &7m mnb

s

quod LVTH. vertit: Reubebald, Eilebeute.
Huc accenſeo nomen Budic regis Bri-
tannorum in Aremorica ab anno 499. us-
que 513. qui etiam dicitur Bodoix, Biudit,
diſtingue ndus ab alio Rege Bodic dicto, a-
pud GREGOR. Turonenſem, vid. GAL-
LET Diſſ. hiſtorique ſur POrigine des
Brętons, ſur leur Etabliſſement dans PAr-
morique ſur leurs premiers Rois, in I2.
Vol. Il. cap. I. art. 8. llle Budic, vel Bin-
dit multa bella ſcribitur gesſiſſe, unde no-
men videtur nactus, ꝗ. d. Victor, potuit

a pueritia. tuliſſe, ut innumeris poſſet
exemplis confirmari. Convenit Arabi-
cum ò vicit, òu victoria. Yaoumal pheti
diem victoriæ? alicubi vertit in Hiſtoria
Saracenorum OCKLEY. PRIM. SC.

B&”òov Græc. recent. ſigznum SVID. Ba4-
òem ſjgnifer. Germ. obſol. Fan, nunc
Falne, Fane, ſaſcia, ſcilicet ſaſciis adliga-
tis olim nunc uſi Germani pro Ro-
manorum Signis, Fano hodie eſt Band,
Binde Windel, Wedel, faſcia, Fabne, Fane,
vexillum, Lat. barb. ſano, faſcia, Anglo-
Sax. fana, fena, vexillum, Cambr. penun
id. Angl. fan, ein Ficher, Wedvl; Gall. han-

Nn 3 de
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de faſcia, unde bander, bandage, bandeau,
bandelette3 Gall. hanmme linteum ad tegen-
dam navim actuariam, vel rhedam. Germ.
obſol. Band, Banmer, Banier, Panier, Bar
nier, vexillum, nunc Fabne, Gall. bamiè-
re, Ital. bandiera. Gall. pante, faſcia ple-
rumque fimbriata circa cœlum lecti. Germ-
obſ. Fùmmer, Fenner, vexillifer, nunc
Fahndrich. A Faſciis in Dianæ feſtis adhi-
bitis hæc Dea apud Thraces nomen habu-
iſſe videtur Bendis, atque ſacra eiusdem
dicta videntur Bendidia. Lat. barb. Ban-
dum vexillum oblongum inſtar faſciæ, a
pud PAVL. DIAC. Lib. I. c. 20. Fahnt-
Band &c. quoaue deſignavit ſub vexillo
congregatos, hodie eine Bande ſocietas
coniuratu, ut Latronum, atque inde di-
cuntur Bondolieri (Gall. inuſ. Bandolier)
Banditæ, vid. Banætdai; non a Banm, han-
nus, quaſi Bandita ſit Bannitus, ein Verban-
neter, ut male ſuſtinet WEHNERVS Obſ:
Pract. ſed a Band, Bunde Num a Ban-
dulier dicatur Badelaire, acinaces, apud
Gallos, pro comperto non habeo, Vid
Tivo5, ſnn, Tiãverov, Tiavo-x© ſndus, ſie-
dao. Compar. Perſ. Bend, vinculum,
Calmuco Mungal. busſi faſcia. Lat. a-ſcis, vexillum, faſcia, vinciree PRIM. SC.

BAwac, Cacinec na”è Ilia iòvaui, à ò'

uẽyi5 dexv, HESYCH. Lat. barb. Ban-
nus,
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nus, Bonus, Germ. Pan in Geſpun, Ober-
geſponn, Comes ſupremus regni, Goth.
Fan dominus, Gal. han edictum publicum.
banlieiie fines iurisdictionis urbanæ, Sclav.
Pan dominus, Hung. ſphan &e. Vid. præ-
ter JVNIVM alios JO. AVGVST. EGE-NOLFF Hiſt. Ling. Germ. Purt. IL. Sect. II.
cap. ò. ſ.5. PRIM. SCVT.

Bài5, vaticinium, Weiſæ in Weiſzagen.

PRIM. SC.
Bãbi, fama, rumor, ſthvotzen, va-

Ichen, loqui, gatrire, vid. Bà9. PRIM.
SCYTH.

BE@a, o, ſacerdotes Cotyttũs deæ
impudentiæ? Athenis, alii, vid. SVID.

al. Germ. Pfaffe, Sacerdos, Lat. Papa,
Gall. Pape, conſ. Pabſt, Moſcov. Pope,
Poppe. PRIM. SCYTH. vid. xòQãà, àxuæ,
ànòòę, ſnarm, ſdna, ſdamnos.

 eancw, vèæſo, tingo, lavo, immer-
gO &c. Bæũinic, unuęĩpu, baptiſterium,
gdnaſici &e. taufen huptizore, baptiſare, die
Toufe, Angl. baptiſm, Lat. baptisma, bup-
tismus; Gall. obſol. haptesme, baptiſer, hod.
batiſer, hat?me. Germ. obſol. Bouthe lixi-
vium hauchen lixivium facere; v. Bæxò

PRIM. SCVTH.
Bàoœ, HESYCH. eapitis gravedo, V.

Bagi.
Nn 3 DBœ-
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Bcgubr, ſẽæd, locus exeavatus,

ſoſſa profunda, Lat, balatro, harathrum,
Germ. Born, Brunn, puteus. Gall. haume
ſpelunca, antrum, Gall. obſ. haricave, la-
cuna præalta. vid. Bedue. PRIM. SCVTE
Hebr. rmę fovea, Chald. Nnræ foveã;
Hebr. N2 puteus, Chald. E: rN2
idem, Syriac. Arab. V5a idem
Hebr. m angulus, Chald. NB &N NB,
Syr. 1218 idem, Arab. &s,5 interſtitium.*

 Ob chertæ anguſtiam integrum hac vice ſpeci-
men inſerere non poruimus, quare continuãtio
proximè ſequetur. C. I.

IV.

JOH. NICOLAI FYNCCII-
CASSELLANI

ACROAMATIBVS,
INTER COENANDVM OBLE-

CTAMENTIS, VETERVM
ROMANORVM,AD ILLVSTRANDA QVA£DAM AV-

CTORVM CLASSIC. LOCA,
LVCVBRATIVNCVLA.

PRO-
Celebre quidem jam in his Symbolis eſt JOH.

NIC. FVNCCII nomen, cum Clarisſimus Rintelen-

fum
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PROLOGVS.
ntiquisſimis temporibus, magna
erat apud Romanos in victn ſiu-A galitas, qui vna tantum quoque

die, eaque ſimplicisſima cœ:na,
quæ pulte plerumque, oleribus, vel
carne, omnibus ſimul menſæ illatis, con-
ſtabat, ęrant contenti: ſine upparatu, ſi-
ne blandimentis, expellentes famem.
Corruptis vero ciuitatis moribus, poſt-
quam com imperio creuerunt opes, lu-
xus, vt fieri ſolet, immigrauit in vrbem,

breui tam late ſe diffudit, vt nulla de-
inceps priſcaſrugalitatis parſimoniæ ve-
ſtigia apparuerint.

Non vna amnlius illis ſufficiebat modica
cœna: ſed addita fuerè ientacula, prandia

commiſſationes, omnem excedentes
modum. Exquiſitisſimis, non ad ſatieta-

Nn 4 ten,
ſium Profeſſor, illas jam ſæpius egregiis inſignis
doctrine monumentls ornaverit; at qui nune

primtm hic in ſcenam prodit, ibidem
Scholæ Regiæ ut Rettor dignè præeſt, illiusque,
Celeberrimi Viri, cui conſobrinus eſt, veſtigiis
non infelicirer inſiſtens, clarisſimi nominis quod
cum eo commune habet, famam tueri annititur,
Ne autem femper opus habeamus in poſterum,
ubi nos, ut ab eorum humænitate ſperamus, no-
vis porro Symbolis dignabuntur, integrum utri-
usque titulum apponere, diſcriminis cauſà illum
à patrià Marburgenſem, hunc Caſſellanum appella-

bimus. G. I.
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tem, ſed ad libidinem, onerabant dapi-
bus menſas, in id vnice incumbentes ſtu-
dium, quo nouum aliquod ciborum, pa-
lato blandientium, genus excogitarent.
Faſtidiebant adeo vulgares, quos patriã
terra feracisſima, vel vicinia ſuppedita-
bant, cibos, vt maximis impenſis, vitæa-
que diſcrimine, ex remotisſimis regio-
ribus, conquirerent ciborum genera, quæ
non eximius ſapor, ſed raritas, paran-
di maior difficultas, pretioſa facert: Hinc
MANILIVS Aſtron. lib. V. v. 26. ſeq.

--in luxum iam longius itur,
Quomodo militiæ, Numidorum paſcimur

oris,Phaſidos damnis a) arcesſitur inde-
macellum

5;Vnde aurata nouo conuecta eſt æqurè
pellis.

Et eleganter PETRONIVS Sat. c. ꝗ3.
Ales Phaſiacis petita Colchis li
Atque Afræ volucres placent vulato,
Quod non ſumt faciles: at albus anſer
Et pictis anas enouata pennis,
Plebeium ſapit. Vitimis ab oris
Attractus Scarus, atoue orata Syrtis
Si quid naufragio dedit, protatur.

In

a) Pro domnis hic mihi legendum videtur damis
Dama, capra ſilueſtris, quæ olim in delieiis ho-
bita. vid, JVVENALIS Sat. XI. y. 121.
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In perditam hanc Romanorum gulam in-
uehitur JVVENALIS, Sat. XI. Sceneca,
conſol. ad Helu. c. IX. Huic immodicæ
ciuium luxuriæ? obicem randem ponere,

mores emendare coactus eſt magiſtra-
tus. Vnde leges illæ ſumtuoriæ, vel ciba-
riæ prudenti conſilio conſtitutæ ſunt: qui-
bus omnis conuiuiorum luxus prohibe-
bãtur, numerus conuiuarum, ſumtus
cœnarum, ciborum genera, quantos
cuique in dies ſumtus facere liceret, præ-
ſeriptum eſt. De quibus vid. A. GELLI-
VS, lib. II. c. 24. SVET. Cæſ. c. 43

Multa hic, ad deſcribendum Romano-
rum luxum, ſpeciatim referri poſſent, de
variis. fere innumeris delicatisſime
præparatis ferculis, misſibus, quibus,
ad ſtuporem vsque, eiusmodi lautisſimæ

cœnæ inſiruebantur: multa de pretioſa
ſupellectili, de aureis, ataue argenteis,
eryſtallinis myrrhinis vaſibus, de men-
ſis citreis, acernis aureis, quæ pedibus,
ex ebore in varias figuras affabre ſculptis,
innitebantur: Multa dici poſſent de le-
ctis diſcubitoriis, ſiue tricliniis, qui per
lixum ambitioſe exornati, vel auri,
vel argenti laminis induti, vel teſtudine
oceani, putaminibusque concharum coo-
perti erantt. De quibus MANILIVS A-
ſtron. lib.

Nn 3 Tri-
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-~Triclinia templisConcertant, tectique auro, iam veſci-
mur aurum.

Sed iam de variis acroamatis, inter cœnan-
dum adhibitis, pauca diſſerere animus
eſt: ex quibus Romanorum luxum,
corruptos plerorumque iſtius ſeculi mo-
res facile diiudicare nemo non poterit.

5

pſa vox acroama, ſi originem ſpectes,
n græca eſt, (anè ſẽ dngoòr, audiendo)

A ſignificat auditionem, rem aliquam
auditam, vel ſeriam vel ludieram, non-
nunquam pro ipſo homine, iucundum a-
liquid auribus recitante, ponitur, vt in-
fra probabimus. Scribitur etiam contra-
ctis ſyllabis acromt. PRVDENTIVS #ææ:
siòæ ll. 324.

Lgon cachinnis venditus
Acroma b) feſtiuum fui?

Interdum àuzeuæ pro eo dixerunt, vt
LVCIANVS prſigv diduæà/-

Ari-

b) Hæc vox, acroma hoc loco, ſuſpecta quidem
 HEVSINGERO Gymnaſii lſen. Directori, Vi-
detur, integram legendam eſſe putat, quia vox
acroama aptisſima Prudentii metro eſſet. Vid. dis-
ſert. eius de peruulgatioribus aliquot erroribus gram-

r
me-
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Ariſtoteles acroumata vocauit commentatio-
nes ſuas, quas auditoribus tradebat, in
quibus ſubtilior, remotior philoſophia
agitabatur,

II

Ea vero omnia, quibus olim perſo-
nabant triclinia, ſiue fuerint anagnoſtæ,
ſiuę cantores, tibicines, citharæœdi, ſiue

mi-

maticis, in Exercitationibus Societatis Latiuæ Jen.
Vol. I p. 126. Sed verbo fallitur fallit vir do-

tisſimus. Retineri quidem verbum acroamaæ po-
tuiſſer, ſed puritati obſtar, pro quo rectius poeta
acroma poſuit. Quo enim plures iambi in hoc ge-
nere verſuum occurrunt, eo plus ſuauitatis habent.
Verbalia etiam in na ſæpius ſyncopen patiuntur,

EVSTATH. Iiad. æ,p. 11I2 Vt õiuæ pro biunuæ,
impetus, ab diuæ, impetu feror: æſuæ pro
nunuaæ vel nvxnuæ a nunœ miſceo. Porro,
cum Cl. HEVSINGERVS l. c. dicit: inualuit pra-
na conſuetudo, vt acronma penultima breui pronm-

eietur accentum cum quantitate, ſive Tovor
cum xpœ, confunditt Axgoœuæ enim eſt
proparoxitonon. Recte itaque pronuntiatur ante-
penultima acutiore tono vel voce, quahtumuis hæce
ſyllaba ſit breuis, penultima longa. Sic Snla

va5ic], in verſu illo EPIMENIDIS, a
PAVLLO cit. Tit. I. 12. pronuntiantur, propter
accentum, penultima longa, vel ſono acutiori,
cum tamen vtraque vox ſit dactylus Accentus
enim a quantitate probe eſt diſtinguendus. vide
ampliorem Grammaticun Marchicam Græcom
Pag. 95. ſeq.
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mimi gladiatores, ſiue alia ſpectacula,
quæ, conuiuas oblectandi gratia, inducta,
vno verbo Græci Latinique vocant acroo-
mata. COEL.RHODIGINVS antiqu. lect.
XXVIIL. c. 1. de conuiuiis agens: Quod ve-
ro, inquit, ad odoramenta ſpeclat, ottenden-
du vehementer Socratis apud Xenophontem mo-
nita. Nam in ſympoſio Calliæ laudans ddæ
dmeuno i. e, cenam omnibus abſolutam nume-
ris, Theumata, inquit, ac Acrvamata i. e. quæ
oculos aures paſcont. Vnde bpatet Græcos
etiam in conuiuiis ſua habuiſſe acrvamata,
caque ſuiſſe oblectamenta aurium. PLI-
NIVS I. VI. ep. 3I. ad Cornelianum ſceribit:
Adhibebumur quotidie conæ: erat modica, ſi
principem cogitures: interdum acroamata au-
diehainus: interdum iucundisſimis ſermonibus
nox ducebatur. BEVGCHNERVS in notis àa-
croamata illa ſic expoſuit: Axgœauã ſuv no-
mine appellabantur illi omnes, qui dictis, uut
cunticis voluptatem auribus facerent, vt ſunt
muſici, hiſtriones, aretalogi, ridiculorii.
SVETONIVS Veſp. c. XIX. Ludis, per
quos ſcena Murcelliani theatri reſtituta dedi-

caohatur, vetera quoque acroumata reuocque-
rat. CICERO pro Archia c. XX. Themiſt-
clemillum ſummum Athenis virum dixiſſe aiunt,
cum ex eo quereretur, quod acroama, aut cu-
ius vocen, libentisſime audiret, eius, a quò
ſua virtus optime prædicaretur. Vbi per æ-
croama, hiſtoria vel narratio ſignificatur.

Ad
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Ad varii generis acroamato reſpicit quoque
CORN. NEPOS, in vita ATTICI, dicens:
Nemo in conuiuio vius aliud ucroama audiuit,
quam anagnoſten quod nos quidem iucundis-
simum arbitramur. Legimus etiam thyme-
lica nuncupari acroamata, quæ Baccho ad-
hiberi conſueuerant da ſiv nędę /è Særius
àdſiv diadtſſæ. Vid. Rhodigini lect. antiq.
lib. VIII. c. 8. Confer. omnino PLVIAR-
CHVS, cuius inter quæſtiones conuiuales
l. VII. quæſtio octaua eſt: Tſſ uàihsa xęer
5cov dnpocuœσ æœ”mm òã: quænam potis-
ſimum acroamata cœ;næ ſint adhibenda.
In qua de acroamatis plurima ſcitu digna
ſunt tradita Vid. etiam MVRETI I. VI.
var. lect. c. XV.

III

Quamuis igitur plerisque acroamata in
genere ſint feſtiuæ ſententiæx, ſiue recita-
tiones, ludieræ narrationes, aliæque
i ciugoqudtv ndoied, voluptates, quæ audi-
tu percipiuntur: ex illis taimen, quæ ſupra
cum e PLINIO, tum e NEPOTE, vtri-
usque commentatoribus, adduximus, li-
quet, acroamata quoque in ſpecie accipi
pro ipſis hominibus, acroamata recitan-
tibus. Id quCd ex aliis auctorum locis
nunc probamus. Ita PLVTARCHVS Gul-
ba: xdvæ duricavlos àvlò wag”è dim (u-

npx-
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upòuuœ 3' ĩuò Xdvos iudvaiusueio) ènnvecs
1dem SVET. Gulba lib. VII c. 12. CiCE-
RO orat. pro SEXTIO de P. CLODIO di-
cit: Ille ipſe maxime ludius, non ſolum ſpe-
daior, ſed actor utroama. Quibus ver-
bis ſigniicat Clodium vtrumque munus
hiſtrionis muſici obiiſſe. Idem orat. in
Verrem. VI. Hic, quaſi feltliuum acroama,
ne ſme corollorio de conuiuio diſcederet, ibi-
den conuiuis inſpectuntibus, emblemata euel
lenda curauit. Quæ in ſcholiis BARTHO-
LOMVS LATONIVS ſic expoſuit: A-
crouma, res uuditu digna, vel feniua narro-
tio, etiam homo foſtiuus: ſeã hic pro re poni-
tur. Prout ego vero ſentio, hic per aro-
ama non res vel feſliua narratio, ſed potius
homo feſtiuus (em kurizeiliger Menſch)
intelligitur.

LAMPRIDIVS quoque videtur vſurpaſſe
pro ipſis hominibus, acroama recitantibus,
cum ait in Alexandro: Alexandrum nanos

nanas, moriomes, vocales exoletos
omnia acroamata, 8& pantomimos populo do-
naſſe. Nec plane aliter accipitur apud MA-
CROBIVM, Saturn. l. IL. 4. Delectatus
(Auguſtus) inter cunam crat pueris ſympho-
niacis Turonii Flacci Mangonis, atque eos fru-
mento donauerat, cum in alia acroamata fuis-
ſer liberalis nummis, Conf. SVET. Aug
ca]p. 74-

V.
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IV.

Ad acroamata ergo primo loco referi-
mus Auagnoſtas, lectores, (dnd ã dvaynęσ-
nv, Ievere vel rurſum legere; qui ſerui
erant ſiterati, quibus præſertim ſamilia
ATTICI celebris, vi NEPOS AT-
TICO XIIL. qui, cœ;nante domino,
vel in itinere, etiam noctu, cum ſomnum
ſtatim oculis capere non poſſet, (SVET.
Aug. e. 78) hiſtorias, (teſte Plutarcho l.
c) dialogos ex Platone memoriter re-
citare, vel librum aliquem prælegere de-
bebant: quidem comæœdum, hiſtori-
cum, vel poẽtam, quorum lectio, eo tem-
pore, quo animi quæritur remisſio, ma-
xime placet. PLINIVS Iib. Ill. ep. I. ſcri-
bit: Frequenter comedis cuna dintinguitur,
vt voluptates quoque ſtudiis condiantur. conf.

lib. I. ep. 15. Et JVVENALIS Sat. XI.
v. 175.

Noſtra dahunt alios hodie conuiuia ludos:
Conditor Iliados cantabitur, atque Moronis
Altiſoni dubiam facientia carmina palinam.

Et PERSIVS Sat. I. v. 30
Fcce inter pocula quærunt

Romulide ſaturi, quid dia povmata narrent.

Acroamatis hiſce iucundis honeſtis vte-
bantur viri principes, literarum ſtudio de-
diti, frugalitatis amantes, qui vitæ ele-

gan-
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gantiam, honeſtam voluptatem affecta-
bant. Sic CICERO ad Atticum lib. I. eꝑ-
Q. Puer feſtiuus, onagnoſes noſter, Soſitheus
aeceſſerat, meque plus, quam ſerui mors de-
here videbatur, commouerat. Et de ATTI-

CO C. NEPOS I. c. Nemo in conuiuio eius
aliud acrooma oudiuit quam anagnoſten; quoè
nos quidem iucundisſimum arbitramur. Ne-
que vnguam ſime aliquo lectione apud eum cœ-
natum eſt, vt non miuus animv, quam ven-
trę conuiuæ delecturentur. Eodem modo
cœnaſſe ſe ſeribit PLINIVS lib. IX. ep. 36:
Cœnanti,, inquit, mihi cum vxore vel paucis,
liber legitur. Hunc morem imitatus eſt
CAROLVS M. Imperator, vt FGINHAR-
DVS in eius vita auctor eſt. Inter cuonan-
dum, ſcribit, aut aliquod acroama, aut le-
ctorem audiebat: legebuntur ei hiſtoriæe nti-
quoruni regum geſta. Hine quoque forte
manauit conſuetudo, quæ hodie in cœno-
biis, multisque collegiis Proteſtantium in
academiis adhuc obtinet, præſcriptã
eſt, vt inter prandendum eœnandumquè
Iector ex S. codice vel alio libro, ad tem-
perandos commenſulium mores, præ-
Iegat.

V.

Præter laudatos hos anagnoſtas, alii
aliis, vt ſua quemque trahit voluptas, in-
ter c};nandum vtebantur acroamatis. Nam

ad

x
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ad diuitum ſumtuoſorum pretioſas epu-
las admittebantur aretalosiO. SVETON.
Aug. 74. Cenam trinis ferculis, aut cum ubun-
dantisſime, ſenis præbebat, vt non nimiv ſum-

tu, ita ſummo comitatt. Nam ad commu-
nionem ſermonis tacentes vel ſubmiſſe fabulan-
tes prouocabat, aut acroumata hiſtrio-
nes, aut etiam triuiules ex circo ludios inter-
ponehat, ac frequentivs aretalogos. Memi-
nit eorum JVVENALIS Sat. XV. V. I5.

viſum fortaſſe quibusdam
Mouerat, vt mendax aretalogus.

ã

Sunt autem aretalogi, vt plerique autu-
mant, paraſitorum genus, qui ridiculis
ſermonibus placere ſfudent, riſum ca-
Ptant. TVRNEBO auctore, Aretalogus di-
citur ab æęt I. e. gratus placens, Ar-
ę, dico, qui fabellas acromataque au-
nbus auditorum grata loquitur LX. e. 12.

Aliis hoc nomine inſigniti videntur pora-
ſiti philoſophi, quoS SENECA ep. 29. vo-
cauit circulatores philoſophos, Græi àvęras,
qui in conuiuiis lautiorum, ꝗuæ frequen-
tabant, de virtutibus vitiis diſcepta-
bant. In hac fententia eſt CASAVBO-
NVS, qui ad Suet. l. c. Aretalogos, inquit,
tenſco, appellatos miſeros quosdam philyſophos,
mera hominum mendicabulu, ſectæe fere Cni-
tæ, vel Stoicæ, qui, cum ſcholam ſectato-
res non habebant; conuiuia beatorum ſrequen-

T. II. P. llL. oo. u-
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rubant, Romulidas ſaturos variis de virtu-
tibus vitiis diſceprationibus oblectabant
Ita multos, addit, viuiſſe philoſophos, ex Laer-
tii Luciani ſcriptis, auliorumque apparet, Ch
HEVMANNVS Poec. tom. I. D. 51I. ait, à
iactatione òv èouã h. e. mirabilium operum
dictos olim circulatores medicos fuiſſe aretal-
g0s. Cui nos aſſentimar, diuidendo
vero eius ſententiamm Concedimus nimi-
rum atque vrobamus etiam, aretalogos
eſſe dictos ab àrſas rAya, magna mira
dicore, quia res opera mirãbilia, fact
que heroum, fabularum veſte, poetarum
more, tecta enarrare iactare ſolebant:
qua ratione admirationem vel riſum cœ-
nantibus, qui illos audiebant, facile
mouere potuerunt. Id quod ex connexi-
one loc. t. JVVENALIS non obſeurè
colligi poteft, vbi inter fabuloſam narra-
tionem VLYSSIS apud HOMERVM de PO-
LYPHEMO, comparatio Gyclope, cum nar-
ratione mendacis oretalogi inſtituitur. HO
autem Viro Cl. Iargiri non poſſumus, per
gretalogos ſpeciatim circulatores medicos de-
notari. Nam tempore Auguſti tales non
exſtiterunt, ſi vel maxime fuerint, quis
crederet, illos in imperatorium conuiui-
um fuiſſe admiſſos?

vVI.
Acroamatum quoquæ numero cœ-

nantibus oblectamento fuerunt hiſrimes,
ſeur-

N I
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ſturræ, pantomimi, qui dictis ridiculis,
ſalibusque riſum ab epulantibus captabant:
vel artifici motu, geſtuque corporis,
quiequid volebant, exprimere; etiam hi-
ſtorias, fabulasque, ad ſtuporem vsque
ſpectantium repræſentare didicerant. Ita
CLAVD. Scurram pantomimum deſignat:

Qui letis riſum ſalibus mouiſſe facetus,
Qui nutu, mmibusque loquax

Et MANILIVS lib. V.
ln Iucem eduntur Bacchi, Venerisque ſe-

quaces:Perque dapes, menſuque ſuper petulantiã
corda,

Et ſule mordaci dulces quærentia riſus.

HoOS autem in conuiuiis Romanorum àp-
paruiſſe, liquet ex verbis MARII, apud
SALLVSTIVM de bello Jugurth. c. 5.
Sordidum me, incultis moribus aiunt: quia
parum ſcite conuiuium exorno, neque hiſtri-
onem vllum, neque pluris pretii coquum, auam
villicum hubeo, Hine PLINIVS lib. IX. ep.

OO 2 17.
c) Scurræ, initio ſuaue politum genus homi-
num erant, qui ob vitæ elegantiam dicenti le-
porem, omnibus charisſimi. Hinc SOCRATES
2 ZENONE Scurra Atticus nominatur. CIC. I. I
de nat. D. Sed poftea Scurrarum nomen, omni-
bus paraſitis, Mimisque tributum, male audito
cœpit;

u_:;:
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17.- quereris tædio tibi fuiſſe quamuis lautis
ſunum conam, quia ſturræ, cinedi, mrio
nes menſis inerrabant. Idem patet ex SVET
TIB. e. LXI. Annalibus ſiss, inquit, viſ
conſulavis inſeruit, ſrequenti quondam conur
uio, cui ipſe affuerit, interrogatum eum ſv-
hito, clare, a quodam nano, adſtante m-
ſae, inter copreas, cur Puconius maieſtatis reus
iomdiu viueret? Vbi per copreas homines ſfo-
porcæ ver& Jomoidi, ſcurræ indigita ntur. vid.

CASAVB. ad h. l.
Ad hæc acronmatum genera gladiator
quoque pertinent, quorum certamint
uxurioſe cœnantes Romani oculos paſce-
re ſolit. Moris huius meminit LIVIVS
lib. IX. c. 40. Campani, inquit, ub ſupe-
bia odio Sunmitium, gludiatores (quod ſp*
ctaculum inter epulas. erat) eo ornatu urm
runt, Sumnitiumque nomine compellarunt.

VII.
lnter acroamata vetetum Romanorun

non vltimum locum obtinebat Muſca. In-
tromittebantur enim pueri ſymphoniaci
cantores, tibicines, citharœdi, aliiqut
muſicæ artis periti. Teſtantur id QVIN-
CTILIANVS lib. I. inſtit. Orat. c. 1I7 Ve-
terum quoque Romunorum, inquit, epulis
fides ac tibias adhibere mos erat. LIVIVS et-
inm 3 dec. lib. IX. Tunc ꝑſaliria, ſoambu

I7ã
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tiſtriæque t conuiunlia ludionum oblectamenta
oddita epulis. Et A. GELLIVS. lib. I. e. 1I.
ſitulatores, fidicines, tibicines, laſtiuientium
delicias conuiuiorum vocat. conf. l. XIX. c.
Quo ſpectat MANILIVS L V. 1.

Ille dabit cantus iuter conuiuia letus
Et HORATIVS carm. lib. Ill. od. Iſ.

Teſtudinem vocat diuitum menſis ami-
cam templis.

Sic MACROBIVS Sat. Il. C. 4. de AVGV-
STO refert: Delectutus inter cœnæm erat
pueris ſymphoniacis Turonii Flacci Mangonis:
orque eus frumento donauerat, cum in alia a-
croumata fuiſset liberalis nummis. Eusdemque
poſtea Turonius, æque inter cunam querenti
Cæſari, ſic excuſauit: ad molas ſunt.
Hinc ex PLATONE XENOPHONTE
disquirit A MVRETVS var. lect. lib. VI.
c. I3. rectene faciant, an ſecus, qui tibi-
cines aut cithrœdos, aut alia id genus a-
croamata, in conuiuiis adhibent. Vbi
Plura de hac muſica conuiuali lectu iucun-
da rradit. Luxum hunc SENECA notat
lib. I. de vita beata c. 11. ep. 84. in co-
meſſationibus noſtris plus cantorum eſt, quam
in theatris olim ſpectatorum fuit. Hinc MAR-
TIALIS IX. epig- 78 Quid optimum ſit
quaeritis conuiuium? in quod choraules non ve-
nit. SIDONIVS Iib. I. ep. 11. de Theodorici
conuiuiis: sic tamen quod illic nec organa

OOo 3 Iy-
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hydraulica ſonent, nec ſub phonaſco vocalium
concentus meditatum aocroama intonat. Nul-

lus ibi Iyriſtes &c. Hæc a SIDONIO me-
movata organa hydroulica præcipua ſuiſſe
inſtrumenta quibus triclinia perſonarunt,
DEMPSTERVS refert paral. ad Roſini an-
tiq. L. V.
Nec tantum pueri ſymphoniaci huic min-
ſterio adhibiti ſunt, ſed delicatas etiam
pulchrasque puellas accerſitas legimus, quæ
cum laſciua voce, obſc}œna carmina de-
cantantes, tum lubricos impudieos
motus, nudato corpore exprimentes, pru-
ritum libidinis intuentibus excitabant.
Hinc MACROB. Sat. ll. c. I. ex Prætexta-
to Quia ſub illorum, inquit, ſupercili
non detuit, qui pſaltriam intromitti peteret:
vt puellu ex induſtria ſuprę naturam mollior
canora dulcedine, ſaltationis lubvico exer-
ceret illeeebris philoſophantess Et JVVENA-
LIS Sat. XI. 162. ſeq.

Forſitan exſpectes, vt Gadituna canoro
Incipiat prurire choro, plauſuque probatæ
Ad terram tremulo deſcendant clune puéllæ
Irritamentum Veneris languentis acres
Diuitis vrticæ.

F

v/

Sed de procacibus hiſce puellis obſcœ-
20 earum miniſterio, omnes honeſtatis
terminos tranſiliente, plura perſequi pv-
dor prohibet.

Cæ-
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Cæterum acroamattc hæc mæſicu in au-
lis principium, præſertim apud veteres
Græcos, muſicæ artis amantisſimos. nullo
nOn tempore celebratisſima fuerunt.

QVINCTIL. L.I. 17. conf. DEYLINGIVS
obſeru. S. ꝑ. IIl. obſ. 42. In aula Dauidis
inm cantores cantrices menſæ apparu-
iſſe, non obſcure colligere licet ex ora-
tione BERZELI qui gratiam regis, ipſum
in aulam ducturi Hieroſolymam, ita re-
cuſabat: go nunc octogeſimizm annum: po-

terone honum a malo diſcernere? poterone ci-
bo potione deleclari? aut fidicinum, fidici-
narumue cantus audire? quid opus eſt, vutti-

ti amplius ſim oneri? æ2Sam. XIX. 35-

VIILE
Hactenus, quæ veterum Romanorum

fuerint acroamata, expoſui. HocC vnum ad-
dere lubet, apud Chriſtianos ipſos, quo-
rum mores pro dolor  ſæpe gentilitatem
ſabiunt, olim conuiniorum acroamata ſu-
iſe ymelicos: qui, vt HILDEBRANDVS

lib. ſing. de nuptiis veterum Chriſtiano-
EUM P. 102. expOnit, ſucrumt geſticulatores,
qui in pulpito orcheſtræ (quod tymelen voca-
hant) fabulæ agendæ ſubſeruiebant, hiſtrio-
nibus in ſcenu abditis, populum voriis iocis ac
nugis ad cachinnos proucabant. Hinc cleri-
is conuiuia eiusmodi plane interdicta le-

Qo 34 gl-ll
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gimus. Concilium Agathenſe c. XXXIX.
Presbyteri, inquit, Diaconi, ſubdiaconi, quibus
ducendi vxores licentia modo non eſt, etiam o-
liarum nuptiurum euitent conuiuia, nec his cœ-
tibus iniſceantur, vbi amatoria canuntur. Et
licet ſubſequenti tempore eiusmodi con-
uiuiis intereſſe permitteretur, tempeſtiue
tamen eos ſurgere iubet canon LXXXIil.
Synodi Aquisgranenſis IX, ſec. ſub Ludo-
uico Pio intra Germaniam coactæ: No
oportet Sacerdotes aut Clericor quibuscunque
ſvectaculis in ſcenis aut in nuptiis intereſſe,
sed antequam thymelici ingrediantur, ex ſuroere
eos conuenit inde diſcederee Canon idem
reperitur intęr canones Concil. Laodiceni
LIV. quod non oporteat Sacerdotes aut Cleri-
cos ſpectacula aliqua contemplari in nuptiis vel
conuiuiis, ſed antequamn thymelici ingrediontur,
ous ſurgere diſcedere.
Luxurioſam hanc conuiuandi rationem

dæwta Gentilium D. PAVLLVS de-
teſtans, ſerio illam prohibet, eaque ſi-
mul acroamata commendat, quæ Chriſti-
ano homini maximę in deliciis ęſſę de-
bent, ep. ad Epheſios cap. V. 18. 1q. quo
diuino canone hanc qualemcunque meam
diſſertationem finio. M7 uęææò;], in-
quit, olw, iqv doσliu, d”æ ærnẽẽt
i muæsic AarBes iavſoi; Varudi, ń
duvoic, naj àòuic mevuælinæt, dòoſes u4 var
Mſis i T6 nagòę vuãr æ nupmſm.

V.
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V.

FERDINANDI STOSCH
ANALECTA

AD

CATALOGVM
COMMENTARIORVMRARIORVM

IN

3ii
APOCALYPSIN.

 Von ſolumeel. IKENIO, pro inſigni
 illo favore ac humanitate, qui-

N us meam qualemcunque, de ra-
rioribus in Johannis apocalypſin
commentariis, opellam, ex-

cepit, precibus meis, eandem erudi-
tisſimis pariter ac utilisſimis adnotationi-
bus augens, ei in his Symbolis, Tom. I. Part.
IV. pag. 560. ſeqq. locum dedit; grates,
quas debeo, ago habeoque maximas: Ve-
rum etiam doct. HEVMANNO, a auo
quantum profecerim, quotidie profici-
am, grato animo ſemper teneo, pro eã,
quam benevole contulit, ſymbola, obſtri-
ctisſimum me publice profiteor. Hie
ipſe autem, quo me ita adſecerunt viri

Oo 5 ſum-
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ſummi, honor, ut catalogo meo quædam
adhuc analecta adderem, excitavit. Quæ,
etſi minoris ſorte momenti, notatu tã-
men haud injucunda, erunt.

I.

Vt primo quidem ALFONSICONRA-
DI MANTVANI commentarii (qui,

 n— jam pridem quanti faciendus ſit, celeb. HEV-

bibl. Brem. cſll. p. 366, ejus, capitis
XIliltii, vers. 8. explicationis veſtigiis inſi-
ſlens, declaravit,) duas prodiiſſe edirio-
nes, deinceps adnotavi. Præter eam e-
nim, quam indicavi, Baſilæenſem 154,
bibliothecæ OIZELIANA catalogus anti-
quiorem exhibet, anno nimirum 1560. ꝗ in
eadem civitate prelo liberatam. Quam et-
inm indicat, inter apocalypseos expoſi-
tores haud ſane infimus, W. COVPERVS,
in introd. in ſcript. apoc. opp. edit. Belg.
m. 6.

II

Inter iſlos, quos eruditiſſ. IKENIVS
catalogo meo ad;ecit, de JO. NAPEIRII
commentario quædam ſubuectere liceat-
Quanti ille, ſeculo elapſo habitus fuerit-
plures illius, quarum brevi temporis ſpa-

atio una alteram excepit, verſiones edi-
tio-
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tiones (ut commentatorum tantum non
omnium elogia taceam) teſtimonio pos-
ſunt eſſe luculentisſimo. Irima eaque
authentica eſt, quæ anglico, aut potius,
ſcotico idiomate prodiit, Edimburgi 1593,
Sequuta eſt deinde alia Londini 1611. Gil-
lice prodiit Rupellæ 1603 1607. Belgi-
co habitu indutus fuit a M. Pannclio, ec-
cleſiaſte Medioburgenſi 16co. Germaticæ
ęditiones tres habentur: Francoſ. 1675
1627. 8. ac Geræ 1661. 4. Ex his prima e-
ditio, de qua res eſt, editorem habet,
WVOLEFGANGVM MAYERVM, S. T. D.

eccleſiaſt. Baſilæenſem, qui ſe, col-
latis roliquis omnibus, ſuam adornafſe
verſionem teſtatur. De fyſtemate ac me-
thodo auctoris conferri merentur COV-
PERVS I. c. MARKIVS præf. ad apnc.
ſ. 12.

Irl.

BRIGHTMANNIOpUS, utrum cel. HEV-
MANNVS rarioribus multo jure adinume-
ret, ferme dubito; partim, quod ſæpius

ſeſe mihi obtulerit; partim, quod pleris-
que commentatoribus notum celebra-
tum ſit. Posſideo ego editionem i612.
Heidelb. 3. Ipfe vero auctor ſeripſit 1606.
Eſt ſane cæterum, ſuo jure, melioris notæ
in apocalypſin ſcriptoribus aduumern-

dus,
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dus, ſæpeque a præſtantisſimis interpreti-
bus recentioribus, e. g. SVICERO, PA-
REO, BIERMANNO, VITRINGA, in
conſilium adhibitus. Et durius aliquanto
videtur COVPERI judicium, titulum il-
lud potius mereri, ànòn5, quam dàno-
nd du upocalypſeos. Prodiit autem adver-
ſus eum CYDONII caſtigatio Colon. i1613
De ejus ſyſtemate vid. iterum COVPERVS

MARE. I. I. c. c.

IV.

Sequitur in ſchediasmate JONAS LE
BVY; QuO nomine, cleri metu, ficto,
LAVNAVM ſemet occultaſſe quoque jam
monuit DAV. ANCILLON, in Misc. crit.
P. I. ꝑ. 167. Conſ. aca erud. Ligſ 1698.
289. Gallicus titulus eſt: Paraphraſe ex-
poſition ſur Papocalypſe, ex editione Gene-
venſi 165I. 4. Pasſim eum lqudat cel. VI-
TRINGA, de ſyſtemate ejus quædam
exhibet, p. 2. Idem vero auctor, notis
etiam ſuis in biblia quæ Gallice quoque
prodiere Genev. 1667. 4. celeber eſt.

V.

De PEGANIO, quem huic ſubjungit
doctiſſl. IENIVS, quis ſub hoc nomine
Iateat, res non adeo eerta eſtt KNOR-
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RIVMplurimi quidem exiſtimant, ut præ-
ter jam adlatos, DAHLEMANN im Schau-
plutæ, masquirter und demasq. geletrien P.
256. REINBECK in præf. ud dilucid. apoc.
germ. WOLFIVS in cur. T. IV. P. 354
Interim SPENERVS tamen, in letten
Theol. Bedenen P. I. p. 269, eumque ſequu-
tus cel. MOSHEMVS, in diſſ. de ſpiritu
prophetiæ de Chriſto teſtunte, ad Apoc. XIX. io.
Helmſt. 1734. doctorem KOLHANSIVM
auctorem perhibent. Prelo quoque exiit
Amſtel. 1671. 12. DAHLEMANNVS D. 95.
iſtam apocalynſeos declarationem cum
ONEIROCRITICO LEVNCLAVII' con-
fert

vI.

Et ſic quidem, cum idem vir ſummus,
pOſt Peganium, commentarii mscpti
HARDENBERGIImentionem injiciat: op-
portune ad mseptorum quorundam cata-
logum nectendum venio. En ergo primo
quædam, quæ inter bibliothecæ Eeroli-
nenſis cimelia adſervantur.

Mseptum Seculi XIV. manu eleganti,
literis initialibus deauratis,
rum more, nitidisſimis: apocalypſis cum
notis glosſis, germanic. Gloſſæ ſunt
ſimplicishmæ, e. g. ad verba c. I. ſeinen
Knechten, additur, nie: den uden, noch den
hiloſophen. fol

ã.
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Z. Membrana Seculi XIV. ſat nitida: ar-
calypſis B. Jotaumis upoſtoli, quam excipit
commeniar ius auctoris anonymi, qui poſt Sec-
XII vixit. Apocalypſin antecedit præſ*-
tio, quæ in quibusdam exemplaribus ma-
nuſerintis bibliorum legitur, tribuitur
GILBERTO PICTAVIENSI in Tom. XI. P-
II. Opp. T. Aquinatis, edit. Paris. Com-
mentarius ſere totus eſt literalis. Sic e. g-
ad Apoc. l. 18, Yeſabel, uxor epiſcopi dicitur.

3. Lectura ſuper upocalypſin B. Johamis
Fvangeliſlæe collectu per honorabilem virum
PETRVM STORCH, Sacræ Theol. Doct.
Trof. It eſt ſimitu in vigilia onnunciationis
glvrioſisſimae virginis Marie, in alma univerſi-
tate ſtudii Lipcæenſis, ao. D. MCCCCLXIV.

fol.
4. Dis Buch und lernen iſt geheiſen und ge-

nannt die fier und Zvenzig alten. Mscptum
Sec. XV. Videtur continere explicationem
ſymbolico- propheticam viginti qbatuor
ſeniorum apocalypſis, quorum quivis ſi-
gillatim ĩn eſfigie exhibetur. Liber tamen
adeo obſcurus, ut vix quidquam intelligl
queat. In ſine exſtat: finitum per me Jo-
humem Mayer  Aværdenbach Werdenboch)

amo domini MCCCCXLVIII. fol
5. In apocalypſin commentarius collectus e

Iyraono t& Nic. Gorrano. Msept. Sec. XV:
6.
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6. Commentarii, inter opera AMBRO-
SlI editi, codicem quoque habet biblio-
theca illa, Seculi XII, qui BEERENGAVDI
nomen fertt. Quod notari ad eorum con-
firmationem meretur, quæ in ſupplem. aũt.
erud. Lipſi T. II. ꝓ. 221, ab HOTTINGE-
RO, de ſcriptis ſuppoſititiis ꝑ. 86. de hujus
commentarii auctore diſputata fuere. Si-
milem codicem in bibliotheca quoque

 Pariſina adſervãri, teſtatur BOSSVETVS,
quem videſis in præſ. ad com. Gall. p. 22.

VlI I.-N

Reliquos, adjectis,, apud quos plura
de iis videri poſſunt, auctoribus, tantum
indicaſſe ſufficiat:

1. In librum vitæ ſunctisſimum commento-

rius Vid. SCHELHORNII amen. lit.
T. llL. ꝑ. 65. in memorab. bibl. Raym. de Kraſſi.
Addit ꝑ. 66. adeſt alius prolixior hujus fu-
rinæ commentarius in apoc.

2. Ci commence le livre qui eſt apelex lapv-
colypſe. Monseigneur St. Jehan levangeliſe.

In fine legitur: Ci ſeniſi le livre Monseigneur
St. fehan levungeliſte. De curioſisſimo iſto
commentario, Burgundica lingua exarato

r

agit GOETZIVS. Merku. der dresã. bhibl.
I. p. 177.

Z
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3. Alius plurima ex parte Hugoni cardi-

nali concinentis, mentionem injicit COV-
PERVS I. c.

4. DC APRIGI PACENSIS commentãà-
rio conf. quædam cel. MOSHEMI ii
hibl. Brem. cl. VI. P. 749.

vIII.
De aliis hactenus ineditis, partim tà-

men promisſis, REICHELII, TOSSANI,
EVRMANNI, BRAVNII, HVLSII, DVI-
SINGII, EWALDI, CREMERI, SCHWAR-
Zll, DANNHAWERI, ACKERI, REIV-
MANNI, VOGETI, WETSTENI, alio-
rumque jam nihil addo. Juvat tantummodo
coronidis loco id adhuc adnotare, quod
jure ſuo notatus fuerit DAV. ANCILLON
in oũt. erud. Lipſ. I. e. qui, ant? Bedam ne:
minem in apocalypſin commentarium ſcritſiſſes
nec poſt eum quenquam iſtius libri explicati
nem adgreſſum, leviter adfirmat, usque ad
an. 1389. quD in Polonia aut Livonia (conf. n-
II. catalogi noſtri) novus in eam commentò-
rius prodierit. Vel ex paucis enim iis, quæ
a nobis adlata fuere, contrarium hujus
adſerti patere poteſt. Fuit ſane ſemper
liber iſte ſanctisſimus eccleſiæ dei maxi-
mo in pretio, piorumque diligentiam,
per omnia chriſtianismi ſecula exercuit.
Exercebit etiam porro, quamdiu divinis li-

bris;
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bris, ſuus apud quosdam conſtabit honor.
Neque verendum eſt, ne unquam inter
vera locum ſibi vindicet, eruditi cujusdam
Galli judicium, in bibil. rais: T. XXXIII.
P. 429. Vix apocalypſin amplius pro concione
explicari, aut quicyuam in eam ſeribi &c.
Quod, quotidiana experientia refutatur,
reique literari? eccleſiaſticæ ignoran-
tiam prodit haud mediocrem.

VI.

CONRADI IKENII
DISSERTATIVNCVLA

AD LOCVM
FESTI AVIENI

IN

DESCRIPTIONE ORBIS vs, 418.

E

1 unquam ſime inſigni voluptate at-
1 que fructu volvo, incredibili

/u

N u doctrinæ copià refertum opus,

NEARVM OBSERVATIONVMin Auctores Veteres Recentiores, ab Eruditis

T. II, æ. Ii: P)p Bri-
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Britamis edi coptorum, cum Notis Auclo-
rio Variorum Virorum Doctorum, in Belgio
prodiit. Tantam enim illud lucem varii ge-
neris litteris, inprimis illis, quæ ab hum-
nitate nomen ferunt, fœneratur, tantam
Scriptoribns GræcisLatinisque, temporum
injuliã, aut incuriã atque inſciti, ſive
manueium, ſive Typothetarum, pes-
ſimè hubitis medelam adfert, ut ultro pate-
at, principes in hoc ſtudiorum genere Viros
in eo adornando occupatos eſſe debuiſſe,
omnesque qui ſacra amant muſica ęjus
continuationem omnibus votis expetitur
ſint. Inprimis in ſummis illis Viris cum
invidendã eruditione celebranda eſt animi
æquitas moderatio, quà diſſentientes
à ſe ferre, quin eorum diſcrepantes
ſententias ipſimet operi nonnunquam in-
ſerere non detrectàrunt. Non igitur, qui
ex eorum numero adhuc ſuperſunt, æꝗè
laturos confido, ſi ipſe aliquando datà
occaſione, dè nonnullis, in quibus mihi
duces exſtiterunt, conjecturas meas, tam
ipſorum quàm relioui eruditi orbis judi-
cio, ſubmittere audeam.

II.Et hac quidem vice me eonverto ad
verba FESTI AVIENI in Deſiript. Orbis v-
bi vs. 418. legiturAruẽ tenent. auris nimium vicina Britamis i

ad
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ad quem locum monetur in Miſiel-
lun. Obſervat. A. 1732. ꝑ. 275. ſeq: Hic,,
Hudſonius vult legi arvis vel duris. Quod,,
ad me attinet, credo veram lectionem,,
eſſe Cauris; Virg. lll. Georg. 3506.

Ibi

Spirantes frigora Cauri,
EBCæſar B. G. V. 6. Corus ventus navigatio-,

nem impediebat, qui magnum partem omnis,,
temporis in his iocis fare conſuevit. El
Avienus ſæpe utitur voce Caurus. Duo,,
Codices, unus, qui fuit olim Ortelii
alter, quem Heinſius conſuluit, habent,

duris nimium vicina Britannis.
E}]dira agmina Britannorum vocat vs. 747.,,

dura autem dira pasſim confundi no-,,
tum eſt. A..,
iIngenium ſapiunt omnes hæ emenda-
tiones, verUm, ad me quod artinet, non
exiſtimo, locum medicãa manu indigere,
ſed omnia potius ſana eſſe.

III

Tantum obſervo, primò, diſtinctonem
majorem, in Geograph. Vet. Scriptoribus Græe-
cis ab HVDSONO editis Vol. IV. p. II. mi-
nũs rectè poni poſt Arva tenent; ita ut re-
liqua verba hujus verſũs ab illis divellan-
tur ad ſequentia referantur, ac ſi ĩllis de-
ſcriptio Germaniæ incipiatur. Habet e-

Pꝑ à nim
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nim neſcio quid duri verſus, ſi ſecundum
hanc diſtinclionem legatur:

uuris nimium vicinu Britamis,
Plavòque cæſuriem Germania porrigit orã,
Duuſa Herciniæ peragrans confinia ſilvæ-

Contra autem omnia egregiè fluunt, ſi
punctum ponatur poſt Bruannis, ita ut inte-
ger verſus 48 adhuc ad deſcriptioneni
Hiſpunia, inprimis regionis Iberorum
pertineat; tum verb verſu a19. demuni
Germaniæ deſcriptio inchoẽtur, hac ræ
done:

 tellus Europa columnis
Proxima, magnaninvs colit æquo ceſpitò

lIberus.
Ili ſuper oceani horealia frigida tangunt
Aquora, excurſu difſuſi latius agri
Arva tenent, auris nimium vicinu Bri-

funnis.
Tluvàdque caeſuriem Germania porrigit

l orãa, &c.
Deinde illud quoque optimè convenit
verbis DIONVSIin Periegeſi, cujusLatinam
paraphraſin dedit AVIENVS, ut ex inox
dicendis eluceſcet. Neque ſcio, an ipſi
forſan Lruditisſimi Olſervat. Miſcell. Av-
cores, id agnoverint, aut ſaltem eà de
rè dubitaverint, dum poſt voces arva te-
nent, non ut in Hudſeniand editione »un-

V.ctum, ſed comma ponunt.
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IV.
Porò ad ipſas ouras britanus quod ſpectat,

obſervandum, vocem auræe ſæpisſime pro
vento poni, illo quidem, non leni tan-
tm, ſed vehementiore atque impetu-
oſiore, idque non ſolùm in ſingulari nu-
mero, ſed multitudinis. Prioris cx-
emplum habes apud Ovidium in Remed.
Amor. vs. 897.

Nutritur vento, vento reſtinguitur ignis,
Lenis ulit ſlammam GRANDIOR AVRA

necãt.
Metamorph. Lib. Iſl. vs. 29.
Inde ruunt alii rapidà velocius AVRA;

poſterioris autem apud cundem I Triſt.
17

Quod ſi mutatas emiſerit Aolus AVRAS,
In loca jum nobis non adeunda ſerar.

ut Virgilium, Ecl. IX. vs. 58.
(Aſpicey venioſi ceciderunt murmuris AVRæ,

nec non Sil. Ital. Lib. IX. vs. 50I.
Eripuere oculos AVRA, vocemgue manisque:

ad quem locum eruditisſimus DRAKEN-
BVRGIVS ſiniul alium vs. 522. adducit:

InMartem venit immixtus mugitibus AVRAS.

PV
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V.
Deinde conſtat, ventos ſæpe peculiares

denominationes accipere, ut docet GEL-
LIVS Lib. Il. cap. XXII. idque inprimis à
regionibus unde ſpirant. Ita HORATIVS
non ſolum enimas Thracias memorat, Lib.
V. Od. XII. ſive generatim ita ventos a)y-
pellari cenſeas, quòd Thracia communis
eorum haberetur patria, ſive potils, cum
optimis comme itatoribus, ad favonium aut
zephyrum reſpici ſtatuas, in relatione ad
regiones, de quibus HORATIVS agit,
ex Thraociã flantem; ſed hine creber pro-
cellis Africus ab Africà nomen accepit, quem-
admodum idem Libycus, à Libyã Africæ
regione, dicitur. Eadem ratione CIRCI-
VM venium GALLICVM appellãrunt liſpani,
TESTE ISIDORO, quod à purte Galliæ
flaret, atque itu ſimpliciter quoque appellavit
VITRUVIVS, ut docet GRONOVIVS ad
Gellii loc. adductum. Idem occaſione ver-
borum ejusdem ſeriptoris: Jopygiæ ipſius
ore proficiſcentem quaſi finibus Apuli, eodem,
quo ipſi ſunt, nomine Japygem dicunt, dein
monet, ventum Fapyga non ſolum agnoſi in
Japygiò, ſed extra eam notum eſſe, nemot
in partibus mugis vrientalibus, ut ipſe ex Jo-
2Yꝗiã tanquam occidente procedat, udeò ut
Cleopatra, in gyptum ſugiens, ferri Japyge di-
catur, apud Virgilium, Arrianus audeat Lib-
V. dvaãcius Alenandri, facere ejus mentionem

in
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in limitibus Indiæ, quaſi per univerſum Aſiom
eonomine appellari ſolitus fuerit ventus ab occi-
dente flans. Ut de vento Græco ſimilibus
taceam, de quibus videri poteſt LIL. GV-
RALD. Hiſt. Deorum Svnt. V. ſub finem.
Huc quoque inprimis referri debet Dalma-
ticus Boreas Calabérque Auſter, apud LVCA-
NVM Lib. V. Vſ. 378. ſeqq.

Auſoniam qua torquens frugifer oram,

DALMATICO BOREA, CALARRO-
QVE obnoxius AVGSTRO

Apulus Hadriacas exit Garganus in undus.

Quòd ſi exemplum fortè deſideres, ubi
voci auræ quoque ſimile epitheton junga-
tur, en tibi JVSTINI verba Lib. XLIV.
I. in deſcriptione Hiſpaniæ: Huc accedunt
MARINA AVRæ undique verſus asſidui ſla-
tus. Quis igitur dubitare boterit, rectisſimè
AVRAS BRITANNAS dici VGENTVM A-
QILONAREM, ex Britanniũ in Hiſpaniam
ſuntem?

VI.
Atque hic verborum ſenſus omnibusloci circumſtantiis egregiè eonvenit. Sci-

licet ut incommodum arvorum ab Iberis,
(Hiſpaniæ borealioris pobulis,) inhabita-
torum, conſiderat AVIENVS, qubd arcæhæc auris ſint nimiumvicina Britunnis. Cujus
rei ratio eſt, quod hæc arva vento aqui-
lonari ex BritanniA trans mare ſpiranti

E xæ
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expoſita, ob frigus ibidem regnans minus
culta atque ſterilia ſunt. Referunt hanc
tractũs hujus borealis Hiſpaniæ conditio-
nem pasſim omnes Geographi. Ex anti-
quioribus audiamus tantim STRABO-
NEM edit. ALMELOV. ꝑ. 200. ita Hiſpani-
am deſcribentem: Tẽſas dà æ) uò ærel dinẽ-
Tu &dvrus om vœ] naq druovę nei; wela en-
m bExoſla vũ, ccò] æxſm cuarãę cuuòęp ò-
noũœ1 tv m”73 ò8 m”ſoBp05 buxPw è56
rerb moc vn vq“xvſuli, na; waneœt,
mpo ssnòuæ 5 àuiælov naq; dverſærsælov æõic A&
Moi. 5& vneeQãR i uoxõniæ T75 dinnoęws;
i e. ſummo CASAVBONG interpretẽ,
Ejus magna vars incommode habitatur: qui?-
pc montes ſylvas campos terrà preditos
exili, neque æqualiter oquis irriguam magni
ex parte imcolunt: tum PARS SEPTENTXI-
ONI OBJECTA, præeter aſperitatem ETIAM
FRIGIDISSIMA EST: quia ad Oceanum
pertinet, id uccedit, quod nulla ejus incolis
ſunt cum aliis hominibus commercia, itaqut
ihi pesſim degitur. P. 248 EM”ac àè nẽ-
Hó dumihou na; cuRĩG ”œY TσV Jæ œuy õv-
xXev, n na auãs injui nagara iumo;
cux òè na; v inloc, n aguuææſis (vel, ut
Iocum reſtituit Xylander, coxm òè xæ4 ĩ eec
H O' mauusartuę) i mpiſoji duoiũ did
Lon Quod ud oleas, ficus, vites ectius
vites, ficus) alidsque id genus plantas attint-
onmibus oru Hiſpuniæ noſtrum mare tungens.
abundat: multum etigm naſcitur in mediſerra-

nis
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nis. ORA AVTEM AD OCEANVM SEP
FENTRIONI OBVECTA IIS CARET OBFRIGVS. Atque his conveniunt, quæ DIO-
NYS. in Peruegeſi vs. 282. ſeqq. habet:

Eyxov ęnãu, uvya-vuor ivo 1ſnm
Mĩnoc ex næetpoio rerpuuẽiev, x: opein
Queœò æãxvsæ doxes no àòæ neẽlai,

æ.Ccujus videlicet extremo ſub angulo habitant,
Prope columnas magnanimorum gens Ibe-

rorum,In lingitudinem continentis verſa ubi ho-
realis

Oceani diffuſum. eſt frigidum ſiuentum: ubi
Eritanni

Quæ AVIENVS noſter ita rapaòuœædu
vellus Europa columnis

Proxumuma,gnanimos alit æquo ceſpitelberos.
Hi ſuper Oceani borealis trigida tangunt
Aquora, excurſu difſuſi latius agri
Arva tenent, auris nimium vicina Britannis.
PRISCIANVS us. 268. feqq.

Ad cujus ſummum, prope metus Herculis alti,
Magranimæ gentes, dederot quis nomen Ibe-

rus,Ad ſpatium multum terraorum rura colentes,
Oceanum boreo contingunt frigore durum.

Chm autem ſrigus in tali regione ad mare
boream verſus ſitA, à vento aquilonari
Præcipuè provenire eõque ſaltem immen-

PP ſum
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ſum augeri ſoleat, mirum non eſt, quod
AVIENVS, pro eã, quã in hac paraphraſi uti
ſolet, libertate, ejus inprimis ut cauſæ in-
tenſi frigoris indèque ortæ ſterilitatis at-
que incommodorum, mentionem injiciat:
qund tantò veroſimilius, quO magis
ex ipſo AVIENO patet, aliàs quooue dum
de Iherid Britamiã ageret. eosdem hos
gelidi Aquilonis flatus iphus oculis Obverſy-
tos eſſe; ita enim dein vs. 743. ſeqq. ite-
rum canit;

-uaauqtcer IherusIlæc freta veloci percurrit ſæpe faſelo.
Eminus hic aliæ gelidi prope ſlabra Aquilonis
Exſuperant undas, vaſta cacumina tollur:
Haæ numero geminæ, pingueis ſola, ceſpitis

amplæ
Conditur occidui qua Rhenus gurgitis unda,

Dira Britannorum ſuſtentant agmina terri.

VII.
Poſſem ſic obſervatiunculæ huic finem

imponere, niſiad eorum, uæ dicta ſunt;
confirmationem, juvaret, breviter adhuc
oſtendere, quàm exigua probabilitatis
ſpecie ſe omnes illæ? emendationes com-
mendent, inprimis ſi cum receptã lectio-
ne comparentur. quantũmque adeò hæc il-

lis præſerenda ſit.
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I. Qui pro auris, arvis legunt, illorum
ſententia nullius codicis MSe. auctoritare,
ſed merà conjocturã nititur, cui ſine dubio
anſam dedit, quòd cadem vox arva præce-
deret. Verum debile admodum hoc ar-
gumentum eſt, quia non infrequens eſt
POgtis, ut arva auras in eodem verſu con-
Jungant, ut Virg. Georg. Lib II. vs. 422.

Cam ſemel hæſerunt ARVIS, AVRASQVE
tulerunt.

Præterea, uti vix video, quo pacto Iberorum
arva posſint dici ninmum vicina arvis Bri-
tammis, cum non exiguo ſpatio ab illis di-
ſtent, ita planè non capio, quomod vel
in jllorum. vel etiam in aorvorum Germoniæ
ſi HVDSONI diſtinctionem ſervare ma-
lis) incommòdum cedat, qubd ſint nimis
vicina arvis Britamis, inprimis ex mente
Dionyſii, quia neque Britanni Iberis aut
Germanis magno opere formidandi erant,
neque ita à- Dionyſio proponuntur, ut
com. ſeq. videbimus.

2. Multd minus autem audiendi erunt
qui Cauris legi malunt. Cum enim caurus

ex ventorum genere ſit, auræ ſæpisſime,
ut viſum, nro vento ponantur, rectè couri
britamni, id eſt ex britannià flantes, etiog,

ll
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auræ britame dici poterunt; ut adeò hac
emendatione, inprimis, cUm nullà quo-
que codicum auctoritate ſe commendet,
minimè opus ſit.

VIII.
Hoc ipſo autem præſtare videtur, ul-

tima conjectura cujus antea jam HVD-
SONO in mentem venerat, ſcilicet pro
auris legendum duris; hoc enim duos co-
dices habere, tum quoque ipſum Avie-
ntm, Ioco com. VI. allegato dira Britanm-
rum agmine memorare, dura autem di-
ra pasſim confundi. Verum uti poſteri-
us indubium eſt, quod fuſè docuit Celeb.
DRAKENBVEG. ad Sil. Ital. Lib. XIV. vs.
126. ita ipſa tamen conjectura mihi mini-
mè placet. Licet enim non negem,
Britannos in. ſe conſideratos recte duros
dici poſſe, in hac tamen relatione, in quã
de ihisagit AVIENVS, hoc epitheton illis
non competit, multd minũs eam ob cau-
ſam ſive Iberorum arva, ſi verba ed mecum
referas, poſſunt infeliciora reputari, quod
duris nimium ſint vicina Britamis, ſive et-
iam Germanorum, ſireceptam diſtinctionem
ſequaris. Nam quod ad Hiſpaniæ illius
maritimæ verſus aquilonem incolas Iberos,
vantabros, Aſtures &e. attinet, hi ſanè non
ſõlum à ſerocià, morum aſperitate atque

for-
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fortitudine bellicA ita jam apud Veteres,
STRABONEM, I. CASAREM, FLO-
RVM aliòsque deſcribuntur, ut pate-
at, illis non magis eormque ter-
ris à Britannis, quàm Eritannis eorũm-
que regioni ab his metuendum fuiſſe, ſed

ipſe AVIENVS, illos potius ut duros de-
ſeribit in Ora Marit. vs. 550.

Ceretes omne Acroceretes prius
Habuere DVRI: nunc pari ſub nomine
Gens eſt Ibterdm:

ut taceam ipſum DIONYS. h. l. Iberos ur-
Yæaòiuous AVIENVM Magnanimos, nec
non PRISCIANVM, MAGNANIMAS GEN-TES appellare. Idem uti rectisſimè de
Germaniæ populis aſſeritur, ita inprimis ipſi-
us quoque DIONYSII verbis in Periegeſ.
Vs. 284. confirmatur

-2inòa rẽſat,
Asvuò tœ Q©æ viuoĩlaq douuaioy Togueãòr

ubi Britumi,Albæque gentes habitant MARTIORVM

GERMANORVM.
Vides hic B. L. DIONVSIVM clarisſi-
meè Germanos ut duros, ſub epitheto martio-

Tum, quidem diſtincte à Britannis propo-

E) ne-
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nere, quod optimè obſervavit PRISCI-
ANVS, hæc reddens

Qua ſunt Germani BELLACES atque Bri-
tanni.

Quis igitur credat, Dionyſii Paraphraſten
auſum fuiſſe, rem penitus invertere,
non ſolum Britannos duros, ſed tales in op-
poſitione Germanrum appellare, imd ho-
rum terram ideircò ut infeliciorem deſcri-
bere, quod duris Britannis nimium vicinã
eſſet? Sanè multã quidem uſus eſt AVIE-
NVS licentià, cujus veſtigia quoue in ipſo
hoc loco occurrunt, dum illud de auris
addit, tantum hac occaſione implicitè
Britanniæ mentionem ſacit, at longe aliud
eſt in Paraphraſte ſi quid addat, aut in a-
lià paululum relatione tangat, quàm ſi illi,
auem ſibi ſequendum aliãque linguã red-
dendum propoſuerat, apertè contradicat,
quod absque necesſitate nemo facilè
admittet.

 F-

i7

Ix
Colophonis loco adhuce addo, qubdd,

fi quis omnino, poſitã diftinctione majo-
re poſt voces, arva tenent, ſequentia ver-
ba ad Germaniam referre malit, vel ſicta-

men,
r
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men recepta lectio ſervari queat. Reſpi-
ceretur enim tunc ſine dubio ad ventum
Caurum vel Corum, qui inprimis vehemen-
tius frigus inducit; unde non ſollm, ut
doctus Obſervat. Auctor jam monuit, VIR-
GILIVS amantes frigora Cauros appellat,
ſed PLINIVS Lib. II. cap. XLVII ait:
VENTORVM FRIGIDISSIMI ſunt, quos à
Septentrione diximus ſpirare, vicinus his CO-
RVS. Tum quoque idem GRANDINES
IMPORTAT, utPLIN. mox ſubjungit,
multo impetu plerumque furit, mare tur-
bat, regionèsque portus, quos impe-
tit, infeſtat; unde COELI FVSCATOR
EOI, LVGANO Lib. IV. us. 66. audit, i-
démque VIOLENTOS COROS memorat
Lib. II. 617. VII. 125. imd, quod pro-
piis huc facit, tutam Herculeo ſacrati
numine portũs ſtationem, in eo præcipuc
collocat, quòd non CORVS in illum jus ha-
bet out Zephyrus, Lib. IV. vs, 406. Cumi-
Jitur Cori ex Britannià in Germaniæ in-
rerioris vicinãsque regiones multo anni
tempore ſpirantes, iis admodum graves
ſint, quemadmodum Cæſaris navigati-
onem ex portu Itio ad tempus imvedie-
bant, ut ex loco CAS. Lib. V. c. ViI. de
B.G. ab erudito Obſerv. Auctore collato,
à nobis ſupra adduẽto patet, non imme-
Lito Coris his Britannorum nomen dari, neę

Prp” abs-
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amen vel ideir-

omni ratione Germania, illis ex-
hanc ob cauſam iisdem nimim

dici poſſet: neque t

absque
poſita,
vicina
eò ulla mutatione opus eſt, cum, ut ſu-
pra jam monuimus, venti ex Britanniã in

las oras flantes, ſatis rectè auræ Britamæil

um, utrum hæc
dſtruximus, an

appellari queant. Ceter
ſentent

sit, judicium
m aerenda

ia priori, qua
us huic præf
ectorem eſto!

illa poti
penes l
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